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Szembenézés
a magyar társadalom 
legújabb korszakával

Irta: Sulyok István dr.

Világosan kialakult 
a leszerelési értekezlet 

két élvonala
Frnncía-orosz-balkáni csoport egyik oldalon, az angolok 
— olaszok — semlegesek és középeurópaiak a másik 
oldalon. Szerdáig felfüggesztették a nyilvánosságelőtti

tanácskozásokat
Genfből jelentik: A leszerelési konferencia 

főbizottságának pénteki ülése délután 4 órakor 
kezdődött.

Henderson elnök mindenekelőtt felhívta a 
jelenlevőket, hogy hagyják abba a szónoklato­
kat és keressenek gyakorlati megoldást.

Az ülés első szónoka Beck lengyel külügy­
miniszter volt. Kijelentette, hogy a lengyel kor­
mány őszintén óhajtja a leszerelést és hajlan­
dó hozzájárulni minden olyan leszerelési meg­
oldáshoz, amely egyetemes jellegű és hatálya 
minden államra kiterjed.

A későbbi szónokok közül Litvinov ponto­
san körvonalazta a múltkori felszólalásában 
már vázolt javaslatait. A szovjet azt ajánlja, 
hogy hívják össze a leszerelési konferencia po­
litikai bizottságát, amelynek feladata lenne a 
biztonság megvitatása. Javasolja továbbá, hogy 
a konferencia változtassa át nevét „békeérte- 
kezlet“-re.

Kina képviselője, Wellington kijelentette, 
hogy csakis kollektiv biztonsági rendszerrel le­
het békét teremteni.

Sandler svéd delegátus szerint külön meg­
állapodás kellene olyan államok ellen, amelyek 
megszegik a leszerelési egyezményt. A semle­
ges államok nevében kijelentette még, hogy 
csak valamennyi állam szolidaritásán épülhet 
fel a világbéke. Litvinov javaslatait nem tartja 
elfogadhatónak. Kérdi, nem lehetne-e Locarno 
mintájára megnemtámadási egyezményekkel 
biztosítani a békét?

Tevfik Rüsdy bej a balkáni paktumot alá­
író államok nevében szólalt fel. Határozati ja­
vaslatot terjesztett elő, amelyben elfogadja Lit­
vinov javaslatait és ajánlja a locarnoi és bal­
kán-paktumok kiszélesítését.

Titulescu a kisantant, Maximos Görögor­
szág nevében szólalt fel. Mindketten hozzájá­
rultak Tevfik Rüsdy bej javaslatához.

A felszólalások után a főbizottság ülését 
szerdára, az elnöki ülést hétfőre halasztották.

Az antiol külütivminiszter hirte­
len elhanvta Géniét, ami kelle­
metlen feltűnést keltett.

(Genf.) A leszerelési konferencia ülésein 
egyre jobban kibontakozik a két blokk: az 
egyik Franciaország és a Balkán-paktum alá­
írói, a másik a Mac-Donald-terv és a hat sem­
leges állam javaslata köré csoportosultak.

Genfből jelentik: A Reuter genfi értesülé­
se szerint Sir John Simon angol külügymi­
niszter pénteken este elutazott Genfből és szom­
baton Londonba érkezik( A hirtelen elutazást 
azzal magyarázzák, hogy Simon teljesen elked­
vetlenedett az eddig kialakult szembenállások 
merevsége miatt. A további közvetítő szerepet 
Angliára nézve nemcsak kilátástalannak tartja, 
hanem presztízs-veszélyeztetőnek is.

Párizsból jelentik: Simon péntek esti gyors 
elutazása Genfből francia politikai körökben 
kellemetlen feltűnést, keltett. Noha a legutóbbi 
napok mindinkább érvényre juttatták az ellen­
téteket a francia és angol álláspont között. 
Franciaország nem akart hitelt adni azoknak 
a pesszimista híreknek, hogy Anglia végképp 
meghiúsultnak látja az értekezletet.

A Le Temps közvetlenül Barthou genfi be­
szédének elhangzása után aggodalmaskodott a 
beszéd szokatlanul éles hangja miatt. Újabban 
azonban az aggodalmaskodást abbanhagyva, in­
kább a rábeszélés hangján ír a Simon és 
Barthou között lefolyt beszédpárbajról. Azt is 
jó jelnek látja, hogy Simon nem válaszolt sem­
mit Barthounak. Aztán különösen azt fejte­
geti nyomatékosan, hogy Simon és Barthou be­
szédében nincs olyan ellenséges kiélezés, ami 
érinthetné a Párizs és London közötti baráti 
viszonyt.

angol asszonyok kezükbe akarják venni 
a leszerelés Irányítását

Londonból jelentik: Az angol nők szövet- 
fc! -°ben Simon külügyminiszter felesége be- 
f-zédet- tartott, amelyben nagyobb érvényesü- 

kövételt a nők számára. Azt mondotta. 
l0f> 9 Hők észjárása sok tekintetben kiegé- 

a férfiakét. A férfi távolabbra néz és nem 
• m i meg azt, ami közvetlenül az orra előtt 
o. .énik. libben a férfi a nő segítségére szorul.

1 ,1Z valamit a fejébe vesz, nem nyugszik. 
'U,\u c'l nein éri. Szeretné, ha a lesze­

dnének irányítása is a nők kezében
volna.

ihr Jolin Simon felesége ezután nevetve
mondotta:
mnnT.? uc*om- hogy ezzel rettenetes dolgokat 

0 tam- tekintve férjem állását, aki min­

dent elkövet a leszerelés érdekében. Nem aka­
rom őt bírálni, s mindaz, amit magunk kö­
zött mondok, nem jelenti azt, hogy őt ne tá­
mogatnám.

Barthou Londonba meiiv az ellen­
tétek elsimítására.

Londonból jelentik: A Daily Telegraph 
genfi jelentése ,-zerint Barthou a francia újság­
íróknak kijelentette, hogy valószínűleg Lon­
donba utazik, vagy Simon látogat el Párizsba. 
Ilyen körülmények között Barthounak az a fő­
gondja. hogy elegyengesse azt az ellentétet 
amely a szerdán elhangzott beszédek után elvá­
lasztotta egymástól Angliát és Franciaorszá­
got.

(Tudósításunk folytatása a 3-ik oldalon.)

Szekfű Gyula, valahányszor előadásában 
politikai kérdések közelében jár, mindig meg­
jegyzi, hogy távol él a közélettől s hivatását 
egyedül az események figyelésében és feljegy­
zésében látja. Ez annyit jelent, hogy történet­
írói mesterségét élesen el akarja választani a 
politikusok dolgától. Nyílván azért, hogy tár­
gyilagosságának és pártatlanságának hitelét biz­
tosítsa.

A valóság mégis az, hogy az újabb magyar 
fejlődésnek legtevékenyebb s leghatásosabb po- 
itikai elméje éppen Szekfű Gyula, az egyszerű 

és szerény tudós, aki könyvtárának ablakálról 
s a Magyar Szemle szerkesztői asztala mellől 
nézi a magyar élet zavaros vizeinek sodródá­
sait.

Aki maga akar meggyőződni ennek az ál­
lításnak igazságáról, olvassa el figyelemmel 
Szekfű nagyhatású politikai müvének legújabb 
— harmadik — kiadását, melyet a közeli na­
pokban bocsátott közre a Királyi Magyar Egye­
temi Nyomda nemzettartó hívatottságának s 
könyvnyomtató művészetének újabb bizonysá­
gául.

Ez a tanulmány hasznos és megmaradó 
tanulságokkal fog járni mindenki számára, aki 
eléggé egyszerű és becsületes lélek ahhoz, hogy 
a nemzeti ügyet a maga ügyének érezze, tie 
egyszersmind eléggé művelt és józan is, hogy 
ezt- a nemzeti ügyet ne csak a maga dolgá­
nak tartsa, melyet mindentől és mindenkitől 
függetlenül, egyesegyedül érzéseinek a füzénél 
önthet formába.

Untig olvastuk s tanultuk, hogy a törté­
nelem az élet tanítómestere. Az igazságát azon­
ban ennek a tételnek sohasem éreztük át iga­
zán, — mi, ennek a tévelygő, süllyedő kornak 
a gyermekei. A mindennapos valóság, amely 
körülvett s ellepett bennünket s az eszmények 
között, melyeket az igazi, keresztény és nemzeti 
magyar múlt lehel, akkora szakadék támadt s 
nőtt egyre, hogy azon keresztülvergődni meg­
haladta a dolgaival elfoglalt egyes polgárnak 
erőit. Éreztük, hogy semmi sincsen már jól 
körülöttünk, magyarázatot azonban erre soha 
senkitől nem kaptunk.

Szekfű s az az irányzat, melyet ő indított 
útjára, tanít meg bennünket ismét arra, hogy 
a magyar történelemből tanulni tudjunk.

Különösen élesen érezzük ezt legújabb 
könyvének olvasása közben.

A Három Nemzedék első kiadása 1920-ban 
látott napvilágot s két évre rá a második. En­
nek a mostani, harmadik kiadásnak egész el­
ső része változatlanul maradt s csupán az ötö­
dik könyv — a műnek valóban csak ötöd­
része az új benne. Mégis egészen páratlan új­
szerűséggel, a meggyőzésnek és igazságnak 
robbantó és villámló erőivel hat ez a könyv. 
S nehéz megállapítani, melyik rész inkább: a 
régi-e, melynek minden állítását, gondolatme­
neteinek az irányát, értékítéleteinek a mérté­
két igazolta az eltelt ii esztendő, avagy pedig 
inkább az új, mely a mai magyar élet gomoly- 
gó bizonytalanságai közölt meglátja és leraj­
zolja az alig-alig szilárduló új történelmi for­
mákat s vonalképeket.

Ennek a könyvnek minden sora irtózato­
san és hátborzongatóan időszerű A tanok és 
elméletek rossz szagú savaitól szétmar tan, az
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Tmnáve ** utasító*
gyomorbajosok * „vnd-
azok restére, akik gyomruk te'.joe mecerősö- 
,>«ét kívánják As )6 étvágyból: akarnak jutni. 
Prof. dr Péter gyomorteájn áronnál me :tin 
tét gyomorrontást, vagy hülésbő! származó 
gyomorfájdelmek.it — Ezen tea rövid hasz­
nálata a rossz gyomor okozta krónikus un­
dort és rosszullótet megszünteti. F.gv c.-észé- 
hci tf> gramm tea kel!. Naponkénti használat 
1—2 csésze. A hosszú élet alapja az egészséges 
gyomor, tartson egy Ilyen egyszerű gyomor- 
kúrát és egészséges lesz Prof. dr Páter gyo­
morteája a megyeszékhelyek legtöbb gyógy­
szertárában és drogériájában azonnal kap 
ható. Postai szétküldés: „CSILLAG“ gyógy­

szertár, Bra^ov, Str. Longa 5.

idő fehér izzásában rna lassanként minden 
cseppfolyóvá válik: állami és társadalmi alak­
zatok, a gazdasági anyag és a szellemi matéria, 
a politikai és földrajzi képletek egyaránt. Le­
iekből, az emberek leikéből kell ki kovácsolni 
az új öntőformákat, melyek alakot és szilárdsá­
got fognak majdan adni a megolvadt múltnak. 
Ezen a nehéz és bonyolult művön munkálko­
dik Szekfű Gyula könyve, a régi rész éppen- 
úgy, mint az új: az tíj magyar lélek, az új ma­
gyar gondolatvilág kialakításán, mely őrizze 
meg, frissítse fel az ősi sajátosságok minden 
hiteles formáját, legyen azonban arra is alkal­
mas, hogy magába tudja fogadni s magához 
tudja gyúrni az új európai közös élet áradá­
sát is. Az események dübörögnek, a népek fu­
tólépést váltanak sorsuk útjain: ez az új ma­
gyar lélek, ez az öntésre kész, világos képű s 
éles véselű forrna ijesztően, fogvaeogtatóan 
sürgőssé kezd válni.

*

A Három Nemzedék ötödik könyve már 
csak kizárólag a mai Magyarország nemzeti 
és társadalmi életfolyamatait kíséri figyelem­
mel. A kívül maradt neptöredékek társadalmi 
5 nemzeti élete külön nagy s mély probléma, 
mely azonban természetszerűleg távoli és is­
meretlen terület a más tájakon élő tudós szá­
mára. Hiszen mi magunk is alig tudunk töb­
bet törvényeiről és hatásairól, mint az áradás 
sodrában bukdácsoló facsonk az árvizek ter­
meszeiéről.

Ámbár a mai Magyarország szellemi és 
társadalmi életének mindeu mozzanata nagy­
jelentőségű a számunkra, mert hatása ránk el 
nem maradhat. — meg sem a mi hivatásunk 
ma az új Magyarország belső bajaival, aho­
gyan Szekfű elnevezi. — a „neobarokk" társa­
dalom hibáival s gyengeségeivel behatóan, a 
nagy nyilvánosság előtt foglalkozni. Ezzel a 
„tárgyilagossággal'' annyiszor visszaélt mind a 
hivatásszerű árulás, mind a nemzeti gyűlöl­
ködés. hogy nekünk, kik változatlan szeretet­
tel nézünk Magyarország felé, — erről a hang­
ról le kell mondanunk.

Vannak azonban ennek az ötödik könyv­
nek részei, melyek egyformán igazak s idősze­
niek mindenütt, ahol magyarok társasán él­
nek együtt. Ilyenek a felekezeti kérdésről, a 
nemzedék-problémáról, a zsidókérdésről szóló 
fejezetek.

A felekezeti kérdésben Szekfű a történet- 
tudós álláspontján áll: számol a valóságokkal, 
melyeknek kialakulását, ennek az alakulásnak 
okait és tényezőit a nemzeti történelemből pon­
tosan ismeri:

„A kétféle produktum mindegyike — a 
Katolikus és a protestáns — nagyot alkotott 
századok folyamán — írja Szekfű — s akár 
Pázmány alkotásait és Széchényi szellemise­
gét tépnénk ki a magyar történetből, akár pe­
dig Bethlen Erdélyét ts Kossuth -13-as honvédő 
működését, nemzetünk géniuszát ezzel egyfor­
mán halálosan sebesítenénk mag..."

..Alig lehet nemzeti életünknek hibásabh 
szemléletét elképzelnünk, mint ahogyan a 
„neobarokk" békeszeretet teszi: eltagadja sa­
ját maga elöl ts elleplezi ezt a tényleges két 
tősseget..

„Az aggodalmaskodóknak nincs igazuk.

I m
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amikor a nemzeti társadalomból minden fele­
kezeti életmegnyílvonulást, — talán a Hitleri 
Hirodalom mintájára, száműzni akarnak, ész­
re nem véve, hogy az új német rezemnek t p- 
pen e felekezetellenes magatartása okozza a 
legnagyobb, alig leküzdhető nehézségeket..

S végül:
„Az orvosság abban áll, hogy az emberek­

be átfolyjon a vallásos világnézet, mindenikue 
a magáé, s ennek alapján cselekedjék az ő 
cselekedeteiket: vallásosak legyenek, de belső­
leg es ne politikából és ne emelkedésvágyból. 
Hogy ez lehetséges, erre a fiatalság tanít meg 
bennünket..

*

A zsidókérdésnek Szekfű külön fejezetet 
szentel, mely bizony szerinte is van s még so­
káig lesz, ha maga a zsidóság megoldásánál 
nem fog közreműködni. A valósághoz hűen 
különbséget tesz a magyar gondolatvilágba át­
hasonult zsidóság s azok között a tömegek kö­
zött, melyek zsidó nemzeti érzésüket nem tud­
jak s nem is akarják felejteni, már a fizikai 
szorosság és társadalmi közösség miatt sem. 
melyben egymással élnek.

„A zsidóságnak is érdeke — mondja, — 
hogy a magyarság nagyobb részt nyerjen a 
kapitalisztikus termelési rendben, ennek min­
den egyes fokozatán. Ez az a pont, hol mindkét 
fél magasabb, lelki érdeke érintkezik...“

A cionizmust a zsidóság nagy jelentőségű 
fejlődési fokának tartja:

„A nagyvárosi zsidó-kultúra jelentősége 
mingyárt kisebb lenne, ha annak utóbb beván­
dorolt tömegei ezt a logikus álláspontot — a 
cionistákét — foglalnák el, amivel csak azt fe­
jeznék ki. ami úgyis a szívükben van: a zsi­
dó nemzeti szolidaritást..

Ezen a zsidó-fejezeten látszik meg a leg­
jobban. hogy mennyire távolélnek Pesten azok­
tól a valóságoktól, amit a magyarság számára 
a kisebbségi sors jelent. Ezen a ponton például 
jelentette mindazoknak a zsidóknak testületi, 
zárt kivonulását — zsidó párt stb. — a magyar 
érdekközösségből, akiknek a magyar színezet 
nem jelent nélkülözhetetlen feltételt a megél­
hetés szempontjából (újság, könyv, szín­
ház, stb.)

*

Behatóan foglalkozik Szekfű a nemzedék­
problémával is: a fiatalok és öregen ellentétei­
vel, melyek Erdélyben hasonlóképpen megvan­
nak. Az ő szeinébey azonban a probléma a fia­
talság problémája egyedül. Nem sok jót tud

Petroseni. Sajat tud. Több Ízben foglalkoz­
tunk már azzal a veszedelemmé!, amelyet a Jil- 
volgyóben nagyszámban élő kon tar iparosság je- 
■ ént a? iparengedéllyel biró kisiparosságnak. 
Megírtuk azt is, hogy a lielvi hatóságok nem na­
gyon törődtek a kisiparosság érdekeivel — és 
egy csekély kivétellel, szinte hagytak, hogy a 
lomtárok egész légiója folytassa áldatlan mun­
káját

Ezt a feltevésünket bizonyltja az is, hogy az 
iparhatóságok által beadott kontárellenes pana­
szokat. a hatóságok nem vették komolyan, de 
egyszer sem hoztak olyan határozatot, amely a 
kis párosság élősdi parazitáit törvényes mederbe 
szorította volna. Pedig ezen a téren több figyel­
ni,-t és több jóakaratot kellene mutatni az illeté 
kés hatóságoknak, mert csak egyedül a Ji!völ­
gyében több mint százra tehető azoknak a kon- 
tariparosoknak a szama, akik nem fizetnek sem 
miféle időt, taxát. stb. és nem tagjai a betog- 
segélyzőnek. egyszóval nem viseúk a közterheket 
es természetesen olcsóbban dolgozhatnak, mint a 
minden közterhet viselő, iparengedéllyel biro 
kisiparos.

Legújabban pedig nemcsak a helyi kontárok 
okoznak kart a kisiparnak, hanem fenyegeti a 
kereskedelmet :s. Amíg ugvanis eddig csak a 
hely: kontárok leptek el a várost olcsóbb mun 
kával, legújabban szövette!, textilárukkal meg 
•akott vigécek érk tek a városba és nem a vi­
sz mtelárus to kereskedők t köreik fr-’ Ínnem 
h 1 tó' házra írnak hogy 1 etohb esetben silány 
no r te. k a mir aró szgzkoj mJs Jk dzikoAsaty nvak ura.

a harmincévesekről, kikben az elsüllyedő libs- 
ralisla nemzedék számos hibáját felfedezi: fő­
ként a szellemi motívumok iránti érzéketlensé­
get s annak a nagy élménynek hiányát, amit 
a vallásos érzés renaissance-dnuk szokás ne- 
vezni.

Annál nagyobb rokonszenvvel fordul a 
legifjabbak, a húszévesek felé. Az ő soraikban 
több kiművelt főt talál, műveltségüket mélyebb­
nek tartja t-s „ami nemzeti szempontból fődo­
log közelebbi kapcsolatban állónak a klasszikus 
magyar gondolkodókkal, liumani -ztikus szem­
pontból pedig az európai kultúrákra is kiterje­
dőnek

Nagy érdeklődéssel fordul Szektű az utód­
államok magyarságának kérdései felé is s ter­
mészetes. hogy elsősorban az erdélyi magyar, 
szellemi elet jelenségei kötik ie figyelmét.

Megállapításai tanulságot jelenthetnek 
mindenki számára, aki nem zárkózik el ele­
ve minden tanulság elől.

Ezek közül a tanulságok közül talán a leg­
érdekesebb az a tanúbizonysága: magyarországi 
szemmel nézve s az oltani irodalom mértékével 
nézve mennyire „jobboldali" — nemzeti és 
keresztény — a „legbaloldalibb" erdélyi magyar 
író isi

A legbiztosabb jele ez annak, hogy a ma­
gyar szellemi élet Erdély földjén valóban ma­
gara maradt s ennek az árvaságnak az egyet­
len nagy előnyei

Szekfű ebben a könyvében — szerényen és 
következetesen — háttérbe állítja magát. Nem 
győzi hangsúlyozni, hogy az egész mű nem 
egyéb, mint Széchenyi halhatatlan szellemé-' 
nek közvetítése s alkalmazása.

Valóság az, hogy Széchenyi Szenvedelmes 
egyoldalúságával és túlcsorduló érzéseivel 
szemben Szekfű a jövendő valóságok biztos 
kezű és bízó szívű építője. Nemcsak történet­
író, hanem annál sokkal több: az a providen­
ciáim férfiú, ki a magyar lelkekben — a szív­
nek és észnek e szövevényében — fekteti le a 
jövendő alapjait. Aki nemcsak írja, hanem 
csinálja is nemzetének a történetét.

„Ezt a túlságosan nagy munkasúlyt — ír­
ja munkájának befejező soraiban, — megköny- 
nyiti annak a tudata, hogy munkánkat az ifjú­
ság tovább folytatja és szét fogja vinni az egész 
nemzettestben... És talán nem illúzió, nem 
vétkes illúzió ez: hinni a jövőben és az ifjúi- 
Ságban .

azután pedig mint akik jól végezték a dolgukat, 
tovább álljanak. A helyi szállodák állandóan te­
le vannak ilyen egyénekkel, de senki sem ellen­
őrzi, hogy vájjon, milyen alapon árulnak ezek a 
jövevények, magán házakban és irodákban s ad­
nak el zsebkendőtől kezdve mindent egy olyan 
varosban, ahol a szegénység és nyomorúság a te­
tőfokára lepett.

A nagyszámú kontár és zugkereskedelem ei­
len elsőnek most a helyi mészárosok és hente­
sek mozdultak meg, akik a napokban memoran­
dumot nyújtottak át dr Moga Jonel polgármes­
ternek. amelyben elpanaszolják, hogy az ország 
ku lőnböző vidékeiről a hentes és szalámigyárak 
igen sok kárt okoznak a helybeli húsiparnak az­
által, hogy hatalmas, mindenféle hentesárukkal 
megrakott autókkal keresik fel a vidék lakossá­
got és nemcsak a viszonte'adóknak árulnák, ha­
nem legutóbb mar bekopogtattak a magános ha­
zakhoz is és kicsinyben zsírt, felvágottat, stb. 
adnak el s ezáltal veszélyeztetik a jilvölgyi mé- 
-zor.i- ipar fennmaradását. A mészáros és hen­
tesiparosok beadványukban arra kérik a várost, 
Uogy hasson oda es szüntesse meg ezt az ujabh 
házaló kerc-kcdelmet, amely a beadvány szerint.

1 közegészségügyi törvény megkerülésével, árulja 
árucikkeit, de ettől függetlenül, megkárosítja a 
helyi hentesáru ipart is, amely adót, taxát és 
gyeb járulékot fizet a varosnak és az érdekeik 

megvédése jogos e? igazságos lenne.
M nt értesülünk, a helybeli kereskedő egye 

"ú et '' hasonó <zi lemben készül eljárni a zug- 
kereskedele® ellcsc

\
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\ huh/ Prpre<s „Hulla-élesuési kisérle- 
..t;1 n! )tt azt Írja. hogy Henderson a mo-

i. pr(1 orvosok közé tartozik, aki a szívverés 
jnpg-züné?e után eletet igyekszik önteni a ha­
lottba

Géniből jelentik: A leszerelési értekezlet 
főbizottságnak pénteki ülésén Tevfik Rusdu 
j|fV külügyminiszter három pontból álló 

: terjesztett elő. amely szerint: ki kell 
clotgozn* az ellenőrzés és bizton'ág kérdését. 
Kc-’lból javasolja, hogy kössenek az európai 
hatalmak regionális biztonsági paktumokat, 
amilyen például a Balkán-paktum és nevezzen
j. ; a konferencia külön bizottságot, amelyben 
» leszerelés és biztonság kérdésében közvetle­
nül érdekelt államok lennének képviselve. 
Vizek az államok jogot nyernének arra, hogy 
időnként iÄs államokat is meghívjanak.

A javaslatot nyilvánvalóan közösen dol­
gozták ki a Balkán-paktum aláírói és a kis- 
antant képviselői. Erre vall az a körülmény, 
hogy Tevfik Rüsdy bej után azonnal Titules- 
cu! majd Maximos szólalt fel. hogy bejelentse 
a kisantant, illetőleg Görögország csatlakozá­
sát a török javaslathoz.

Első megegyezés a franciák és n 
németek között n Saarvidék kér­
désében: 1935 január 13-ikán lesz 
a népszavazás.

Genfből jelentik: Csakugyan igaznak bizo­
nyultak azok a hírek, amelyek szerint a Saar­
vidék kérdésében Aloisi olasz megbízott köz­
vetítésére Németország és Franciaország között, 
megállapodás jött létre, beigazolást nyertek. A 
hétfői ülésen megszavazzák a népszavazás el­
rendeléséről szóló határozatot, amely Aloisi 
báró javaslata, alapján jött létre. A népszava­
zást 1935 január 13-ára tűzik ki.

A jugoszláv határincidensek ügyében be­
adott magyar panasz tárgyalására csak hétfőn 
kerül sor

i Hogyan?... Még nem próbálta ki aTogal-t?!...

ÉL fit"
«I i 1! fii

I

Togal millió esetben bevált mint hatásos szer

Rheuma | Köszvény | Ülőidegzsába
Spanyolnátha • Ideg-és főfájás • Hüléses megbetegedés

esetén
Nincs enné! jobb szeri Biztosan használ!

Semmiféle hasonló készítmény, bárhogy dicsérik ts, nem tud felmu­
tatni több mint 6000 orvosi véleményt! Togal oldja a hugysavai 

Z&ii és így a bajt közvetlenül gyökerében támadja meg! Ne kísérletezzél, 
más hasonló szerekkel! Mások megtették ezt Ön helyett és Ók mind 

fogal-t szednek most! Egy kísérlet Önt is meg fogja győzni! Az összes gyógyszert,!- j 
rakban és drogériákban. Lei 52. — . A i ogal-tabletta svájci készítmény!

vív

':

Litvinov orosz külügyminiszter.

Fontos megbeszélések
a hadügyi költségvetésről

Az erdélyi hadfelszerelési gyár üzembehelyezése felől is tárgyaltak

Bucurcsti. Saját tud. Pénteken délután öt 
órakor Tatarescu elnökletével a hadügyminisz­
tériumban értekezletet tartottak, amelyen meg­
jelent Utca. tábornok, Anghelescu közoktatás- 
ügyi miniszter, Slavescu pénzügyminiszter és 
Irimescu légügyi alminiszter. Az értekezletet 
a hadfelszerelési költségvetéssel foglalkozott es 
azt a szerződést vitatta meg, amit a hadügy­
minisztérium egy csehszlovák gyárral kötött a 
copsa-micai hadigyár új üzem behelyezéséről.

ÄZ osztrák és csehszlovák sajtókörök 
összetűzése az iegeuforpüüi hírszolgálat téréi

^.^hsztovák ujságirószervezet elnöke cáfolatban 
akadja a hamis tudósításokra szóló lelhivás kiadású

Becsből jelentik: A Reichspost című kor- 
vaH y aí> nieFbizható helyről vett közlésre hí- 
<7Óv°ZV,,,'i rS,V erRdetileg cselinyelvű körlevél 
. i'íl lxOZ*1' amelyet állítólag a csehszlovák 
'\rf'zi,ndlká|u: bocsátott volna ki tagjaihoz. A 
|2evélen1 PuM szenátor, a csehszlovák ujság-

k ^zmdikatusa elnökének aláírása látható. 
Köriével f;'"—;- 

r,ogy a est
köriével fölhívja a sajtószindikátus tagjait.

rdek-i- 'en-zl°vák idegenforgalom novelese 
anek j‘lPn naS.yszabásu sajtópropagandát fejt- 

‘Akhflr, t Pr°Paganda módját különböző pon- 
^ou ' L°8 lja Ö55ze a körlevél. E pontok kö- 
fgeimu-e,)r. . Csehszlovákia természeti szep-

hagá' .j P|°nyös fizetési feltételeinek, stb. pro- 
hkai' h-ii me“ett ~ a külföldi államok turisz- 
gévé tp<7;a!‘?u.Uiak ismertetése. Így: köt lessé- 
íróknak > között a körlevél az ujság-
kyelmpj'i í ,?'naSíyított ki.-zinezett módon h- 

10 tájékoztatásokat közöljenek Ne-

Kiadását
metorszag. Ausztria és Magyarország zilált vi- 
szonyairól s a turisták életbiztonságának kétes 
voltáról (ugyancsak az említett országokban).

Mint Prágából jelentik: Pichl szenátor, a 
Reichsposl altat német fordításban szószermt 
leközölt körlevél aláírója, kijelentette a Trans- 
atlantíque Rádió munkatársának, hogy a 
Reichspost-bari közzétett és aláírásával ellátott 
körlevél hamisítvány; ő ilyen körlevelet nem 
látott es nem írt alá.

A Reichsposl ezzel szemben fenntartja ál­
lítását, nogy a csehnyelvü körlevelet meguiz- 
nató helyről juttatták el hozzá és hogy a lap­
ban leközölt nemet fordítás teljes egészeben 
megfelel az eredeti szövegnek. A lap Pichl nyi­
latkozatával az ügyet nein látja befejezettnek. 
Ellenben állítja, hogy az említett körlevél eseti 
körökben k il -t c: .•'énül közkézen forgott cs azt 
a Reichsposl szerint hitelesnek kell tekinteni.

A miniszterelnök többszörös ki­
hallgatása az alminiszterek dol­
gában. A liberálispárt ifjúsága 
helyet kivan a kormányzásban.

Bucuresti. Saját tud. A Credin'.a értesülése 
szerint a legfelsőbb nevelésügyi tanács pénte­
ken. a királyi palotában a király és Tatarescu 
miniszterelnök részvételével ülést tartott.

Az ülés után a király kihallgatásra kérette 
Tatarescu miniszterelnököt és megvitatta vele 
az alminiszterek kérdését. Tatarescu kijelen­
tette, hogy Mavrodin, Irimescu és Radulescu 
alminiszterek szakemberek s így nagy szükség 
van rájuk, a kormányból nem távozhatnak. 
Tatarescu ezenkívül még három alminiszter 
megtartásának szükségét is felvetette az ural­
kodó előtt.

Az ifjú liberálisok között erős mozgalom 
támadt az alminiszleri állások megszüntetése 
ellen. Ezért emlékiratot is adtak át a kormány- 
elnöknek es az alminiszterek megtartása mel­
lett foglaltak állást.

A kormány még nem döntött az országre 
szék minisztereinek jövendő sorsáról sem.

A szombatra virradó éjszaka Franasovic. 
közlekedésügyi miniszter lakásán a kormány 
egyes tagjai es a kormányéin ók részvételével 
hosszas tanácskozást tartottak. Tatarescu mi­
niszterelnök szombaton újból kihallgatáson jc 
lenik meg a királynál.

FIGYELEM!
A brasovi Kereskedelmi és Iparkamara ez 

utón hozza a kereskedők tudomására, hogy as 
érvényben levő törvényeknek ertelmeben, lö.'U 
—1559. szánni határozatával a következőket szö­
gezte le:

A védjeggyel ellátott dobozok máseredetu 
„kimért áruval" való megtöltése a kereskedelmi 
erkölcs ellen van és törvényileg büntetendő ki­
hágást képez.

Kereskedelmi és Iparkamara, 
Brajov.

1



4 Erdélyi Lapok III. évf, 109. szám. — Vasárnap, 1934 június 3

Erdély országúján...
Három nap egy rohanó aulán —

Aj: apró örömöket le meg kell becsülni, mert 
öröm néha az is, hogy: felülünk egy túraautóra s 
a széllel versenytfutva kirobogunk a hétközna 
pok egyhangúságából, valami távoli cél fel felé. 
Ez az autó — amelynek Erdély országutjain — 
most én is utasa voltam, nem állított fel sem­
milyen rekordot és nem tett meg eseményszámba 
menó „szenzációs“ utat, csak szinte éjt-napot 
eggyé téve erdőshátu hegyek közt robogott me 
részes kanyargó szerpentinutakon hegyre föl 
és völgybe alá, három vármegyén keresztül — a 
Jllvöigyéig....

S közben itt ie, ott is megmutatkozott Er­
dély lelke

Láttam Erdélyt ée beszélgettem vele...
„Tejkara“ Holodon

Apró falu. Gummidefekt. Tízperces veszteg 
lés. Gyerekek vesznek bennünket körül « közben 
előkerül egy öreg román is

— Milyen a termés? — kérdeztem tőle.
— Hát — azt mondja — sokat ártott bizony 

a szárazság s nem tudja vén derekát úgy meg­
hajtani, hogy megmutassa: a búza milyen kicsi... 
— A jó Isten kezében vagyunk — mondja pát­
riárkái nyugalommal s az autó felé sandít: — 
Domnu deputaí ? — Képviselő úr? — kérdezi tő 
lem. mert itt bizony csak akkor látnak úrfajta 
idegent, amikor a szavazatok vásárra kerülnek s 
minden nadrágos ember ebben gyanús...

Megkérdezem az. egyik gyereket: lehet tejet 
kapni?

Bevezet egy kékremeszelt, roskatag házacska 
udvarára s valami felemás nyelven, amit az 
egész világon csak itten beszélnek, elmondja egy 
ijedt asszonynak, hogy mit akar az úr.

Nagy ,ú"-.ré«.forgás szaladozás támad, végre 
előkerül egy tbz.ta cserépedény s u házba vezet­
nek. Kinyitják rögtön az első szobát s ahogy be­
lépek — egy nyájas boci fogad. Alig pár napos 
még s féltve őrzik a lakóházban... A falon egy 
ikon: Mária a gyermek Jézussal...

Be a tej az nem jó, hiába mossák ki az egyet­
len üvegpoharat, mert, a borjas tehén tejének 
mindig rossz fze van.

— Mennyit fizetek?
— Ó, amennyit akar...
Feljegyzem még. hogy a faluban összesen 

százhetvennyolc ház van és rengeteg gyerek. A 
boltos szerint, aki ..mindent“ árul, a kékfestők 
az. ami legjobban fogy. Hetenként átlag egy-két 
kilót vesznek... \z autó peditr tülköl és tovább 
robog...

A Holód-patakban asszonyok, lányok, suly­
kolják a ruhát. Kacagnak, dalolnak és sokáig in­
tegetnek az autó után. Az autó után, amely 
olyan messze van tőlük, mint mi a csillagoktól...

Beius. A kisváros most csendes. Az elmúlt 
napokban még nagy riadalmat okozott, hogy né 
hány iskolás gyerek valami ragályos betegséget 
kapott s pár napra bezárták az iskolákat is. A 
veszély elvonult szerencsére s most nincsen is 
egyéb esemény. Megnézzük a tanítóképző gyö­
nyörű épületét s közben a város legszebb részén, 
egy nagykiterjcdésü telken akaratlanul is sze­
münkbe ütközik az a félbemaradt építkezés, 
amely eredeti elgondolás szerint egy kulturház 
alapjait képezi s amit 1914-ben kezdtek építeni s 
a háború kitörésekor maradt félbe... Azóta áznak 
a kopasz, téglafalak és nem támad kedv és tett 
erő, hogy a régi terv megvalósuljon.

A piac közepén óriási ponyvák, valami érn­
ék müvet rejtegetnek. Egy éve áll készen a szo­

bor. amely úgylátszik kontár kezek műve, mert 
nincs bátorság hozzá, hogy leleplezzék. Ugv kell 
lennie, hogy nem a művészet, hanem politikai 
protekció dolgozott Uten. A szobrot tehát — 
amely ezek szerint — nem leple­
zik le, hanem ajándékba adják a „művésznek“...

Devavár ostroma
Napfény vibrál s a messze horizonton kék 

pára ködük a hegyek fölött. Itt már éles a leve­
gő annak, aki megszokta sík, vagy dombos vidé­
kek enyhe éghajlatát — s a hegyek között úgy 
rohant az autó, hogy nem éreztünk semmi átme­
netet. Kisvárosi egyhangú élet sétál, tipeg, bal­
lag az utcákon s a tisztára sepert tereken. Be a 
csendes, egyemeletes középületeken, ott díszeleg

nagyzolva a szó: „Falatul“, ami annyit jelent 
magyarul: palota... A parkban viruló rózsafák 
roskadoznak s a nehéz vingfejek hódító illata 
megállítja az idegent. Ennyi rózsát, ilyen virág­
bab miit rózsafákat, errefelé még soha nem lát­
tam köztereken, ahol nyugdíjas bácsik,ák napoz­
nak s csöndesen polltizalgatva várják — a nyug­
dijat. S itt üldögélve, ilyen remek parkban, ta­
lán a nyugdijat is könnyebb kivárni.

A város fölött pedig, a meredek hegyen — 
mint töredezett, ódon korona — a vár. Déva le­
gendás vára. A hegyre kanyargó szerpentinen, 
amely sok helyen kcresztül-kasul taposott utak­
kal kuszálódik össze, bizony nehéz kiigazodni, 
mert sehol egy útjelző, sehol egy tábla, amely 
az erre tévedt idegennek irányt mutasson, ha fel 
akar jutni a dévai várhoz. Kiszemelek tehát egy 
bástyatornyot s úttá lan utakon, cserjék, bozótok, 
leszakadt kövek, sziklatómbök között, „torony­
irányban" mászom n hegyet. Lábam alatt csúszik 
a föld. görögnek a kövek s hogy visszanézek szé­
dít a meredek mélység és kétségbeesve kapasz­
kodom bokrokba, cserjékbe, sziklakövekbe, tKé­
sőbb tudom csak meg. hogy a kövek közül, ahol 
jámbor gvikok lapultak, szarvasviperák is les­
hették a nyomom, mert ez a hüllőfajta gyakori 
erre). Szóval valóságos kis várostromot vívtam, 
mig felértem a porló várfalakhoz. Lent. a völgy- 
katlanban óriás hegyek közt a liliputi varos, 
fent: kövekbemerevült történelem... Bejártam 
minden zugét a várnak és megmosolyogtam az 
emberi hiúságot, amely ki nos és verejtékes igye­
kezettel Írja fel, töri, vési. karcolja nevét a kö­
vekre és bástyafalakra, hogv hire. neve. legalább 
túlélje arasznyi létét, amelyben nem tudott ma­
gának különb emléket állítani... Mert ki kiván­
csi például arra. hogy: „1928 VII. 11-én itt járt 
Weisz Izsó. Kónya Zoltán és Salamon Andor“. — 
Nem érzik uraim, hogy ez nevetséges?... Amint­
hogy meg kell mosolyogni Várszegi)! urat is. aki 
felkepaszkodott egy maga« bástyafalra és rette­
netes erőfeszítéssel ezt véste he ió mélyen a kő­
be: „Várszegiti világjáró X. 31. 1929“.

A Jilvögycbsn megállót! az idő...
Pctrosenibcn először a politikával találko­

zunk. Az elmúlt választások hírmondójaként, a 
fő utcán, a bctegscgéiyző épületén még látni a
♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦❖♦♦♦♦♦♦♦♦♦*♦♦*♦♦♦♦

Debreceni jelentések szerint a közeli 
és távoli külföldön is köztudomású tény. hogy 
a Hajdúság rohamléptékekben fejlődő fővárosa 
igen tekintélyes anyagi áldozatot hoz cs nagy 
át ütőere jü propagandát fejt ki az idegenforga­
lom fellendítése érdekében. Az akció mir több­
éves mbléra tekinthet vissza s annak minden 
mozzanatát tervszerűség és komoly céltudatos­
ság jellemzi.

Pár évvel ezelőtt részletes, mindenre ki­
terjedő. komoly program készült. amely 
iránymutatóul szolgál s amelynek elgondolá­
sai a mai módfelett válságos viszonyok között 
is — lépésről-lépésre haladva — felfokozott 
iramban köze lednek a teljes megvalósulás felé. 
tűnnek ti jól átgondolt, lelkes munkának, az 
illetékes hatóságok és közintézmények támo­
gatásának. valamint a lakosság megértő szelle­
mének köszönhető, hogy

Debrecen és a Hortobágy intézményesen 
bekapcsolódott a világ-viszony la tu idegen- 

forgalmi áramlatba.
Ma már alig van külföldi, aki útitervéből ki­
hagyná a nagy alföldi metropolis és a hires 
puszta meglátogatásét Nemcsak Európából,
de a világ minden tájékáról sokezren keresik 
fel évente Debrecen—Hortohágyof s bízvást 
megállapítható, hogy az idegen főm toraiból

Pénztelen urak
is öltözködhetnek elegánsan, mert napi 20, 
▼agy havi flOO lei részletre készpénz»
áron rendelhetne s mérték után öltönyöket, 
A szabómunkát Weisz E. Zsigmond végzi,

INCASSO BANK R-t. ruhaosztálya
Oradea, Str. Rimanóczy 2. Telefon : 501.

kátránnyal pingált óriás hetüket: „Arra szavaz 
zatok, aki kenyeret ad. — Szavazzatok a übera­
us pártra". A park azonban tele van munkanél­
küliekkel, jóllehet a Jilvölgyéhől már olhurcol- 
kodott vagy tízezer bányász és sok ház tires»n 
áll a társulati bányászházak között. A társulat 
modern géptechnikára rendezkedett be s m‘-ir 
magában véve ez is rengeteg emberit kiszorított. 
Egy bányász most hetenként átlag három napot 
dolgozik s a lakáson, fűtésen, világításon kívül 
1800—2000 leit keres. A nyugdíjas bányászok át­
lag 800 leit kapnak havonta és úgy próbálnak él­
ni. hogy felkeresik az elhagyott, betömött bányá­
kat s a törmelékből, amit itt „sturtz“-nak nevez­
nek. kiszitálják a használható szenet.

A piac pedig olyan drága, hogy az elmúlt 
héten még 70 leibe került egy pár csirke.

Az élet vergődik, kínlódik, de azért tartja 
magát és mulatni, kacagni is tud. Egyik ven­
déglőben például jókedvű társaság közé kerül­
tem, ahol két ember éppen arról vitatkozott -- 
mindaketten petroseni őslakosok — hogy milyen 
Vulcanban a toronyóra. Az egyik azt állította, 
hogy az óra nem igazi, csak festve van, a másik 
ezzel szemben azt vitatta, hogy az óra igazi, 
csak nem jár es — öt liter hegyaljai borban fo­
gadtak... Nekem másnap Vulcanban volt dolgom 
s igy megnézhettem a toronyórát is. Itt már tel­
jesen kihalt az élet; a bányákat bezárták s aki 
bányászt még foglalkoztatnak, az Petrosjenibo 
jár munkára. Ami pedig a fogadást illeti: a má 
sodik nyerte meg. A toronyóra igazi, csak régóta 
nem jár s a mutatók összerozsdásodtak.

Szimbólum.
A Jilvölgyében megállóit az idő.

.származó jövedelem egészen számottevő szere­
pül játszik a város gazdasági ciciében.

A „Debreceni Hét“
Az ősi város most nagy erőfeszítés előtt 

áll. Junius 2. és 10-i'ke közöli rendezi meg a 
..Debreceni Hét“ nagyszabású kiállításait, tu­
dományos, művészeti, sport- és társadalmi 
attrakcióit. A hét munden napjára jut valami 
vonzó, valami érdekes esemény.

Előtérben áll a ,,Tisztán túli Ipari Kiállítás 
és Árumintavásár“, amely a Nagyerdőn 
épült új csarnokban és környékén mutat­
ja be a magyar ipari produkció színét- 

javát.
A közel négyszáz kiállítót számláló, nagyszabá­
sú ipari seregszemle megrendezése a maga 
nemében tökéletes.

Lesz ezenkívül képzőművészeti, bélyeg­
könyv-. amatőr fényképészeti, grafikai, tan­
ügyi, vadászati, erdészeti, baromfi-, galamb- 
és hortobágyi kiállítás; céllövő. atlétikai, ‘en- 
nisz-. sportrepülő és autóverseny, futbah- 
mec.cs. cserkészibemutató, lovasmérkőzés, vivő- 
verseny. birkózó verseny stb. Pb. Az ünnepi 
hét alatt számos kongresszust tartanak és 

előadjál; az öreg kollégium udvarán Ko­
dály: „Hári János“ című dalmt'ivél.

A „Debreceni Hét“ iránt úgy Mtagvaror 
száigon. mint a külföldön szinte szokatlan' 
ólénik érdeklődés nyilvánul mog. ami! fokoz : 
vasúti, y: zu in- és egyéb kedvezmény is. Az 
eddigi jelentkezések számát véve alapul — 1 
méreteiben is impozáns idegenforgalmi válla 
kozá< a legszebb kilátásokkal kecsegtet. 
♦♦♦»♦♦♦»♦»♦«•♦»»OS ♦♦*<►«.**<$<>»♦ «•>*♦»<'

Az érdekelt előfizetőink szives tini6* 
mébe. Felkérjük t. előfizetőinket, hog> 
hátralékos és esedékes dijaikat címünk­
re átutalni szíveskedjenek, nehogy In­
nunk küldése ennek elmulasztása esetén, 
akadályba ütközzék.

esTeJíTvT.oLhb nyári újdonságokat
az előrehaladott szezon miatt

leszállított árakban árusítja
VA II A fci nőidivatáruháza,

ATSL kJ Bulevardnl Hegele Ferdinand No 1.
■nnn—i I iiisde—mmn jm—mm* minimum I’jgyeire alanti irányárainkat:

Dupiasietes mintás francia erenadin mire 25 cs 4» lel I Tisitaselyem mintás crepe de chine mir . . . . . . . . . . . . . . 9« éjtől
Eponge Hihetek 29 lel. Színes ruhavasz: ak 35 iei | Frottlsrkelmék fürdőköpenyre dús választékban.

(Folytatom).
Bőlteky László.

Debrecen mm mm felkészültségű 
itiegeeíirpíiií erőpróbája
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it fMGda-gyár nem sä feéróaiati meg­
hatalmazást ajánlás vagy kérés nélkül“

— mondotta Seletzki a parlamenti vizsgálóbizottság előtt
Álnevek egész sorozatával dolgozott a Skoda-gyár.
A tárgyaláson óvatos magatartást tanúsít Seletzki

Bucare?ti. Saját tud. A Skoda-ügy kivizsgá­
lásra kirendelt parlamenti bizottság pénteken 
kihallgatta Seletzki Brúnót. A bizottság tagjai 
által feltett kérdések és Seletzki feleletei közei 
nécyórai tárgyalást vettek igénybe.

Zaharoff bizottsági tag először aziránt ér­
deklődött, hogy mely miniszterekkel beszélt Se­
letzki azután, hogy tudomást szerzett arról, hogy 
házkutatás folyt nála?

Seletzki: Minthogy adóközegek szállották 
ki nálam, a pénzügyminiszter urnái érdeklődtem, 
aztán voltam az igazságügyminiszter urnái és 
tiltakoztam az irodám lepecsételése ellen.

Zahar off: Milyen körülmények között 
váltotta önt le a Skoda-gyár vezetősége Gheor- 
ghescu ezredessel?

Seletzki: Stefanescu Amza tábornok mi­
nisztersége idején a hadügyminisztériumba hív­
ták a bucuresti csehszlovák követet és kérték az 
én leváltásomat. Erre a gyár vezérigazgatója le­
utazott Bucurestibe és hozzájárult Gheorghescu 
ezredes alkalmazásához arra az időre, amíg 
Stefansecu Amza a hadügyminiszter.

Zaharoff: A Skoda-gyár adott-e jutalékot 
a megrendelések megszerzése céljából?

Seletzki: Senkinek sem fizettünk jutalé­
kot, legkevésbbé pedig tiszteknek.

Zaharoff: Sem nyugalmazott tiszteknek?
Seletzki: Egy időben rosszul ment az in­

kasszó. Ekkor kénytelenek voltunk alkalmazni 
Paul Sterjescu nyugalmazott ezredest, akinek 
nem volt fix fizetése, de minden kifizetett meg­
rendelés után kapott honoráriumot, amit azon­
ban nem lehet üzletszerzési jutaléknak nevezni. 
Másnak semmit som fizettünk.

Zaharoff: Ismeri ön a levelet, amelynek 
értelmében az ön közvetítésével 0.75 százalék ju­
talékot ajánl fel a Skoda-gyár Gheorghescu ez­
redesnek hárommilliárd csehszlovák korona 
után?

Seletzki: Ez a levél nem származhatik a 
Skoda-gyártól.

Armand Calinescu: Mégis, milyen meg­
állapodása volt Gheorghescu ezredessel?

Seletzki: Megállapodtunk, hogy minden
megrendelés után kap honoráriumot, közös meg­
egyezés szerinti összegben.

Zaharoff: Kinek a nevét jelezték a „fa­
képviselője“ szóval?

Seletzki: Ez valószínűleg a köztartozások 
Igazgatósága.

Zaharoff: És mit jelent: „romiman"?
Seletzki: Ez Copsa-Mica C.ujirt jelenti.
A bizottság tagjai ezután ráolvassák Selctz- 

klre, hogy Prágában más magyarázatot adtak en­
nek a két álnévnek. Különben sem lehet a fa­
képviselője a köztartozások igazgatója, mert lé­
tezik egy levél, amely szerint a fa-képviselője 
biztosította Seletzkit., hogy a későbbi megrende­
lések 6 általa fognak történni. Kicsoda tehát a 
fa-ember?

Seletzki: Én azt nem tudhatom biztosan. 
Mert ez abban az időben történt, amikor engem 
Gheorghescu ezredes helyettesített.

Zaharoff: És kicsoda a kaucsuk-képvi-
«elője?

Seletzki: Ezt se tudom.
Armand Calinescu: Prágában ezekre azt 

* magyarázatot adták:
a fa-képviselője a hadügyminisztériumot,
a kau csuk-kép viselő je pedig a pénzügy­

minisztériumot jelenti.
Seletzki: Lehet. De én nem tudhatom

az Zaharoff: 
álnevek egész 
C o n d r u s: 

beszélni, akkor 
semmi értelme 
kát ismerje be, 

Seletzki:

ezt.
De hiszen maga állította össze 
sorozatát.
Ha Seletzki nem akar nyíltan 

az egész kihallgatásnak nincs 
se. Legalább is azokat a dolgo 
amelyeket úgyis tisztán látunk. 
Emberileg lehetetlen, hogy négy 

évvel ezelőtt csinált álnevekre és rejtett Írások 
rt emlékezzem.

Elei tér escu: A birtokunkban levő leve­
lekből hozzávetőleg mi is meg tudjuk állapitan:, 
hogy kik rejtőznek az álnevek alatt. Lehetetlen, 
hogy ön no emlékezzék.

Zaharoff képviselő ezután felolvassa az 
e-vik álnevekkel telerakott levelet, aminek hal- 
lattára Seletzki beismeri, hogy a fa-képviselője 
f'ak a hadügyminisztérium lehet. De hozzáfűzi:

— Kérem, ne értelmezzék hibásan a fa-kép- 
tO'Clőjének azt az állítását, amelyről ebben a le­
vélben szó van és amely szerint utópia, ho 
Romániában hadiszergyár állíttassák fel, tehát 
mmdon rendelést nálunk eszközölt. Hiszen a Sko­
da-gyár ajánlatot tett a Copsa-Mica-Cujir gyárak
Izem behelyezésére.

Lief te rése u: Kérem, nem erről van szó 
Mi tudjuk, hogy melyik hatóság rejlik a kérdé-

es név alatt. Csupán arra vagyunk kiváncsiak, 
hogy melyik személy az illető hatóságnál az, aki 
önnek ilyen nagy pártfogást ígért?

Seletzki erre időt kért, hogy figyelmesen át 
olvassa a kérdéses levelet.

Majd Így felelt:
— Ennek a levélnek a kelte idejében azt hi­

szem Stefanescu Amza volt a hadügyminiszter 
és Argetoianu a pénzügyminiszter.

Pop Valér: Kinek az eszméje volt, hogy 
Gheorghescu ezredest nevezzék ki a Skoda-gyár 
képviselőjének?

Seletzki: A Skoda-gyár nem ad megha­
talmazást ajánlás vagy kérés nélkül. Tény, hogy 
Gheorghescunak csak arra az időre volt megbí­
zása, amíg Stefanescu Amza volt a hadügyiül 
niszter.

Zaharoff: ön beismerte, hogy kétszer volt 
audiencián Stefanescu Amzánál. Melyik audien­
cián volt szó a 300 milliós jutalékról?

Seletzki: Az első audiencián, amikor a 
hadiszergyárak képviselőinek gyakorlata szerint 
tisztelegtem Stefanescu Amzánál, az újonnan ki­
nevezett hadügyminiszternél. Ekkor Stefanescu 
Amza megkérdezett:

„Barátom, vagy ellenségem akar-e len­
ni?“ Azt feletem: Érdekem, hogy a leg­
jobb kapcsolataim legyenek a miniszter 
úrral. — „Igen?“ — felete Stefanescu. —
„Akkor mondja meg nekem, kinek fize­
tett jutalékokat?“ Miniszter ur — vála­
szoltam — a Skoda-gyár nem tizet juta­
lékokat. — „De nekem bizonyítékaim 

vannak, hogy ön mégis fizetett“.
— Miniszter úr, ezek a bizonyítékok csuk ha­

misak lehetnek! Bizonyára konkurrens cégek 
intrikáinak eredményei. — Stefanescu Amza föl­
indultán járt fel s alá a szobájában s beszólge 
lésünk alatt bejöttek Cadere miniszter és Mari 
nescu rendőrprefektus, akik egy sarokba meg­
húzódva, nem tudom miről beszélgettek. Később 
tudtam meg, hogy azért voltak ott, mert Stefa­
nescu Amza le akart engem tartóztatni. Azt is 
csak később tudtam meg, hogy milyen bizonyi 
téka van erre az állítólagos jutalékra. A perem 
tárgyalásán mutattak nekem egy táviratot, 
amelyben én nem Prágából, hanem Pilscnhől 300 
millió jutalékra kértem pénzt.

Zaharoff: E beszélgetés következtében 
helyettesítették be önt Gheorghescu ezredessel?

Seletzki: Igen. Stefanescu Amza kijelen­
tette nekem, hogy nem akar tárgyalni velem, 
hanem ajánl más valakit a Skoda-gyár repre­
zentánsául. Erre én szabadságra mentem és 
Gheorghescu ezredes helvetesitett. Amikor visz-

Asszonyom •
hódítani akar ?

Használjon

Molnár-Moser
kölnivizet

mehetek audienciára, a hadügyminiszter fogad. 
S attól kezdve úgy vettem észre, hogy a viszony 
köztem és a hadügyminiszter úr között meg­
javult.

Pop Valér: Egy levélből veszem ezt a 
szöveget:

„Ha az intervenció eredmény nélkül ma­
rad, akkor a fa-képviselője jelentést tesz 

Anionnak“,
Ki az az Anion?

Seletzki Mindenesetre a legfőbb hadügyi 
bizottság, vagy tanács valamelyik elnöke.

Zaharoff: Hadfelszerelési megrendelések 
tárgyában tanácskozott ön Bnilával?

— Soha se beszéltein se vele, se más civil 
egyénnel erről. Bői Iával Sovatan beszéltem elő­
ször a Medvetóban. De akkor nem is tudtam, 
hogy kicsoda.

Zaharoff ezután felolvassa azt a jegyző­
könyvet, amelyet a vizsgálat folyamán, mint Se­
letzki vallomását jegyezték fel.

Eszerint: „Jelentkeztem Mamiinál és meg­
tárgyaltam vele a hadsereg ágyúval és muníció­
val való ellátásnak ügyét. Azután néhány hónap 
múlva a Skoda-gyár vezérigazgatójával és ve­
zérigazgató-helyettesével elmentünk Madgearu 
és Manoilescu miniszter urakhoz és ismételten 
kifejezésre juttattuk Maniu óhaját a hadsereg el­
látása tekintetében. Ezután újból elmentem Ma­
miihoz a vezérigazgatóval együtt. Emlékezem, 
hogy tanácskoztam Maniuvaí és Boilával ezek­
nek a lakásán és...

Seletzki itt félbeszakítja a jegyzőkönyv fel­
olvasását. „Ezt én soha se mondtam! Én amint 
mondottam is, Stoica őrnagy, vizsgálóbírónak, 
aláírtam a vizsgálóbírók által megszövegezett 
nyilatkozataimat, anélkül, hogy elolvastam vol­
na, mert bíztam benne, hogy minden kijelentése­
met pontosan adták vissza. Ezt a kijelentést 
azonban, tudtomon kívül, utólag fűzték hozzá!“

Alexandrini: Miért nem mondta ezt so­
hasem?

Seletzki: Ez nagyon kényes ügy s azért 
nem akartam felhasználni. Miután azonban öt 
évre elitéltek, a védőim tudtomon kívül felhasz­
nálták a jegyzőkönyvek meghamisításának ügyét 
is. Ez úgv történhetett, hogy én diktáltam a nyi­
latkozatomat s egyszer, amikor félbhagytuk s én 
kint a folyosón elszívtam egy cigarettát, valaki 
hozzáírta ezt a részt.

Ezután Seletzki kihallgatását keddre halasz­
tották.szatértem, az ezredes közölte velem, hogy már

Katonai torna iinnepsének Tokióban,
katonai fornaünnepsé-A imán hadsereg minden fegyverneme megjelent Tokióban, a nagy . .... ,i Tol S bizonyították be. hogy n japánok nemcsak jo katonák, hanem kitűnő 

form ás zol! í Kénünkön kötélmászást végeznek egy egészen, meredek falom Itt különösen 
kitűnik a iaoán katona rendkívüli fürgeségé es ug>essc^e,
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SZÓFIA
Az elmúlt napokban sok szó o tt S."fiá­

ról, a bolgárok fővárosáról.

SZÓTl.A\ CSAVARGÁS 
BOLGÁR FŐVÁROS CICÁIN1

KERTVÁROSNAK is nevezhetnők Szófiát 
A bolgárok annyira szeretik a kertet, hogy 
meg a főváros drága telkein is szívesen meg­
hagyna i\ néhány négyzetölet kis gyep. néhány 
fa es bokor részére. Csak az üzleti negyedben 
sorakoznak egymás mellett a kőhazak. A többi 
utcában mindenütt bokor, fa. virág.

Igaz, kevés országban van annyi kisem­
bernek saját háza, mint Bulgáriában. Ha vala­
hol egy kis bolgár megpillantja a napvilágot, 
vele együtt születik a saját ház utáni vágy. 
Ez a parancsoló kívánság azután növekedik 
vele együtt Kitartással, tisztességgel harcol 
minden falat kenyérért s néhány felretehetéi lá­
váért, hogy mielőbb megvalósíthassa álmát. 
Elhagyja szülőföldjét, kivándorol, ha szűknek 
találja helyet, de amint valamit összeszedett, 
siet haza.

Ellentétben a balkáni piszokkal: Szófiában 
mindig tiszta.-ág és rend van az utcákon, akár 
& többi bolgár városban.

HAGYMA ES ZÖLDSALÁTA virít a vá­
ros szivében. Hosszú, nagyon hosszú kőcsipkés 
vaskerítés választja el az utcák forgalmától a 
szokatlanad nagyterületű konyhakertel. Ferdi­
nand cár akarta ezen a telken Bulgária kirá­
lyainak díszes palotáját megépíttetni. A kerítés 
már elkészült. De közbejött, a világháború. A 
háború után fontosabb épitömunkára volt szük­
ség. Boris király — Európa legdemokratiku­
sabb uralkodója — a nagy lelket a munkanél­
küliek rendelkezésére bocsátotta. Apró kis ve- 
temenyeskertek virulnak ott, ahová a luxust 
kedvelő Ferdmánd cár márvány palotát álmo­
dott.

*

BÉRPALOTA a templom fölött nem min­
dennapi látvány. Szófiában látható. A régi 
török időkben gyakran járt a szeker rúdja a 
bolgárokra. Vallásukat sem gyakorolhattuk 
szabadon. Kis parasztviskó pincéjében húzó­
dott meg a szófiai bolgárok temploma. Akkori­
ban meg a város szélen. Az idő eljárt, a kis 
viskó ma a varos szívébe került. Az egyház­
község vezetői sajnálták a parlagon heverő 
nagy telket és elhatározták, hogy lerombolják 
a házikót és a pincetemplomot s eladják a 
telket.

Nem számoltuk ellenben a vallásos bolgár 
nép fanatizmusával. Véres összeütközésre ke­
rült sor még évekkel ezelőtt is a hatóság és
a lakosság között. Végre áthidaló megoldást 
kellett keresni. Találtak is. Valóban áthidalót. 
Hatalmas vasbeton-oszlopokkal pitykézték kö­
rül az íitött-kopott kunyhót. Az ormótlan lá­
bakra sokemeletes bérházat emeltek. Alatta pe­
dig meg ma is áll ősi érintetlenségében a vis­
kó és a pincetemplom.

így a kecske is jóllakott, a káposzta is 
megmaradt.

*

TÖRÖK BÚGÓ OGÓBAN járnak még ma 
is Szófiában — a cigányasszonyok. És mene­
külnek, ha a fényképezőgép lencséje feléjük 
irányul. Musztafa Kémül — aki a világháború 
kezdetén katonai attasé volt Szófiában — Tö­
rökországban kiirtotta a régi viseletét. Török 
nők már nem hordják a jellegzetes bő bugyo- 
gót. Aki még ilyent akar látni, annak — Szó- 
fi'.íba kell mennie.

Igaz, itt is csak a cigdnyasszonyok hord­
ják.

*

I RAJANUSZ CSÁSZÁR vetette meg Szó­
fia alapjait. Akkor még Ulpia Sardica volt a 
város neve. Azóta sok vér áztatta falait. Nepek
küzdelmes vetélkedése állandó harcot terem- 
"őt évszázu loaou a, i*i,. ma it iu..iuló égj 
odon bá-iyalorony. Valamikor ez is a széleken 
állott. Ma már a város szivében áll Minder 
fejlőd it: körülötte, de az ócska toronv meguia 
radt. Körülötte néhány fa lombosod 1K.

A kultúrát szolgálta a torony, amikor vad 
hordák mindent elsöprő rohamának állt ellent 
A kultúrát szolgálta, amikor az iszlám innen 
védekezett. Ma is a kultúrát szolgálja.

Vedlett kis emberke áll a torony mellett 
Könyvárus. Z.-akettben. fehérnadrágban, cipő- 
madzagból kötött nyakkendőben es hajadon­
főit nézi portékáját: sok-sok cirillbetűs köny­
vet. És az öreg torony kiálló eresze fölfogja a 
zuhogó esőt, ormótlan teste a vad szelet.

Azt hiszem, büszke a vén torony, hogy 
minden időknek megtalálta értelmét es min­
denkoron hasznos volt. ______ ^

* #•

A HELYŐRSÉGI TEMPLOM, amelyet bű­
nös kezek I92ó őszén fölrobbanluttak, ma mar 
ismét epen ált. A százötven halott azóta bekén 
alussza örök álmát. S talán megbékélt sorsá­
val. Egyszerű komplekszusával merev ellentéte 
a hajdani muszka cárok ajándékának, a 
Nyevszkij Sdndor-székesegyháznak. Ilyen ellen­
tét sok van Szó/iában, ahol sok felületen talál­
kozik a keleti buja ízlés a Nyugat egyszerű el­
gondolásával.

Romokban áll a város névadó temploma, 
amelyet Szeid Zsófia emlékezésére emellek 
132°. ben.

* - ■- —

MAGYAR VONATKOZÁS is sok van még 
a bolgárok fővárosában. Nagyon sokan tudnak 
magyarul, sokan végeztek magyar iskolát. A 
város legszebb épületei sorában méltó helyet 
foglal el a magyar követség palotája. Két ma­
gyar egyesület is van: a régebbi az értelmiség, 
az újabb az itt élő magyar munkásság alapí­
tása.

*

SZÉP ASSZONY, SZÉP LEÁNY sok lát­
ható a Lege-n, a szófiai Váci-utcában. Korzó 
idején negyedórákra elfeledkezik a szemlélő 
arról, hogy már messze jár Európa szívétől. 
Remek ruhák, csinos katonatisztek, jólöltözött 
polgárok járnak föl-alá. És szépek a kirakatok. 
Gazdag üzletek is vannak. De néhány utcával 
odébb meg látni a szamarán „lovagló“ tejes- 
embert, vagy a tejes asszonyt, aki kecskéjét 
hajtja maga előtt és a vevő szcmeláttára feji a 
friss fejet.

Pedig Szófiában nincs is tejrendelet...

CSAPÓ LAJOS FIA $
kiz irOlttifos pap; szab.<sut*a 

Satunaare, Str.S »“fan t el MarvNo.7. g
Készít: reverunda, habitus, cimáda és min- j 
dentéie papi ruhákat. Vidéki megrendelése­
ket próba nélkül is telelösségget pontú-an. 
Csuha-fele szabás. — Elsőrendű munaa. — 

Alapítva -ben. 8971

Egy különös szirájh 
kulisszatitkai

Oradeán, ahol az építkezési ipar talán leg 
inkább érzi a gazdasági válság szörnyű nyo­
mását, — pár nappal ezelőtt váratlanul sztrájk­
ba léptek a kőműves munkások. A munkabe­
szüntetés kimondott célja: béremelés. A be­
avatottak szerint azonban politikai háttere van 
az ügynek. Bizonyos törekvések ugyanis állító­
lag arra irányulnának, hogy az építőipar mun­
kavállaló hadseregét szélsőséges jobboldali ala­
pon szervezzék meg, olyan politikai erőtartalék­
ká, amely a jövőben meginduló politikai har­
cokban egységes frontot állíthatna.

Mindenesetre óvatosan kell fogadnunk eze­
ket a híreszteléseket, habár kétségtelen, hogy 
egyes külső jelek valóban tápot adnak az érde­
kes feltevések számára.

Inkább a pártpolitikai „akarnokság" kissé 
különös célkitűzésein lepődünk meg. Köztudo­
mású nevezetesen, hogy a kőműves munkások 
világszemlélete erősen baloldali. Nehéz tehát 
feltételezni: hogyan lenne lehetséges — legeny­
hébb esetben is szociáldemokrata — „Saulus"- 
okból fasiszta „Paulus"-okát formálni?... A kí­
sérlet azonban márcsak groteszk mivoltában is 
érdemes a felfigyelésre.

Ami a bérkérdést illeti, — az kölcsönök 
megértéssel elintézést nyert. A sztrájkolok már 
újból munkában állanak. Ámde nyílt kérdés: a 
„lelkiekkel" mi van? Értve ezúttal a politikai 
lélek alakulási folyamatát. Egy kissé töpren­
günk isi Vájjon szükséges — nevezetesen gaz­
dasági és szociális szempontból szükséges — 
volt-e ez a „béka-egér harc”-szerű, különös 
sztrájk, a munkanapok verejlékes keresetének 
politikai oltárokon történt feláldozása, amikor 
sötét vonallal húzódik gyászmenetben a mun­
kanélküliek roppant sokasága? ... Feleljenek a 
kizárólagosan pártpolitikai szemüvegen néző 
felelőtlenek. (_0fj_j

® m

Klet biztosító Társasa
Központi i?az$íatOsafí i WIEN A lapitta.ott 1882. évben.

Teljesen befizetett alaptőke 4,000.000 osztr. schilling
Engedélyezve itomauiabao 1V29 anu ir ivén. Bejegyezve n Bu­
karesti Keres ke del un es Iparit amarauai t>89 —hoc. 1931. áz, alatt.

Romániai igazgatóság: Eucaresli, Piafa C. A. Roselti 4 
trde.yreszi „ Ciuj, sír. N. lorga Í6.

A társaság működési területe : Ausztria, Belgium, Bulgária, Csehszlovákia F 
Eqyptom, Franciaorszag. Görögország. Hollandia, juqoszlavia, Lengyelország Na- 
gyarorszag, Németország. Olaszország, Palesztina. Romania, Spanyolország! Tunisz,

lorokorszag.
Gyermek-, járadék- és nyugdíjbiztosítás.

A tegszehb ajándék a

Síért ezzel
gondoskodik salát macáról, feleségéről é<= gyermekeiről 
pénzét a legnagyobb biztonsággal, gyümoicsoztetoen helyezi el 
hLzan«°nd,a"01 "’^-'-dul.an
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Hírek

köspoou sserkwztóeég és nadóhivatal

Oradea, Strad a Regele Carol II. 5.
^ Asn7rr£Sl ARAÍ. 1 tielidldOtt. fcgész évre 800. félévre 400. 

negyedévre 210. egy nőre 70 ícl 
nrtzauen ; bgesz erre 50 P, félévre 25 P. negyedévre 15 F. 

H/am ara 20 filler, vasarnap es ünnepen 24 fillér.
Po tatakarékpénziari esek sszain Iánk szama : 80.037.

Teleiont 27.
Felelősszerkesziu . VEUÉDI GYÖRGY 
Cluii szerkesztő: ttr auiyo. istvan 

Cluj, » lata Unirii IR. — 1 rleíon bűz.
Lénratokat nem ónunk meg és nem adunk vissza. 
Csáki» ruiasZuUclycges msganlcvclSk.rn valsszoiuiU-

IDŐJÁRÁS. A budapesti Meteorológiai 
Intézi! jelentése szerint a következő 24 órára 
vi-h'ató időjárás: Déli légáramlás, nyugaton 
erősödő felhőzet, esetleges zivatarok. Lassú
felmelegedés.

Zt'RICHI ZÁRLAT. Párizs 20.27’/«, Lon­
don 1Ö.603 , Newyork • 307* */«. Brüsszel 71.871/»,
M'ánó 20.65. Madrid 42.05, Amszterdam 
208 42'/i Berlin 120.20. Becs 72.95 (57.10),
Práza 12.80. Varsó 58.05, Belgrad 700. Bucu- 
resti 305

Aranyosszék részvéttávirata Barabás 
Béla családjához. Turda. Saját tud. A
magyarság nagy halottja, dr Barabás Béla 
tudva leró! eg régebben Turda város és Turda 
mes-ye magyarpárti kamarai képviselője volt. 
Elhunyta Aranyosszéken is mély megilletődést 
keltett! Ennek ' a osztatlan részvétnek tolmá­
csolásául az Országos Magyar Párt Turda vá­
ros és turda.me.gyei tagozatainak elnökségei 
meleghangú részvét-táviratokat küldtek a nagy 
halott gyászoló családjához.

Megfellebbezett Időközi bizottság. Timi?oara 
Saját tud. Amikor annakidején feloszlatták a vá­
rost tanácsot, illetőleg ennek helyébe időközi 
bizottságot neveztek ki, a tanács tagjai fellebbe 
rést adtak be a bucure?ti központi reviziósbizott- 
ttchoz. az időközi bizottság kinevezése ellen. A 
reviziósbizottság most ér^sitést küldött a felleb­
bezőknek. bogy ebben az ügyben junius 7-én 
tartia meg Rururestiben, a tárgyalást.

Starhemberq bércén osztrák alkancel- 
lár előtt Budapesten az összes diplomá­
ciai kar is tisztelne». Budapestről jelen­
tik: A Budapesten tartózkodó Starhemberg 
herceg, osztrák alkance.Llá.r tiszteletére Gömbös 
pénteken est ebédet adott a miniszterelnökségi 
palotában. Az ebéden résztvett az osztrák kö­
vetség tagjain kívül a magyar kormány több 
tagja és számos előkelőség. Vacsora után foga­
dás volt. amelyre hivatalosak voltak az egész 
budapesti diplomáciai kar tagjai, valamint 
számos társadalmi és közéleti előkelőség.

Uj prefektus Satmar menyében. Bu-
curesli. Saját tud. A belügyminisztérium há­
rom új prefektust nevezett ki. Ezek között van 
■Ion Pogacias, Satmar megye új prefektusa, 
aki már letette esküjét is.

Halálozások, özv. Fülöp Elekné sz. Oláh 
Inna 32 éves korában Laza reá n meghalt. Teme 
■e?p junius elsején volt Óriási részvét mellett, 
kiterjedt, rokonság gyászolja.

Oradea építő ipari társadalmának közbecsü- 
6shen álló tagja, Losonczy Bertalan kőmű 

vés és ácsmester, péntek este hirtelen meghalt. 
Temem-e St r. \strn 44. szám a lói vasárnap lesz.

Pénzes József oradeai iparos. 68 éves kn 
ráhan meghalt. Temetése vasárnap délután 5 
érakor lesz a Str. Bosiorilor fi. számú gyász- 
háztó,.

Oradeai Ipartestületi Ili tel szövet kezet. T emet- 
F.cyesülete értesíti az egyesület .. V cső-

"tjár • :< tagjait, hogy özv. Holdy Jánosné es 
ó e h m a c k 1st,vénné tag meghalt (369.

" - <' \ ,.R' csoporthói pedig A rnóczv
P e a k Farkas tag halt meg. (172, 173 tk 

i 7.ért 17 esedékessé vált 19. illetve 11 lei,
;'nrpn ngyn- fag által befizetendő az egyesület 

' 171 '"'fii vagy a pénzbe szedőnknek.
Gvii'ntnak az anyagi gondok. Mercurea- 

io tuv!. Farkas Tamás laza re, ti lakos
'r' 1 uvav: gondjai miatt fe’akasztotta magát 

tettét ' revet fék. halott volt Az Ügyész
a temető-: engedélyt kiadta.

NAGY DISZ FELVONULÁS IMSZ AZ
URALKODÓ HAZATÉRÉSÉ ÉVFORDULÓ­
JÁN A KIRÁLYI PALOTA ELŐTT. Bucu- 
resti. Saját tud. .4 belügyminisztérium nagy 
ünnepségeket készít elő junius 8-ra, a király 
hazatérésének negyedik évfordulójára Junius 
8-én délelőtt a ország összes polgármesterei 
és községi bírái diszfelvonulást rendeznek a 
királyi palota előtt. Délután az Aréna Romá­
néban lesznek nagy ünnepségek.

Bnrthou francia kü 1 üqyminiszt er két 
napiq lesz a román fővárosban. Párizs­
ból jelentik. Rarthou francia külügyminiszter 
romániai és jugoszláviai útjának időpontját 
véglegesen megállapították. Eszerint: Barthou 
junius 18-án indul Párizsból és 20-án érkezik 
a román fővárosba. Itt 48 órát tölt. Bucuresti- 
ből Orsováig vasúton utazik. Belgrádba 24-én 
érkezik, itt két napig marad és 29-én érkezik 
vissza Párizsba.

Junius elsején életbelépték a vasúti 
fürdőieqykedvezménvek. Timisoara, Sa­
ját tud. A CFR vezérigazgatósága rendeletét 
adott ki arról, hogy junius 1-től szeptember 
30-ig féláru jeggyel lehet utazni romániai für­
dőhelyekre. A kérdéses fürdőhelyen legalább 
nyolc napot kell tölteni, a jegy érvényességé­
nek határideje pedig hatvan nap. A fürdő­
helyekre vasár- és ünnepnapokon is 50 száza­
lékos jeggyel lehet utazni. Az ilyen jegy szom­
bat déltől héttő délig érvényes.

! Fagylalt konzervátoro'x
1 gyönyörű es szolid kivitelben Kaphatok

özv. Appeitauer Li.-iié
hord, gyárában

Timisoara, JOzselváros, Str. hen. Foch (Fröbi-u.) 6.

Telefon 907. Alapittatott IRso.
Olcsö Urak ! Elsőrendű kivitel 2

Háromhavi foqház eqy népszámlálá­
si cikkért. Dr Figus Albert hirlapirót, a 
Szatmári. Újság főműnk atársát, a satmari Ma­
gyar Párt köztiszteletben álló aIelnökét a tör­
vényszék nemrég három hónapi fogházra és 5 
ezer lei pénzbüntetésre ítélte a cseh népszám­
lálásokról irt újságcikke miatt. Az oradeai 
tábla szombaton helybenhagyta a satmari tör­
vényszék ítéletét. A vádlott a Semmitőszékhez 
fellebbezett.

* Áldott állapotban levő nők, ifjú anyák ős 
többgvermekes asszonyok az. enyhe természetes 
„Ferenc József“ keserűviznek már mérsékelt, 
adagokban való használata által is könnyű és 
híg ürülést, úgyszintén rendes gyomor- és bél­
működést érnek el.

Meggyérültek a fecskék. Timisoara Saját 
nd. Lintia Dénes tanár, a neves ornitológus 

megállapította, hogy az idén a bánsági metropo­
lisban s annak környékén igen meggyérültek a. 
fecskék. Az az impressziója, mondotta, tiogy va­
lami elemi csapás pusztíthatta el jórészét a ked­
ves, kedvelt, madaraknak. Csapás, tán vándor­
ba ik közepette, amelyről nem vet Ifink hirt. A 

madárvilággal kapcsolatban elmondotta még 
Lintia tanár, hogy a legutóbb testetttiasu gó- 
vat jeleztek a bánsági Borsáról. A rositteni ma­

dártani intézet, ugvanis az. ősszel számos fehér 
óiyát gyűrűzött fel s a hasukat különböző szí­

nezéssel ' is megjelölte, egyben felhívta erre a 
V.'T£, figyelmét. 4 madártani intézet ily módon 
,; ., a madárvon’i' bikáit behatóbban vizs

ni \ Bánságban a ■ dei tavasszal a megjelölt 
gólyák közül mindössze ezt az egyet észlelték 
Tégla vörös szintié! volt jelölve. Egyébként meg 
az ősszel Constanca körül láttak két megjelölt 
..„Ivat: egyiket holtan alábukva.

óllenitt hámlaszt nalattSzeplöt. majíoitot

1 tégely ára 40 let
A LA Oradea. Telefon 6-56zérképviselet: DROGÉRIA „C5NTR

Feljegyzések
Tardieu, a francia jobboldal vezére 

Reformer ou caaser címen cikket irt a Revue 
des deux mondes hasábjain a francia allam 
válságáról, (1934. III. 1.)

A politikai szél, amelyet a cikk felvert, az 
óta már régen elült- A belső, az erkölcsi ta 
nulság azonban, amely a volt miniszterelnök 
szavai mögött rejtőzködik, egyre időszerűbbé 
válik.

Tardieu Franciaországot „f e j n é 1 k ü 1 I 
testnek" nevezi s az a Iáhanyatlásnak három 
főokát látja: a végrehajtóhatalom a választók 
es a tisztviselősereg rabszolgájává lett: a tör­
vényhozó testületek, a pártok és érdekképvise­
letek szolgaságba estek; a választók felett pe­
dig a párt-oligarchiák zsarnoki uralmat gya­
korolnak.

Tardieu a bajok orvoslására minden­
féle külső rendszabályokat javasol: a kormány 
ház-feloszlatási jogát; a képviselők tőrvény- 
javaslási jogának megszüntetését, mert azt 
csak népszerüséghajhaszásra használták fel; a 
választójog kiterjesztését a nőkre és egyebeket.

A tünetek azonban, amelyeket felsorol, 
közös forrásra vallanak: arra, hogy az 
önzésnek, a hatalomvágynak, a )>énzuralom 
mohóságának a mai francia uralkodó réteg­
ben semmi lelki akadálya, semmi belső fék- 
je nincsen.

A mi szemünkben furcsa ellenmondásnak 
tűnik, ha Franciaországot, mely oly fennen 
hordja a fejét, fejnélküli testnek nevezik fiai. 
Nyomorult kis életünkben inkább azt látjuk, 
hogy a „h itnólküli testek azok, ame­
lyek nem ismerik az önuralmat s nem tudnak 
egyes részeiknek parancsolni. (Skin.)

A Maqyar Párt sziláqysáqi közqyülése.
Saját tud. Az Országos Magyar Párt zalaui 
tagozata a napokban tartotta meg tisztújító 
közgyűlését. Ügyvezető elnök nők ismét dr 
Szabó Sándort választották meg. A közgyűlés, 
különböző társadalmi kategóriákból _ruég 8 
alel.nököt is választott. Végül az intézőbizott­
ság létszámát, — amely eddig nyolcvan volt 
— százhúszra emelték fel.

Az árverési hiéna néqyszázkilencven 
leiért malmot vett. Cluj. Saját tud. Re- 
teag községbn Österreicher Hen-rikné, akinek 
néhány év előtt meggyilkolták a férjét, egy 
kis malmot rendezett be magának. A malom­
ban egy alkalmazott is volt, akit elfelejtett be­
jelenteni a betegségéiyzőnél. 272 leit- követelt
tőle a betegségé! yzö. A végrehajtó lefoglalta a 
malom egész berendezését, amelyet összesen 
száz leire becsült fel. Nem is vette senki ko­
molyan ezt a foglalást, inig újra meg nem je­
lent a végrehajtó. Négyszázki len oven leiért 
elárverezték a malmot és teljes felszerelésével 
Goldstein Abrehám vette meg és az özvegyet 
azonnal kitette onnan.

Kény szerzubbony — öt pohár sör miatt. Prá­
gából jelentik: Minap, a déli órákban, a prágai 
elmegyógyintézet egyik betegszállító autója meg­
állt a város legforgalmasabb utcájában Z v e- 
r i n a Ferenc drogériája előtt s az autóból ki­
szállott és megindult az. üzlet ajtaja felé két ha­
talmas termetű betegápoló. Zverina, abban a hit­
ben, hogy vevők léptek az üzletébe, udvariasan 
megkérdezte az ápolókat, mivel állhat rendelke­
zésükre, ekkor azonban a két. izomóriás válasz 
helyett rávetette magát a drogistára, pillanatok 
alatt kény szer zubbonyt húzlak rá, vállukra kap­
ták, bedobták az autóba és elakartak robogni ve­
le. A szerencsétlen kereskedő abban a gondolat­
ban. hogy őt most elrabolják, akkora ordítást 
vitt \ érfbe. hogy az egész környék összeszaladt- 
A tömeg elállta az autó útját s már-már meglin­
cselte az ápolókat, amikor közbelépett a rendőr­
ség s rövid vizsgálat után megállapította, hogy 
Zverína felesége az eset előtt néhány perccel 
felhívta telefonon az elmegyógyintézetet s két­
ségbeesett hangon könyörgő!t. azonnal szállítsák 
el a tériét, mert közveszélyes őrült. Ennek a tele­
fonbeszélgetésnek volt aztán az eredménye a két 
betegapolo megjelenése. A rendőröknek feltűnt, 
hogy a közveszélyes őrült nyakig a kényszerzub­
bonyban feltűnő értelmesen ordit. felszólították 
Zverin.inét, mondja mee. mi lien nyilatkozik hát 
voltaképpen a közveszélyes őrültsége Zveviná-
nak? Az asszony magánkívül igy válaszolt:

_ Képzeljék, kérem, naponta ot, pohár sort

Letartóztattak etjv földbirtokost, 
akit elárult a kalapban csempészett 
valuta. Satmar. Saját tud. Tegnap dél­
után a magyar haláron levő Sima községben 
a váan vizsga la I alkalmával lelartóztelták 
Groszmann Adolf satmari földbirtokost. 
Ugyanis feljelentés érkez.elt ellene, hogy valu­
tát akar átcsempészni. Alapos vizsgálatnak 
vetették alá. de semmiféle valutára nem buk­
kanlak. Groszmann újra felöltözött, kalapját a 
kezébe vette, amikor a vámtiszt gyanús z,örrc- 
nésre lett- figyelmes. Azonnal megvizsgálták a 
kalapot és csakugyan a kalap bélésében 1800 
pengői talállak. Természeteden ezek után őri­
zetbe vettek valutacsempvszés miatt.
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• MeghBlésnél, nátháiéinál, torokgyulladás
nál, mandolalnbnal. fülkntarrusnál, valamint 

idegfájdalmaknái és szaggatásnál naponta iá! 
pohár termé- et»s „Ferenc József 1 keseruviz na 
zvon jót tesz. mert a gyomorcsatornát alaposan 
kitisztítja ás desinficiáljn. azonkívül periig meg- 
felelő emésztést biztosit. Kgyetemi orvostanárok 
véleménye szerint a Ferenc József vir hatása 
gyors, kellemes ás megbízható s érért használat 1 
járványok idején is igen célszerűnek bizonyul.

Nehézségek egy erdélyi város költségvetése 
körül. Farén Mures. Saját tud Mures niegye idő 
kdzi bízott-aga ülést tartott, amelyen a minisz­
tériumból visszaérkezett vármegyei kollségvetá- 
körü! felmerült kérdéseket tárgyalták meg. Ál­
talános meglepetést keltett, hogy a varmegyében 
levő egyházak ás iskolák rászére beállított, 
amuey is tulkicsi összeget, mindössze 300 ezer 
lelt, 200 ezer leire redukálták. Mi jut ebből an­
nak a 300 felekezeti iskolának és annak a kát 
ezázegynehany egvházközságnek, amely a vár­
megyében található. Alig 500 lei egyházank-mt. 
A minisztériumban részben törölték a görög ka­
tolikus templom részére beállított spgé'yó«- eget 
is, ezzel szemben a görögkeleti templom 1 millió 
300 ezer leies segélyét érintetlenül hagyták. Eev 
közigazgatási inspektor a vármegyei tanácstól 
táviratilag 1500 lei külön honoráriumot kárt a 
költségvetés ilyen formában való jóváhagyása 
korul kifejtett külön munkásságáért. Tudósítá­
son k — sajnos — nem számol be arról, hogy ezt 
a különös honoráriumot megszavazták-e nz 
inspektornak?

Szállítócégek szindikátusa. Timisoara. Saját 
tud. Érdekeik megvédése és egységes magatar­
tás céljából tizenöt szállítócég szindikátusba tö­
mörült i: határozták, hogy az öt hat kívülálló 
céget is csatlakozásra szólítják fel, valamint, 
hogy a szindikátusba egyéb forgalmi vállalato­
kat is felvesznek. A vezetőségbe kerültek: Elnök: 
Popescu Marin«, aleinökök Vásárhelyi Alfréd és 
Kohl Henrik, titkár Endre Károly — a Kereske 
dők Egyletének titkára — választmányi tagok 
Angerbauer .lenő és Weisz Miklós, feliigvelőbi- 
zottságj tagok Tornóczy Lajos, Lux Artúr és 
Schiff Tivadar, ügyész Korner József dr.

* 50 éves, de csak 30 évesnek érzi magát! 
Lehetséges e ez? Kérdezi ön. Lehet egv 50 éves 
embernek olyan energiája, életkedve és öröme, 
mint egy 30 éves embernek? Igenis lehet, de csak 
ha e korban nem kínozza, mint a legtöbb em­
bert valamely reumás bántalom, köszvény vagy 
isiasz. K bajtól megszabadulhat, csak a megfelelő 
ellenszert kell megtalálni. Végzette-e már egy ki 
Bérletet a Togal-lal? Nem! Mert akkor ma nem 
volna beteg. Főbb mint 15 éve e szerrel a legcso­
dálatosabb eredmény érhető el, még teljesen el­
hanyagolt esetekben is. Több mint 0000 orvos el­
ismerően nyilatkozott ezen szer hatásáról reumá­
nál, köszvénynél, isiasznál, idegfájdalmaknál es 
főfájásnál. Togal azonnal segít Oldja a hugy- 
savat, tollút a bajt gyökerében támadja meg. Te­
gyen még ma egy kísérletet. A Toga! teljesen ár­
talmatlan a gyomorra, szívre, vesékre és más 
szervekre. Az összes gyógyszertárakban kapható.

Aqyonqázolta az autó a keskeny 
utcán. Sajat tud. Tegnap délután a 
ralaui 71-cs jelzésű autó, amelyet Ment Mihály 
sofőr vezetett, a Casarmei utcában elgázolta 
I'iel Miklóst. A szerencsétlen ember súlyos 
sérüléseket szenvedett. A gépkocsi két kereke 
ment keresztül rajin. Azonnal a kórházba 
szállították de él étben maradása hoz nincs sok 
remény. A sofőrt a rendőrség letartóztatta 
Súlyosbítja a sofőr helyzetét az a körülmény 
i», hogy a Cnsarmei utcán, — amely igen 
keskeny, — el van tilt.va az autóközlekedés.

Pincórháboruság. Timisoara. Saját tud. A 
„független pincérek szakszervezete" a Capitol 
mozgó éttermében éjjel két órakor gyűlést tar­
tott. Cotojman Simon elnök bejelentette, hogy 
Kutyik Ferenc szakszervezeti titkár mintegy 
húszezer hunyt beinkasszál tagdíjjal nem tud el­
számolni, amiért is az ügyészségen feljelentet­
ték- Indítványozta az elnök, hogy a pincérköz- 
gyü.és fossza meg tisztétől a titkárt és mást vá­
lasszon helyette. A közgyűlésen erre óriási lár­
ma tort kg A legélesebb ellentétek keletkeztek. 
Volt olyan is, aki a titkár pártját fogta. Bendőri 
karhatalom vonult ki, a lárma azonban tovább 
tartott. Csak nagvnehezen lehetett a gyűlést fel - 
‘' 1 ‘o' F'»ti ' -ex «zaz-atven pincér vett ré«zi.

Honig
Frigyes

HARANG- 
ÖNTÖDE

Arad,
ír. Barifia 10-2Í. 

Alapítva :
18 4 0.

Telelőn: 376.

Háromezer leiért elárverezték nz autótaxit 
adóba. Mercurea-Ciuc Saját tud. A városi autó 
tax:« k térben igen n így adóhátralékok allanak. 
A megcsappant forga inmal nem igen allanak 
aranyban a közterhek és a taxisok fizetni nem 
tu.inak. A kincstárnak pedig jövedelemre van 
-.-ük«ege és az adob, li . to közevek a legszigo­
rúbb utasítást kapták ,t' hátral-'k-.-k behajtására. 
Ízért kénytelenek a hátralékosok ellen a legere- 
yesebben fellépni. Pénteken, a közönség népes 
t«sz!sz.talá«a mellett, tllnmf adóba elárverezték 
az adóhivatal emberei Bőrűbe Visile taxitu 
-tjdoii •- gépkocsiját. Kg.uk kartar-a vette meg 
háromezer leiért. A többi taxitulajdonos mosí 
minden percen várja, in kor kerül a sor rá is7

Vnsqártlisták nz ítélőtábla előtt. I i-
misoara. Saját tud. A iugoji törvényszék an­
nakidején öt fiatalember — nagyobban diák 
— felett Ítélkezett, mivel az illetők a vasgárda 
tagjai vo-tak. A törvényszék a rendtörvény 
\lapján a vádlottokn! egyenként két és félévi 
börtönre és ötezer lei pénzbírságra Ítélte. Fel­
lebbez-.* folytán most foglalkozott a t-unisoarai 
ítélőtábla az üggyel Deák Gyula rendőrségi 
v v/a ric u-.vt íő-helyette.«, aki annakidején a 
nyomozást vezette, kijelentette, hogy a vas­
gárda szervezet meg igen primitiv volt Lugo- 
jon. Részletekre nem igen volt hajlandó kitér­
ni és hivatali esküjére hivatkozott, l’öbb védő­
beszéd hangzott el, amelyeknek során arra 
hivatkoztak a védőügyvedek, hogy csak a té­
nyek mérlegelhetők. a vádlottak nem követtek 
el büntetendő cselekményt. Grotsorenn Kornél 
dr volt főpolgármester arra uta.lt. hogy a vas- 
gárda vezetőit is felmentették és hogy nem 
képezhet vádpontot az alkotmány megváltoz­
tatására irányuló törekvés, mert különben 
ilyen címen akár Avcrescut, Gogát, Miha- 
lachet, Manoilescut is el lehetne ítélni. Lun- 
gutescu főügyészhelyettes élesen kikelt az 
ellen, hogy ki nem forrott ifjakka! akarnak 
politikai változtatásokat eszközölni. Különben 
jogi szempontból túl magasnak tartotta a jelen 
büntetést. Az Ítélőtábla június 9-én hozza meg 
az Ítéletet.

Elhalasztott nótadélután. A Dankó-nótadél- 
utánt, amelyet mára, vasárnapra hirdettek, jú­
nius 10-én, vasárnap délután fi órakor tartják 
meg Oradeaán.

Bebörtönözött kommunisták részére való 
gyűjtésért bírósági eljárás. Mercurea-Ciuc. Saját 
tud. Márk Simon. Ritmer Lajos és Erőss 
István gheorghent munkások azzal a váddal ál­
lottak'a törvényszék előtt, hogy elitéit kommu­
nista munkástársaik részére pénzt gyűjtöttek s 
ezzel bűnpártolást követtek el. Az ügyészség ké­
sőbb a vádat módosította és a Marzescu-rendtör- 
vényben megjelölt kihágásnak minősítette. A bí­
róság csak Márk Simont találta bűnösnek és 
száz lei pénzbírságra ítélte. Az ítélet végrehajtá­
sát, tekintette! a vádlott büntetlen előéletére, a 
büntető novella alapján felfüggesztette. Erőss 
Istvánt, aki jelenleg háromévi börtönbüntetését 
tölti kommunizmus miatt, valamint. Ritmert. a 
bíróság felmentette.

KELYJÜEK,
ciboriumok, szentségtartók stb. legolcsóbb 

beszerzési forrása :

Gyakorlati kommunizmus
Tulajdonképpen mindegy, hogy hot törtem 

Az is meüekes, hogy kik a mulatságos kis 
«zereplőt. Mert a rövidke történet olyanrn ■>»
általános es jellemző, mint — mondjuk _ 
Vsopus állatmeséi. II, 1 mégis említünk neve 
két. avval csak a törtvnetke hitelességét akar" 
juk alátámasztani. Néhány nappal ezelőtt hír 
jelent meg az egyik cluji délutáni kis napihn 
ban, amely arról számolt he, hogy a 83-as ka 
szárnyában levő hadbirosagt fogdában levő 
kommunista letartóztatottak, nevszerint Mar 
kovit- Mihály, Ultean Nicolae, Stanese loan' 
I’jjKi Augustin, Bóján l’a! es Magyarosi István 
meglepő keresse! fordultak a fogház igazgat» 
«ágához. Azt kérték ugyanis: engedje meg 
igazgatóság, hogy ők a hazulról kapott ételei, 
két egymás között, testvériesen, megoszt ha« 
sák Bevalljuk, mégha tot tan olvastuk a hin 
amelyben a testvéri szeretet szép példáját lát! 
tűk. Valószínűleg ugyanilyen méghatottan ti.' 
gadta a fogház vezetősége is, mert habozás tv - 
ktil teljesítette a foglyok kérését. Igen am cts 
tovább is szol a mese... Misnap délben meg! 
történt a testvéries osztozkodás. Úgy határoz­
tak a foglyok, hogy az etelnemüek" elosztását 
az végezze, aki a legkevesebbet kapott hazug­
ról. Mivel Bóján Pál csak egy rozskenyeret 
és hat fej hagymát kapott, a többiek levest 
sültet, csirkepaprikást es süteményeket, Bóján 
Pálnak kellett az elosztást végeznie. Bóján ba­
rátunk avval kezdte ténykedését, hogy a saját 
ételét egyenlően elosztotta. Mindenki ka nőtt 
rozskenyeret és hagymát. Bóján barátunk úgy 
osztotta el a sajátját, hogy — önzetlenül —
meg is feledkezett sajátmagáról. De....... de a
csirkepaprikást teljes egészében, a sütemények 
felét, a legjobb húslevest és egy rúd szalámit 
azonnal félretett a sajátmaga részére. A mara­
dékot azután „igazságosan" elosztotta. Másnap 
űj kérési terjesztettek a foglyok a fogház veze­
tősége elé. Kérték, hogy maradjon minden a 
régiben. Visszavonják előző napi kérésüket. Ne­
kik többet nem kell osztozkodás. így bukott 
meg az „Elv“ a fogház kis kommunista társa­
ságában. _____ (d. |.)

Valea-Crisului, jud. Treiscaune, a sátmarl 
Irgalmas Nővérek vezetése alatt álló gróf Kái­
nok y intézet felvesz a jövő iskolai évre' elemi is­
kolába és óvodába járó leány- és fiú növendéke­
ket. Prospektust, válaszbélyeg ellenében készség­
gel küld az elöljáróság.

Meqhalt Bura Károly, Ferenc Ferdi­
nand cigányprímása. Budapestről jelen­
tik: Bitra Károly, az Erdélyből elszármazott 
és a rádióból is jól ismert cigányprímás szom­
batra virradó éjszaka hirtelen meghalt. Bura 
Károlynak pénteken este még játszani kellel! 
volna a budai Kctter étteremben, ahova azon­
ban már nem tudott, elmenni, mert rosszul 
érezte magát. Orvost hívtak, aki megállapí­
totta, hogy s-zivü tőére lines zedése vett erőt 
rajta. Orvosa rendelkezésére kórházba szállí­
tották. ahol este fél ii órakor meghalt. 53éves 
volt. Az elhunyd, cigányprímás öccse, Bura 
Sándor kijelentette, hogy a bátyja után ha tra­
in arad* __ díszokleveleket, a Mussolinitól és 
Hoov-ertől kapott kitüntetéseket a Múzeumnak 
ajándékozza.

Oberbauer A. Utóda
Magyarország legrégibb temp lom bereudező és 

zászlókészítő vállalata
Budapest, IV. Váci-utca 4! sz.

Alapítási év 1863. Tel. Aut. S3-3-44.
* 1 éves cé«

Felvétet a minorita rendbe.
Az Erdélyi Minorita Bend felvételi pályáza­

tot hirdet. Felvételt nyerhetnek oly vallásos és 
kifogástalan magavlseletü ifjak, akik hivatást 
ereznek magukban a szerzetes papi életre és 1 
szerzetesi életre testileg is alkalmasak. Akik 
már valamilyen más «zerzetben xmltak. azok fel­
vételt nem nyerhetnek.

A folyamodványhoz melléklendők:
1. Kereszt levél s megfelelő esetben br"má'á«i 

bizonyítvány.
'« Erkölcsi hizonyitvánv a plébánostól vagv 

a va!Iá<tanártól.
3. Orvosi bizonyítvány.
*• Érettségi bizonyítvány.

..Ny iliitkoz.it“ a szülőktől arról, hoev kis- 
korú fiuk rzi tbe lépését megengedik és az 5 
íny ig! «eg,''yezésére ráilhilv • nincsenek.

A folyamodványok a Minorita Berni Tu tó­
méin: I- unókségéhez Aradra . Minorita Convent! 
küldendők folyó évi július hó 31 lg. Akik felvé­
telt nyertek, azoknak ellátásáról é< áldozó pa- 
V"xká való kiképeztetéséről a Bettii gondoskodik,

I testvérek! ' eebb k !p
7 '-»-’ü io tn ig ív;-, lein ifjak, akik valamilyen 
ipart tudnak, előnyben részesülheti

* Az osztály sorsjáték igazgatósága közli,
hogy a munkaügyi minisztérium 19.945. szám 
alatti rendeletével engedélyezte a sorsjegyek 
mai, vasárnapi árusítását is, tekintettel arm. 
hogy a másod osztály húzása ötödikén és hatod: 
kán. kedden és szerdán lesz.

Bánsági nagyvásár. Timisoara. Saját tud. Az 
úgynevezett pünkösdi nagy vásár, amelyet mos. 
tartottak meg, meglehetős kínálat mellett, kévé« 
vetnlt eredményezett. Vevők és eladók a pénz 
hiány miatt panaszkodtak. Az állatpiacon az ök­
rök párja (!,500—9S00 lei volt. Tehén borjúvá. 
4500 —5500 lei, lovak pedig általában 4000—8009 
leibe kerültek darabonkint. Olaszországi export 
ra hat vagonra való ökröt, bécsi exportra két 
vagon vágni való lovat vásároltak. Bucurestibe 
is vettek lovakat. Az első napon mindössze nyolc 
«zaz járhatót írtak át. A kirakodóvásár Igen gaz 
dag volt, az árak is mérsékeltek, csak vétel volt 
kevés.

Dolgozott a székely virtus. Mercurea-Ciuc 
Saját tud. A utal Péter lunca de mijloci lakos 
több 1 írsával. szóváltás közben, félholtra veri» 
Tankó János odavaló csángó gazdát. Antal P 
;»rt harmadmagával behozták az ügyészség!'»- 
Tankót pedig a kórházba.

A ma legidőszerűbb könyve
Varqa László g, j,

ll.j társadalmi rend leié
Ara J“> lei és jorln.

Kanhat t a? Frdélvi hanoit kötrvosztálvanálj
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Mikor a somo|óI Mária 
orcája fájj

Hajdó Anti ka is ein idill! Somojóra. A 
hevasalja népe. még a Nyikó mellől is meg­
mozdul ilyenkor, mikor a székelyek Szűz 
Máriája nagy gyülekezésre szólít, fis nekivág­
nak erdőnek, mezőnek és olyan nagy hegység­
nek. mint a Hargita. Pedig az olyan magas, 
hogv a felhőkkel óim ború zik és örökké pipál 
Hajdó Antika -szelíd«mi. imádságos lelkű, jó 
fiú volt és éppen most a tizenharmadik eszten­
dejében járt. Ekkora fiú egészen biztosan el­
meheteit Somojóra.

És lm még hozzászámítjuk azt az epesztő 
gyermeki vágyat, szenvedélyesen felfokozott 
epedéit, ahogyan pünkösd közeledtével Hajdó 
Antika a sornojói Máriára, a székelyek édes­
anyjára gondolt, akkor megértjük, hogy a 
szent,léleűd keresztaljában Antika volt a fö- 
osen.gettyüs. Sokat készülődött, .-oka! imádko­
zott, mig végre pünkösd péntekjén délután ő 
is megérkezett Somoióra.

Lelke szárnyakat adott neki és azonnal 
sietett a Szüzanyához. Nehezen tudott a sok 
ember miatt feljutni a kegy-szobor lábaihoz. A 
nagyobbak, férfiak és nők mindig megelőzték, 
de végre olyan szépen és erősen imádkozott, 
hogy egy jó asszony meghajtotta és segített 
neki.

— Gyere, édös gyermököm, gyere. Megse­
gít a jó Mária.

És megfogta az imádkozva libegő gyer­
mek karját, Antika egyszerre ott találta magát 
a kegyszobor előtt. (J, milyen szép, milyen 
égi es arc. Egy kicsit mosolyog, egy kicsit 
mintha szomorú volna. Milyen szolid, milyen 
elbűvölő tekintet. Szépséges szép szája mintha 
mondana is valamit. De az arcán, a jobbfelőli 
arcán .-ebforradás látszik. Jaj Istenem, talán 
fáj is ez a seb a szegény jó Máriának. Antika 
nem mert szólni semmit, de annál jobban zo­
kogott a lelke. Megmerevütve nézte Szűz Má­
ria arcán a sebl'orradás sötétre foltját és úgy 
tűnt fe-1 neki, mintha nagyobbodna a seb, s 

;; pirosló vér csörgedezne a szent arcon. 
Ja,i, Istenem, mennyire fájhat ez a Saüzanyá- 
nak. Az emberek csodálkozva nézték a mere­
ven ámuló, könnyező és sóhajtozó fiúcskát, 
inig végre neki is sok másokkal együtt távoz­
nia keltett a kegyszobor közeléből.

Nehéz nagy idők voltak azok. amikor a 
tatárok betörtek Somojóra. az erdőkön ke­
resztül. A barátokat rabszíjra fűzték, a népet 
elkergették, a templomot pedig meggyalázták. 
A szobrot darabokra akarták fölvágni, hogy 
elégessék. De nem sikerült, mert fejsze éle 
nem fogta, a legerősebb kard nem hasította, 
csak egy fiatal tatár lándzsájának hasító szú­
rása ejtett, sebet az arcán. Ezt a régi sebet látta 
meg Antika é“5 nem tudta soha többé elfelej­teni.

Mária arcán forradásos seb látszott, amely 
mintha vérzett volna is. A Szűzanya szomorú 
io,,, mintha könnyezett volna is. Istenem, 
liogvan is lehetett volna ezt elfelejteni. Hajdó 
Antika leikébe, gondolatába annyira bevéső­
dő,, a kép. hogy nem tudott tőle megszaba­
dó m. Igv teltek éjjelei és nappalai. Még érezte 
i; hogy a Sornojói Máriának fáj az arca.

neyon-nagyon fájhat. 11iába kérdezte edes- 
änyji hogy mi baja van a mindig könnyes- 
«011111 gyermeknek. Neun szólt semmit, Mikor 
L I - aunatlan éjszakáit nem bírta tovább vi- 
Tm a gyermek, elment a plébános úrhoz és 
elmondott neki mindent.

Ede- gyermekem, te eddig bizonyára 
nem yoha.. jó. nem imádkoztál rendesen, nem 
szeretted eléggé Márkit és ezért látszik arcán =i 

aaert latszik szemében a könny. Javítsd 
- magad es meglásd, minden jóra fordul.

,,,, Antika szelíd és alázatos kö-zöntes-
3,113 a jó öreg plébános szavait. Ilelyze- 

toztat°M semmit. Minél többet es 
látta airt ,imádkozott. annál erősebben 
ké*' -zrmli lária aroán a sebet és könnyező 
hoev -K • Ahg varia a következő pünkösdöt,
Rvorsjin tau 1 mehessen Nagyon' ek. a n:,P°k Vágyai és óriási lélek- 
eped ve ' roóilellé'k az időt. Elérkezett az

"ő1, *■' ismét letérd el heteU a is ÍX' II !rm , ":il < ' A szobor arcán most
elő-: ...M'b. snl nagyobb volt. mint az
t
viseli 
reped
mérnem ^nvc'>n. hanem a szenvedésben e

bIau u M'u- sül nagyobb voll
^i< - '>°n -zonioru volt és -zcim-ÜK)! sftn'in 

' a (iímv.l, \ gyermek alig hulla el- 
1"' l'hida mát. Szive ma jihieiii me,g- 

" "la sz4 nv déstő \n!
MV,*I d It),

irta: I*. Tréfán Eeonárd
í-.z vezette, tanitotta életet, szilét és egész gon­
dolkozását. Azt tette, amit neki a szenvede- 
parancsolt Nem nyugodott addig, miiig l> 
Guardiannak mindent elmondhatott. Világos 
lett előtte hivatása, hogy neki itta kolostorban, 
a szenvedő és könnyező Mária mellett kell 
maradnia, hogy szerzetesi életevei vigasztal­
hassa. kínjait enyhíthesse. Anti kából Ferenc 
I est vér lett. Alázatos, buzgó, egyszerű Testvér. 
Arcán mindig ott látszott" a szépséges Szűz­
anya mosolya és lelke mélyén a tiszta gyerme­
ki részvét, ahogyan szent életével a fájdalmas 
Anyát vigasztalta. Ferenc Testvér aszkéta alak 
jói), szolid és jóságos arcán me?!.üszőit, hogv 
a sornojói Szűzanya választottja és kedveni-e. 
Papok, szerzetesek és világiak, különösen a 
búcsú sok nagyon ismerték és na - yon szeret­
tek Ferenc Testvért. Úgy jegyezték föl. hogv 
éjjelenként gyakran hagyta el pihenőhelyét e> 
fölment a kegy szobor hoz és nagyon finom 
kendőcskével, illatos fűvekből készült orvos­
sággá^ megtörül gette a Szűz Mária arcát. Hogv 
ne fájjon olyan nagyon.

Nagy dolog történt tí>í2-bon. A tatárok 
ismét Erdélyre törtek. Nagyobb csordák, mint

Épül a városvégi utca
Hogy nőttök, nöttök kisvárosi utcák? 
Átszeltek dombot, gidres-göcirös buckát,
A dómtól messze jártok, vad határban,
Urnák, embernek ott már barrikád van.

Hogyan épültök? Hogyan szélesedtek?
Földi örömnek méhes hogyan lesztek?
Ki ad rá választ? Dómot őrző csendőr 
Elnémul jaj! a fészket rakó csendtől.

Gyűl a hüs vályog, bányász gyúrja földből, 
Mig bányász földben, asszony-sziv örömtől 
Süti, paskolja, lerakja, felrakja,
Maltert csurgat rá bárom gyerek ajka.

S áll a ház, fészek, fedelet ember-kéz 
Rak rá s az asszony pitvarán messze néz,
Túl földi tetőn, csillagokon is túl 
S egy nap gyerekkel száz asszony elindul.

Káplánnál zörget, plébánosnál zörget: 
Emeltek kunyhót, foglaltak mór földet,
De földön túl is tanyát szeretnének,
Izét Ízlelni égi csemegének.

S egy szén vasárnap pajtában, félszerben 
Krisztus jár köztük emberi ékszerben. 
Ablakuk rácsa rátekdnt az égre 
S égben jár a város kiehrudalt népe.

Igv énül, szénül a városvégi utca,
Vén dómtól messzi így tünedez a bucka 
S vályogház mellett félszerben az ó-hit 
Krisztushoz viszi nápok új hajóit.

KOCSIS LASZ' Ö,

ívtpju VJ VVU a vcvuivi KUU^ i<vn,

pdlfa’viak. delnciek menekültek. Somojó-
-zervezték a

H
ról a barátok ér a nép met 
menekülőket e? ellenállásra lelkesítették 
őket Minden felkelhető ember csatasorba 
állott, mén a fi lial legénykók és diáknér>ek is. 
Az ogosz Somáján e--vei len ember muradt. 
Szűz Mária őre. goi 1 ózó ja. Ferenc Testvér. 
Éjjel-nappal ú.-i i u:: a kegyszobor lábánál, 
mint egv érc.bi ü- mill hű-. Mintha acél villogott 
volna elő elszánt tekint eh-isii Pedig nem volt 
fegyvere semmi, v-ak a rózsa füzére. Mikor a 
martalócok betértek a templomba. kellemes 
szép hangján hiinnu-zoktit kezdett énekelni. 
A szép melód ni a hangja vég ig/.n golt a halai- 
ma.s templom bőd:vei alatt. Akárcsak százán 
énekeltek volna. .A vad hordák nem láttak 
senkit, csuk a kellemes szép égi hangokat hal­
lották. Félve, remegve 1 opak odúik előre Végre 
az egyik talár meglátta Maria lábéi előtt az 
egyetlen szól embert. Ferenc Tervért. De nem 
mert felmenni hozza mert fényben égett az 
arca és félelmetes volt. amint sarjait h Szűz- 
anya védelme zése re Kitárta. Ve.a re ön-zamat) il 
ment le a vadak köze e- megmagyarázta ne­
kik. hogy ti keaves Szűzanyinak -ebtorr«,I n 
van az arcán es hogs ez nagyon lüij -zeg Hív­
nek. Es mikor a sajat arca na k jobboldalán 
mutogatta a Mária -t bhe yeit. két-három Uinr 
knrdjával. lándz-ajával vágott bele Ferenc 
Testvér fejének jobbik re-zebe. A zúzott kú­
pon yáju 1 est ver még íöimeni a Szűz Mára 
lábaihoz. Mire a martalócok megijedve a ve­
res embertől és a -ebhelyes kegy szobortól, me­
nekülve szaladtak ki a vemjiloinixM.

Az ellenálló székely menekültek közölt 
még az asszonyok es leányok is resztvettek a 
csatában és a tatárokat visszaszorították. Le­
írhatatlan volt a jelenet, mikor Ferenc Test­
vért Mária lábai előtt megtalálnák h templom­
ban. Hálát zengeni gyülekeztek ös-ze a csatá­
rozás szerencsés kimene'eléert es Ferenc Test­
vér véres holttestére la,álfák. Arcának, fejenek 
jobboldalából még mo-t is patakban folyt a 
vér. Mindkét szeme a Szűzanya arcára nézett. 
Mintha karjait a halálban is védelmére akar­
ta volna felemelni. A nagv tömegben szájról- 
szájra járt a hír és percek alatt fájdalmas 
nagy kiáltás, félelmetes rémület sikolya led 
az egész templom. Mindenki látni szerette 
volna és mindenki zokogta, hogy meghalt Fe- 
renc testvér, ő a sornojói Szűzanya vértanúja 

Urnák 193i-ik esz;endje ben. a nagy 
pünkösdi búcsún, a -zentély köze pán. a fő­
oltár előtt két székelv férfi állott. Mereven néz­
tek fel a sornojói Mária arcára. Mindketten 
arról a vidékről voiak ahol a Zete vezér hires 
várának nagy kőszikláin még ma is éli É- 
halkan. susogva beszélgettek. Valaki elíe-te ezi 
a beszélgetési.

— Komám, ha nem homájos a két sze­
mem. az idén es látom Mára or-'i iá:i a sebes 
fótot. Most még nagyobb. min> a tavai vaia.

— Kijed egészen jól mondi. Fn e.- lá’oin 
Ha pedig én látok valamit az meg van látva

— Nohát akkor egybevagvunk komám 
Sokat ejszen ne e< nézzük -A szemünk bírná 
a látást, de meghasad a -zűrünk í gön-iigön 
nehéz világot élünk lm i 1 üozzas-uk az olva­
sót. mert csak a sornojói 
rajtunk. jó Mária _-eg:thc!

;-c >
Kokas Miklós:

Ä gyermeknek eszéb
Zsúfolt villamos vánszoryntt a Nagy-knr- 

ii/oi). Mindenki unta a kellemetlen utazást. 
Mellettem az ablaknál egy fiatal asszony ült; 
szembe vele négy-ötéves kisfia, bámult ki az 
ablakon. Kicsi fejét oly szorosan nyomta az 
üveghez, hogy orra is bMapult. Dünnyögö'i. 
Anyja azonban az életre tanította, miközben 
döcögtünk. Mesélt neki bábákról, kirakatokról. 
Egy kiskutyáról, amely a járdán szaladt, já­
tékokról, meg medvecukorról...

Egyszerre egy autó eszeveszett tülkölése 
kelt riadalmat. Mar hallatszik is a gumik ideg­
bénító radirozása. A fék jói működhetett... 
Csak egy tovnkalimpdfó alakot látni, amint 
eppen megmenekül a jármű eleven ereje elüt.

— \ézd csalt, fiacskám - hangos az anya 
szava, ez az ember boldog lehet Megmerő - 
költ.

Igen — válaszolta a kis nebuló — bot 
dog , Megmenekült. De mondd, anyukám 
mi a boldogság'}

\ctna, örvénylő csend támadt a kisgyerek

kórul, bgyan not válaszolhatott roln i wyjn ■ 
S négyen-ötrn. akik hallottuk a bolrsely -g , 
gyerkőc fogas kérdését, valami furcsa bizony- 
tnfanságo ereztünk.

Kéziem az asszonyt, tinyynn marad adós 
válaszával. kai körül valami sejtelmes szo­
morúság ült ki. Fia azonban rá se hederített 

A z anyja h üjtotta karját, meg akarta 
fordítani kicsi írj’ fe azután erőtlenül hullott 
vissza ölébe karja. I ■ nyos vagyok, hogy azért, 
meri a kis huncut sz^m 'ben nmr megint ott 
tündöklőit a lámpák csnoe um öröm.

Csak amikor elfogulni mint gyerme­
kek állunk mi is az e.seme ■ ■ - A ú szemben, 
ilyenkor döbbentenek meg a: beláthatat­
lan titka/. -I kisgyerek orva - -n már tue- 
gnu tapos volt a sima üvegen Forró Ml*, zete 
pariit csőditett szájacskája aló .

<) volt egyedid boldog az eg<-y- v'r' *m'- 
es mégis tudni akarta, hogy mi a I, ’)■, 
ság . ..
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Mull és jelen
Jegyzetek: Szontagh Jenő: Arc­
képek I. Ferenc József korából
című könyvének margójára
Mindéin ember szívesein tea- oda vüímxv. 

^K)l agykor jól érért* m&írát s örömmel gon 
dől arra tu. időre, amely boldog emlékeket 
ebnesiat föl 1 itxnne. Szontagh Jenő is így van 
valahogy & ferenezjózsefi idővel. Snépnek lát­
ja «sinte vissza,kivan ja. mert szereti. mert 
szamara es azok szamara, akik köméi állották 
hozaá. munkát, dóriit, hiz-tonságot., emelkedett 
ft. sok-sok örömet jelente«, ez a kor Ha végig 
olvassuk a könyvet minket is elfog ez a 
noentaJgikus vagy. Mi is szívesen állunk nug 
erének a kornak monumentális alakjai előt.t. 
osodalat tál pArosnlt tiszteletiéi tekintünk fel 
rájuk s hajlamosak vagyunk fájdalommal 
konstatálni, hogy halálukkor „magukkeü i'll 
ték azt n HJágnt, amelyhez még csak hasonló 
sem lesz. soha" Szontagh Jenő nem magva 
rázza meg hogy érti ezt. a kitételei.. Valószínű 
jog n kor zavartalan békéje, gondtalan derűje, 
a haJadas es gazdagodás tempója, — a mind­
jobban tórthóditá munka öröksmép himnusza, 
a biztonság: lét,ben, c*' !>an és eszmékben tették 
. .rámára ez,*, a kort. ilyen értékess«’ es kedves se. 
libben egyetertenenk vele es egyformán faji a1 
nők, ha ezek a nyugalmas, értékes évtizedek 
nem térnének többé vi-sza. De ha a kor nag> 
.-'iga és 11 agyszeriiségr akar felróni leni a közel 
múltból könyvében, egy talán kisebb rendűnek 
ítélt mával szómban, — akkor nem tudnánk 
neki igazat adni. Mert- a korok nagysága nem 
mindig esik össze azok szépségével. Sőt! A 
vajúdó, ujuló, születő korok a legtöbbször 
tele vannak zűrzavarral: bűnnel, bájjal, salak­
kal és szenvedéssel; de nagyságuk, nagyszerű - 
segük és rendkívüliségük elvitázhatatlan. A 
csendes tó vize tiszta. Nem mintha nem volna 
salakja. Csak nem kerül felszínre. A háborgó 
tavak vize félelmetes erők játékát mutatja, ha 
iszapos is. Riasztó és fon sóg^es egy szőrre.

*

Tiaztánlátó szemmel, elfogulatlan, helyes 
Ítélkezéssel Így tudjuk összemérni két egy­
mástól különböző kor embereit is. Tagadhatat­
lan. hogy a ferenejózsefi idők nem szűköl­
ködtek nagy közéleti férfiakban. Egymás mel­
lett, egymás nyomába lépve kiválóbbnál-ki- 
valóbb politikai egyéniségeik szolgálták, annak 
a kornak legnagyobb uralkodóját: I. Ferenc 
Józsefet. Az is tény, hogy ezek a politikusok 
nemcsak rátermettség, hanem fenkölt gondol­
kozás, kristálytiszta jellem és ép erkölcsi ér­
zék tekintetében is lenyűgözően hatottak kor­
társaikra s örök példaképül szolgálhatnak 
azoknak, akik a nép vezetés és kormán yozás 
terhét, viselik vállukon. De összemérve őket ez 
utódaikkal, nem szalvad szem elől téveszteni 
azt, hogy nekik könnyebb dolguk volt, mint a 
maiaknak. Zavartalan, kényelmes esztendők­
ben; túlfokozott, a mindennapok eleven hóes­
és vér életéből feltörő szenvedélyektől nem 
háborgatott közéletben lehetett és lehet szép 
dolgokat alkotni, töretlenül állni és felnőni a 
történelmi nagyság csúcsáig; de helyt állani 
akkor, alkotni es kormányozni ott, ahol. és 
amikor reng alattunk a föld, ég körülöttünk n 
nőig, amikor feneketlen lelki és erkölcsi örvé­
nyek szelén táncoltatja a kétségbeesett társa­
dalmat az a sátáni valami, amit köznyelven 
válságnak nevezünk; ehhez kell igazi erő és 
férfiasság! Tahin több is. nagyobb is, telje- , 
•ebb is — amazokénál.

*

Szerda trh Jenő könyve kilenc-fiz arcképet 
rajzol meg I. Ferne József korából. Ferenc 
Józseffel kezdi s Tisza István gróffal végzi. 
Nem életrajzot ir. megcsa.k nem is jeilemkepe- 
ket fest. Csak emlékekét rögzít meg. személyes 
élményeket beszél cl. „Távol áll ‘ölem — írja 
maga is elsősorban. — hogy azt képzeljem, 
hogy csak feligme Míg jellemrajznak számító 
képe! tudok adni alakjaimról. Személyes em 
*ékenéseket írok le abba a világításba állítva 
az egyeseket, ahogy én láttam őket". S ez. a 
könyvnek legnagyobb érdeme és értéke. Sok 
olyan dolgot tudunk így meg annak a kornak 
-zereplő. nagynevű politikusairól, amik az 
eddigi életrajzokból hiányoztak. Sok olyan 
vonással bő vili a történelmi arckép, amelyek­
ről eddig nem tudtunk, vagy ha tudtunk is. 
nem láttuk ilyen plasztikusan, élethűen. .4 
politikus mellett így ismerjük meg az embert; 
a közéleti harcos merev álarca alatt: a szelíd 
férjet. jóbarntot é? gondos családapát. Így 
'épnek közelebb hoz-zánk a mull történelmi

gr*"'*.-}. Ten
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Igen, Uram,

rnci milliomos 
lehetne l

De mégis szegény maradt. To­
vább fog küzdeni a nyomorral, 
mert nem akarta megújítani az 
I. osztályú sorsjegyét.
A második osztály húzásánál a 
szám, amely az övé volt,
két millió leit nyert!
Nézze, milyen elkeseredett most és 
gondoljon arra, hogy azonnal meg 
kell újítania sorsjegyét. A szeren­
cse állhatatosságot követel meg es 
meg kell neki adnia ezt a szerény 
elégtételt, a gazdagság perspektí­
vájáért, amelyet az nyújt önnek.

VEGYEN U) SORSJEGYET
ÚJÍTSA meg régi

SORSJEGYÉT !

A rontás* állami 
osztáiysorsjáték

8*ar választj6keIsieíenó: BÄNCA ILIESCU S. Ä.-hoz CLUJ
Vegyen vagy uiitsa meg sorsjegyet. Képviselet: Oradea, fióküzlet, titrada Avrain láncú 14. szám.

nagyságai s így tudjuk most már nemcsak 
tisztelni és megbecsülni, hanem meg is sze­
retni őket. A történetírók is sokat tanulhatnak 
a könyvből. Felhasználhatnak belőle olyan 
epizódokat., kimásolhatnak olyan jellemvoná­
sokat, amikről eddig csak a jóbarát tudott. 
Megtévesztéstől nem kell tartamok. A szerző 
jelleme, igazságszerefete s az a szoros hivatali 
és baráti viszony, amelyben velük éli. kezes­
ség arra. hogy iái ismert mindent s amiket 
alakjairól megtudott, azokat hűen is tolmá­
csolja.

*

I. Ferenc József és Tisza István eróf mel­
lett, Ferenc Ferdiná.ndról. eróf Zichy Nán­
dorról, gróf Khuen Héderváry Károlyról és 
Wekerléről emlékezik meg a szerző hosszasab­
ban. Szavaiból, az emlékek összeválogatásáb'i 1 
s az előadás módjából nemcsak nagyfokú tisz­
telet. hanem Íren sokszor szinte rajongó szere 
tét sugárzik. Egyedül Ferenc Ferdinand az. 
akivel szemben szer eletet nem árul el. Nem i> 
csoda \ tragikus véget ért ervkori trónörökös 
nem tudott, Inlán nem is akart -zeretetet rh- 
reszteni maga iránt a magyar szivekben. Az 
emlékezések tártv;'acoss4ga mellet! bizonyít
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Kapható az Erdélyi Lapok könviosztálvánái.

azonban az, hogy még róla is — mint ember­
ről — sok szép és rokonszenves vonást tud 
megörökítem. Nagy kár, hogy az átölelt kor 
többi nagy alakjairól nem emlékezik meg a 
szerző. Akármilyen röviden is. Milyen szíve­
sen vennők, pl. ha gróf Apponyi Albert és 
gróf Andrássy Gyula portréját is megtalálnák 
a könyvben. Egyikőjük sem volt. kisebb a 
többieknél s ha sikerük és közszereplésük a 
kormányzásban nem is volt olyan pregnáns 
és tarlós, mint a Wekerléé és gróf Tisza Ist­
váné, egyéniségben, jellemben és nagyságban 
semmivel sem maradtak ezek mögött. Bizo­
nyára gondolt erre a szerző maga is, inert, a 
sorok között többször megemlékezik futólag 
róluk s azt, hogy önálló cikket nem kerekített 
róluk, azzal magyarázhatjuk, hogy a velük 
való kapcsolat sokkal lazább, a hozzájuk fű­
ződő barátság sokkal kisebb volt, semhogy 
arcképet tudott volna róluk festeni. — ahogy 
masa mondja — személyes benyomások, meg­
látások alapján.

*

Érdemes volna most még egyet és másv 
idézni a könyvből is. Különösen Ferenc Jó­
zsefről cs Wekerléről. Meri ezek a képek a 
legeredetibbek er- a legteljesebbek. Sajnos 
azonban, ennek a cikknek keretében, erre 
nincs hely. Módját fogjuk azonban ejteni 
annak, hogy az Erdélyi Lapok olvasóit a könyv 

gyes jellegzetesebb és érdekesbb részével 
megismertes-ük. Mert — = ezt a szerző külön 
érdemének tudjuk be — az emlékek eredeti­
sége és pompásan karnkterizáló volta nem 
egyedüli kiválósága a műnek. Mondanivalóit 
oly kedvesen, oly írói rátermettséggel es bájjal 
adja elő a szerző, hogy könyve szórakoztató 
olvasmányként szinte iroda'mi c-emegének is 
számit,

Dr Léber János (Budapest).
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a történelemben
Sokan a ..katolicizmus“ kifejezést olyan 

hangúilyal. olyan mellek ér telimezéssed hasz­
na raít (néha maguk sem tehetnek róla), mint­
ha ez az ..intézmény" is olyan volna, minit az 
emberi alkotási! vallási, filozófiai, vagy szo­
ciális rendszerek. Túlságosan is összetévesztik 

14(1,aló egyház berendezkedéseivel, emberi 
•ilko*. i-aivali az örök éti vált oz hatatlan elveket. 
Pedig izeket nem kell és nem lehet reformál­
ni nem szorulnak kiegészítésre és nem hason­
lít hatók össze semmivel ezen n földön. Mert 
lu-zen a Katolikus Egyetemes Egyház maga a 
porpus Christi Myst-ioum, Krisztus Titokzatos 
Teste. Vagy elfogadom ezt életem alapjául, 
vagy pedig csak botorkálok a sötétben még 
akkor is. ha névjog, testileg ehhez a katolikus 
egyházhoz tartozom.

A katolicizmus, azaz a kereszténység sen- 
KÍvel és semmivel nem azonosítható, nem függ 
gazdasági berendezkedéstől s lehet, hogy a 
'szovjettermelés mellett is megállná a helyét; 
nem függ államformától, arisztokratikus, de­
mokratikus, monarchikus, vagy köztársasági 
berendezkedéstől. A legnagyobb bűnt azok 
követik el, akik a kereszténységet kapcsolatba 
hozzák bármilyen, földi múlandó, végered­
ményében nevetséges dolgokkal, hiszen nin­
csen e világon egy valamin ltivül semmi se, 
amit egy szél, egy vihar, egy forradalom 
visszavonhatatlanul le ne dönthetne. Krisztus 
halála óta az emberiség e Corpus Mysticum 
körül forog, a történelem bizonyságtétel. Krisz­
tus mellett vagy ellen; harmadik üt nincsen, 
a kereszténység igájában vagyunk, átjárta ci­
vilizációnkat, kultúránkat s mi ezt nem is 
vesszük már észre. Annyira mélyen bennünk 
van, hogy mindaz, ami rosszat hirdetünk, 
csak elfajzáss a kereszténységnek. A Sátán 
nagyon ért hozzá., hogyan tévesszen meg ben­
nünket, eretnekekkel, ellenpápákkal, de ke­
reszténynek látszó elvekkel is.

Természetes, hogy az a szellem, amely 
Krisztusból az egyénen keresztül az emberi 
közösségbe sugárzik, a társadalom és az állam 
számára rendszeres formákat is alkot. Ezek a 
formák azonban nem merevek, alakulásuk 
módja változékony. „Mi nem csinálhatunk 
kódexeket, nem vagyunk kodifikdtorok“ — 
mondotta Prohásaka. — „Egy kódex van csu­
pán: az evangélium“. A katolicizmus nem a 
keresztény párt, nem egy szerzetesrend, nem 
a szociológia, az etika, a dogmatika, hanem 
mindez együtt s mindennek élén áll az első 
parancsolat: Szeresd a te Uradat Istenedet és 
ősik Neki szolgálj. — Mi és mindazok, akik 
katolicizmusról beszélnek, hajlandók ezeket az 
esszenciái is dolgokat elfelejteni. Tanácsokat 
osztogatnak, hogy az egyház legyen liberális, 
legyen autoritativ s akkor majd tetszeni fog 
nekik az egyház. A katolicizmus először 
együttesen liberális és autoritativ, másodsor­
ban pedig a katolicizmus, mi is vagyunk, ben- 
>dmk van. tőlünk függ, hogyan érvényesül 
Krisztus parancsa az ólet különböző körülmé­
nyei között s a különböző korokban.

A. hilszakadás után kezdődik meg a kt 
reszténység, a keresztény ember legnehezeb 
kora. A fogalmak össze zavarod n ak s a kérész 
ténység jogán, Krisztus hirdetésének címé 
megkezdődik a nagy küzdelem, amely ódái 
vezet, hogy a kereszténységet desztillálja 
Mákot vonnak belőle és saját fattyúhajtásaim 
u'tf’QcUk össze. A nagy egységei szétbontja 
í Kulon kezdik hirdetni az emberszeret etc 

■'•non az erkölcsöt, külön a művészetet, külö 
, J0,f,tre való jogot anélkül, hogy mindent 

agy bnum-ba foglalva, az Isten szeretet 
.•»égne fölöttük.. Együtt jár ezzel az is. hog 

feie* ? keresztények, akik gőgből nem akarta 
1J 1 múlani az isteni parancs valamelyik te 
, 1, f 0 menedéket találtak azoknál az elvek 
Imi,, fmf 'yek a kereszténység lecsapódása1 

mi v°llak- Mindegyikben volt vala
Kri^ ,f. ^ e,!y e*v’ mindegyikben megcsillan 
nem * i(,me. de nem volt az egész, ha nem csak részecske.
am,..,'' S7b'ottek meg a mindenféle izmusok 
fn ‘“keldesén kielégite-t-ték egy ideig a 
ve Kri ti'1-' ^ .katolikusok pedig el feled kez 
kjf.it tanításáról, nem igyekeztek, hog
akar1 ni- A '7J érvényesítsék. A viiágbai

emelkedni s szolgálójává tették 1

Corpus Mysticumot ezeknek a fél és három­
negyed kereszténységeknek. Betetőzése volt a 
Misztikus Test szétszakításának a XIX. század 
(s a XX. is még sok tekintetben). A hftszaka- 
dással, az egység megszűntével elindult ke­
resztény télen keresztény eszmék a végsőkig 
kiéleződtek s a liberalizmus, individualizmus 
és materializmus korszakában az Egyház nem 
volt egyéb, mint „Idejét múlt középkori csö- 
kevény“. Saját fattyai lázadtak fel ellene és 
mondották ezt róla. Részekre bomlott, az örök, 
oszthatatlan, el nem múló tanitás s szinte 
végsőkig beteljesedett: kockát vetettek ruháira 
és elosztották.

A szét zilá ltságból most megyünk a rend 
felé s a katolicizmus most kezd újból kiemel­
kedni a gettóból, a felekezeti látszatból. Az 
elmúlt korszak a gőg és az önzés sátáni ma­
gaslatára emelte az emberiséget. Bennünket is 
felvitt az ördög a hegyre és megkísértett, csak­
hogy mi, mint annyiszor, elfogadtuk, amit 
kínált. Mindenütt uralkodni akartunk és így 
megfeledkeztünk arról a Testről, amelyet 
érettünk, mindegyikünkért külön-kiülöm, min­
dennap fel feszítenek. „Veletek vagyok a világ 
végezetéig“ — s minekünk nem kellett.

Közben azonban titokban s elrejtve mű­
ködtek más erők is. Most egyszerre kezdjük 
látni s értékelni őket, most jövünk rá például 
XIII. Leóra is. Jellemző, hogy míg a Rcrum 
Novarumot megjelenésekor elhallgatták, negy­
ven év múlva, egyszerre száz és száz kötetből 
álló irodalma lett. Filozófiában, idealizmuson 
keresztül érkeznek el a skolasztikához, Berg­
sonon át a spirit ual izmushoz, s ellenkezője 
történik annak, ami évszázadokkal ezelőtt 
megindult, hogy az emberiség kárhozatának 
útjára, anarchiába vezessen: akkor a kis 
efecskék megindultak az óceánból s ki akar­
ták meríteni; most megfordítva történik: 
hömpölyögve, minden utjulkba álló akadályt 
ledöntve, áradnak, zúgnak bele, vissza az 
egyetlen nagy Óceániba. Mindenünnen halljuk 
a jelszót: „totális“ (mindent egybefoglaló) 
megoldás, ..totális“ állam. Ezek a mi hang­
jaink, ránk emlékeztetnek. Hiszen a „katoli­
cizmus“ fogalma éppen az. amely szintén az 
„egyetemességet", vagyis a. mindenre kiterjedő 
egybefoglalást jelenti. A „totális“ jelszavasok 
ugyan még idegen istenek előtt hódolnak és 
sok harcunk lesz velük, de nem kétséges hogy 
az anarchiából való kimenekülés, a nagy 
egység felé való vágy Krisztus felé. a Corpus 
Mysticum ba sodorja őket. Úgy érezzük, hogy 
egész vajúdó korunk máris annak a hero iz­
musnak a jegyében él, amely nem számító, 
hanem magát kockáztató. Még korántsem ér­
kezett. el az igazi hero izmus megvalósításáig, 
He összezavarva pogány, liberális, ateista ele-
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mékből, mégis vágyakozik.
A katolicizmus új fordulóhoz jutott s ez 

nagyobb évszázadok óta valamennyinél. 
Schütz Antal írja: „Bizonyos, hogy ez a nem­
zedék nagy világtörténelmi válság kátyújába 
került. Az Egyház minden jel szerint kint van 
már abból a nagy hullámvölgyből, anu'lyekbe 
a XIV. század vége óta sodródott. De mikor 
Isten jár a történelemben, egyik lépest a má­
siktól sokszor évszázadok, sőt évezredek vá­
lasztják el, és ki tudja, mikor válik történeti­
leg és szociológiailag is jól lemérhető vé a 
hullámnak hegy felé emelkedése“. Bizonyára 
nem éri meg e nemzedék a megnyugvás jeleit 
s csak a kevesek vannak tisztában vele, hogy 
a XIV. század s a mostani kor, valahogyan 
kapcsolatba kerülnek egymással.

Ez nem jelenti, hogy „felismerve a törté­
nelem vonalát“ bizzunk mindent Istenre. 
Szent Ignác szava érvényesül ebben az esetben 
is: Úgy cselekedjél, mintha minden tőled 
függne és úgy bízzál, mintha semmi sem tőled 
függne. — line tehát nem kell az új teóriák 
után futnunk, hanem csak tovább keit követ­
nünk a irányt, ahogyan kétezer éven át meg 
volt szabva. Éppen most kell megerősödnünk, 
hogy a részecskék jobban hozzánk találjanak. 
A katolicizmus most lesz ismét az, amire ren­
delve van a kereszténység. Nem kell külön 
világnézetekhez menekülni, ha a hazát, ha a 
szegényeket, ha az igazságot akarom szolgálni. 
Nem kell Liberálissá lennem, hogy liberális 
legyek, nem kell szocialistává, vagy bolsevistá­
vá lennem, hogy a szociális igazságokért küzd­
jük, nem kell nemzeti szocialistává válnom, 
hogy a háza értékével tisztában legyek. Egész 
egyszerűen katolikussá kell lennem s van 
zsinórmértékem, biztatóm. fegyverem. De 
Krisztus követőjévé lenni, hogy mindent meg­
tegyünk, ahogy parancsolta: nehéz. Többet 
kívánt, mint amit a katolikus szó alatt érte­
nének. .Szenf.he.lc kell. lennem. Ez a katolikus 
program az egyénre és a világra.

*

A nagy világfordulón, a mindig meg­
maradó és megtevő bűnök mellett, hiszen az 
áteredő bűn terheli emberi természetünket, 
két nagy bűnnel kell megküzdenie a Corpus 
Mysticum tagjainak. Ez a két nagy elv egyéni 
és állami életben egyaránt érvényesül s az 
egyik a gőg, a lemondani nem akarás, a má­
sik a pogány heroizmus. Az előbbi is „örök 
bűn", de inig megfelelő korokban itt-olt bujt 
ki az egyénből, ma egy egész korszak jellem­
zője, bélyege még. A liberalizmus és kapita­
lizmus túlmegy étvágyat csinált s az egyik 
oldalon nem akarnak lemondani a gőgről, a 
másik oldalon pedig meg akarják kóstolni ezt 
a tiltott gyümölcsöt, amelytől nemcsak az 
Isten, de a hatalmasok is eltiltották őket.

Csodálatos, hogy azok a felszabadító for­
radalmak például, amelyek a közelmúltban 
is ki akarták emelni az embert a pénz rab­
szolgaságából, csak a más ember pénzének 
uralmát akarták megszüntetni az egyén felett, 
anélkül, hogy az aranyat magul de-íronizálták 
volna. A proletárdiktatúrák Európában azt 
mutatják, hogy a jólét éhsége döntött, nem a 
felebarát! szeretet. Nem a lemondassál kezdő­
dött a. szociális probléma megoldása. Az ato­
mizált individualizmusban minden ember 
valóságos kis várrá urasodolt s 111a megvetik 
az alázatot, mindenki arra törekszik, hogy 
minél többen legyenek alatta.

A pogány heroizmus pedig már reakciós 
jelenség s ebbe is belejátszik a gőg. Elismer 
már egy hatalmat masa fölött, egészre törek­
szik. de egyelőre még born irt- s a Sátán két 
kézzel kapott rajta, hogy az Isten helyett újra 
csak n bálvány felé vezesse, ök már beszélnek 
lemondásról, de a szeretet csak a bajtársias- 
ságig jutott még el s az anyagi fogalmakhoz 
szokott szegény ember egyelőre vért áldoz s 
értelmetlenül áll a Láthatatlan előtt. Hisz már. 
de egyelőre még csak embernek. „Még gyáván 
bújik el egy ilyen Isten-pótlék karámjába az 
állam, a etatizmus. a paragrafus erkölcs- 
c'tora alá. — Írja Bállá Borisz. — Nem gyer­
meke a végtelen Istennek. Nem látják a bajba 
jutott részektől az Egésznek értelmét-, nem 
látják a fától az erdőt, a füsttől a lángot és az 
anyagtól az Istent. Az új kor azonban ismét 
az egészért küzd s benne a legjobbak jól tud­
ják. hogy ez az Egész, ez a Teljesség, a végte­
len Isten betöltő togalma nélkül, csak látszat- 
egész. látszat-teljesség‘‘.

A Corpus Mysticum tagjai most tudato­
san és öntudatlanul e két nagy bűn letörésére 
indulnak. Fegyverük nincs és rá gondolnak 
azokra az alázatos életű példamutatókra, akik 
a múlt évszázadban rejtették el magukat, hogy 
mi mint szentek tíindököljenk. XI Piu? pápa 
majdnem valamennyi ezóvi szent beavatási be-
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s»xlv.lx>n erről bv-zclt. Soubirous Hernádi Mv 
nők, az egykori lourdesi kis jvV'ztor eánynak ti 
szenttéavatásakor ezeket mondotta:

— Az új szóik azt mutatja meg nekünk 
amit a viliig megvet és lenéz; a rejti tt élet t 
az alázatos életet, az i>nina gmikr \ i!ú lemon 
dást. amely egyike a legnagyobb leckéknek, 
amelyet a Megvált > adó", nekünk, mikor ie> 
msólt: „Vegy-t. k pi 11.; r am, aki -1- lid • s 
•toáeitoe szívű vagyok". Az evangélium ebben 
a lényeges leckében foávlnV '• össze. Ia 
keresztény elet célja és a Mi gválbi utmul itá 
sainak értelme. Az al iza osság érzés 
hozott a világba, tökéletesen t-mcrelUm volt a 
pogány világ előtt, amit huj most is tapasz­
tathatunk azokon a vidéki ti aho i n is­
merik az evangéliumot, vagy inog vannak 
mételyczvc a különféle tévcdés'-klöl é- borza - 
máktól. Szent Bernadette is azt a nagy leckéi

Róma. május hó. Úgyszólván mindennap 
elvezet az utam Pasquino mellett. A Piazza 
Navona felől u korzóra áramló forgalomban, 
Róma tavaszi színes elevenségében oly esetle­
nül áll ott az utcasarkon, hogy már csak ezért 
is föltűnik az arra járóknak. Torz vigyorgásra 
merev ült miliőin a reál évszázadok óta égeti a 
tüzelő délitáliai nap hove, mellőle palota­
sorokat es nemzedékeket sodort a feledés ho­
mályába a kérleli etet! en élet. Pasquino ellen­
ben még mindig a régi... rendylellenül kitart 
állomáshelyén, a Palazzo Brttschi (v. Palazzo 
Ursini) sarkán. Valamikor ugyan a Tiboris 
melyere szerették volna mindenáron vetni, de 
ez még Pasquino hőskorában volt, mikor is 
titokzatos kezek az éj sötét leple alatt verses­
cédulákat aggattak rá. amelyeken másnap fél 
Róma kacagott, fél Róma pedig bosszankodva 
harapta az ajkát.

Ez az idomtalan szoborroncs közel négy 
évszázadon keresztül Róma városának legme­
részebb és legszókimondóbb fóruma volt. Min­
den kiemelkedőbb közéleti eseményhez hozzá­
szólt. „Pasquinálái“ szinte külön műfajt kép­
viseltek. Latin vagy olasznyclvü verssoraiban 
a hivatalos véleménynyilvánítástól érthető 
okok miatt fázó pletykamesterek, protekció- 
nélküli fűzfapoétáik, ép úgy megszólallak, mint 
az anonimitás büntet hetei len szentenciáit 
kedvelő főurak vagy a nép fiai. Törvénymódo­
sítás. kinevezés, szívügy, fürdőprobléma, adó 
visszaélések ... ami csak elképzelhető az Urbs 
falain belül, átment Mastro Pasquino rostáján. 
Találó rigmusai nyomán nem egyszer kincs 
fészkelődós támadt a főúri paloták bársony­
székeiben. Az állandóan éber és állandóan 
makacs csőcselék elszántsága mentette meg 
nem egyszer ti -ok mindent összefecsegő 
PasquLnót a Tiber is hús hullámaitól...

Minden kőnek története vnu ...
Az örök Város minden kövt liez emlékek, 

legendák fűződnek. A világszerte ismert re­
mekműveknek s az egyszerű, ormótlan farag- 
iá nyoknak egyaránt története \ an. M astro 
Pasquino szintén érdekes előélettel dicseked­
het. Több buzgó régész össze is akasztotta 
miatta a tengelyt. Abban még mindannyian 
egyetértenek, hogy Pasquino eredetileg vala­
melyik császárfiirdöben díszeleghetett, mint 
egy gyönyörű márvány szoborcsoport nőalakja. 
De hogy kit ábrázolt Ifasquino barátunk, az1, 
mar nagyon bajos lenne eldönteni. Van. aki 
Hector ellen küzdő Ajaxot, - vagy legalább is 
Ajax ellen küzdő Rektort látja benne 1 : ma­
ci gyilkolásra készülő llerkuli s f.-k-lmtíes alak­
ját idézi láttám; némelyek szerint Menelaos 
volna, abban a helyzetben, amint Patroklos 
elett elen tetemét kivon-zol ja a küzdőtérről.. 
Szerencse, hogy aránylag ke\csen törik fejü­
ket e nagy titkon, inert különben Pa-qmno 
szeméiyazonossági actetailnak m gállapitására 
— az egész antik romai és görög mythológiát 
mozgósítanák ... Elég az hozzá, egy szép na­
pon a pompás gla.liátorszobor — amelvcl az 
idő vasfoga immár kikezileii — B-listára Ke­
rült: az úí javításra szolgáló kő*íőrm*-!ékek közé 
dobták. (Hány mesterinű alussza azóta is ál- 
mát a romai utak menteni A - 1
szohorcsonk hála ezer e-zb-niiön . ■ ■ di- He a 
délifáiini forgalom súlyát. Kövez-!bontás al­
kalmával találtak rá a középkorban. .1 ideig 
fiz út -zeV-n heveri, ügyet <em v ‘-11 reá 
senki, lid a körülölte fel burjánzó gaz el nem

jött megmutatni a világnak, egy világnak, 
ahol a !é!».k gőgje durválkodik. a kemény- 
,-ziv ii-'-g uralkodik és az a'ázalos-á.got meg­
vetik.

In az a'ázat uljá.n fejlődik ki h katoli- 
cizmu-. alázat a belseje és az arculata s nem 
a külön szociális. lár- > lakni, nemzeti és más 
programok a fontosak 1 nhe hanem egyedül 
, v p| aki Isten ■ a dós lesz az nem 
z-ákII inyolja ki alattvalói' ha k.ra.v. ural- 
kod a Vagv munkaadó és nem gyűlöli « másik 
népet. mert Isten büntetéséből véletlenül más 
nyelven b - / S 1 esegni i a katoliciz­
musról s védik, a legtöbben pedig mint mon­
dottuk. intéznie!)vnek nézik csak. holott a 

yeg itt \ an. a Krisztus fi ’ cdö aláza- 
k kegy mi életet él s így hat, 

su:.'árzi.\. hót lit. nagy p.-z leknél, programok­
nál e: i-i.hbt n.

takarja, ki tudja, nem-e került volna vissza 
■ • érdemleges helyzetébe? ... Nemsokára 
azután egy odavelödu jámbor boci lelegelte a 
..mcnlököriii menyi", mire a szemfüles par io­
néi ifjúság — borravaló reményében — fel­
vitte a szobrot a városszerte ismert és ringyra- 
bec.-üit műgyűjtőhöz. Oüviero Carafa bíboros­
hoz. így került a szobor csonk a Palazzo Or- 
sini. majd az 1790-ben helyére épült Palazzo 
Braschi elé. A nevezetes eseményt a szobor 
talapzatába vésett latin szöveg — Carafa 
bíboros áhíoza11«szségének tanubízóny.-étgau 1 
— így örökíti meg: „Olivieri Cara-phae bcnc- 
ficio hie sum. Anno salutis M. D. /.“,

A „beszélő szobor“.
A római nép mindig szerette a tréfát, élef­

ele me az élcelődés. Nagyobb ünnepek alkal­
mával díszes öltözetbe bujtatták a Palazzo 
Ursini mellett bú songó rokkant gladiátort. 
Hol Minerva, hol Apolló, hol meg Jupiter 
vagy Herkules képében keltett óriási derült­
ségei. A paloia előtt szavaló alkalmi poéták — 
a mulatság növelésére — reáaggatták „halha­
tatlan" költeményeik kéziratát. (1509 óta). Kü­
lönösen kivált az íUkalmi versgyáriás terén a 
szemben lakó Pasquino professzor; e körül­
ménynek tudható be, hogy a jeles tan férfiú 
elhalálozása után a szobrot — merő huncut­
ságból — őrói a nevezték el.

Az újdonsült Pasquino eleinte — mint 
kezdőkhöz illik — kifogástalanul viselkedett. 
Kizárólag klasszikus ver.-formájú költemények 
jelentek meg nála. Csakhamar azonban revi­
deálta addigi álláspontját. A kezdetben tréfás, 
enyelgő ünnepi Szerencsek!váraitokat, bölcsei­
kéi lő szólamokat gúnyos élcelődések, csípős 
megjegyzések váltották fel, ami persze nagy 
mértékben fokozta Pasquino népszerűségét. 
Heves küzdelem fejlődött ki az irodalmi és 
népies, a klasszicizáló és vulgarizáló Posquino 
között, amelynek mellékzöngéje gyanánt több 
szakszerű nyílttéri felpofozás és fejbetörés is 
sz, repelI. Győzött a népies elem. aminek kö­
vetkeztében — az olasz temperamentumnak 
m^cfe-télőén egyszerre megszaporodtak a 
küllők, mősrjobban a ..pasquiráták“. Juvenalis 
ké-ői unokái kiteltek magukért. X. Leó halála­
kor a csúfon dános versek macát a m égből do- 
co't rvyh.'izfvii (leimet sem kímélték meg. Né­
hány napon ál a megkötyagosodott Pasquino 
az akkor vilé-zkedő észak-germán pseudorefor­
mától k kenet tel jes dikcióit utánozta, a ró­
maiak nem csekély mulat-,igára. Az új pápa 
- a fi am and VI. Adorján — bevonulásához 

Pa-uuino olyan kétértelmű megjegyzéseket 
fűzött hogy a sok zöldségen és szamárságon 
méltán felháborodott római bírót esi ölet szi­
gorú megtorlást követeli Csuk a pápa humá- 
nu- gondolkoz:í-a méntéllé mcsr a ..beszélő 
szobro'" a Tibori-tői. Persze az udvari jegy­
zők. Íródeákok iné? a házi-naplóba is he je­
gy zt k en é l szöveggel, a j lesebb ..pas- 
quinátákaf“. amelyek nem egy történelmi 
eseményre vagy személyre von a'kozó'az rend­
kívül érdekes apróságoka! tartalmaznak.

V TV'!- városépítő tervei! is megkrili- 
Pasquino A ’ közéj itáliai tx tyárvilág 

sebogysem aki:-! belenyugodni n homáivos". 
M - rok lel ontá - i! • <: ám i i nd i I 
köz i . - Pasqu i im csak-

,1 Örök kér illek s a nyako •sipc-tt vi 
farag ö hős kt *bat rész -ülh k Vili 
Kelemen a „beszélő szobor" elmozdításáról

gondolkozott és igazan kövesen múlt. hogy 
szánd-«kát nem val -i tol fa meg. Nem kisebb 
ember, mint Torquato Tasso, a „Gerusaletnme 
liberóin“ világhírű szerzője védte Pasqu inót 
a pápa előtt . ..

Munkatársak. A fantomenyiittes.
Pasquino azonban korántsem vise.!: egye­

dül díszes lelad’atái. Csak a fővezér szerepét 
töltötte be. A varos különböző pontjain, utca- 
kere.-ztoződéseknél. közéj>iiletek udvarain :,,bb 
inunk a társa buzgolkodott. Így ritka nójJszcrű- 
seőrnek örvendett a vele szinte egyidejűleg fel­
tűnő Marforio, egv kiérdemesült ókori vizű 
istenség szobra, a kapitól mini niuzeuin udva­
rán. A szénát őri tógái viselő Aobate Luigi, a 
boroshord iból vizet csorgató Facchino, a min­
dig csak vicceiéi Ha búi no a fantomegy (illés 
méltó tagjainak bizonyultok szintén. Termé­
szetesen a szepnem is képviselve volt. Madonna 
Lucrezia személyében. Szobra Isis valamelyik 
papnőjének emlékére készült, még abban a 
régi naiv korban, amikor u kövérség nem tar­
tozott éppen — a szépséghibák közé ... Egyéb­
ként azonban csepjiet sem különbözött a leg- 
modernebb Lukréciáktól: akit egyszer nyelvé­
re vett, azon maga Poncius Pilátus sem segít- 
heteit többé; a csúf név mindhalálig rajta szá­
radt ...

A fantomegyüttes szentenciái persze el­
jutottak a falakon túlra, sőt még Ítél ián kívül 
is akadtak művelői a pasquinátáknak. Igaz, 
legtöbb esetben csak diszkre d ital iák a római 
szatírát, Azoknak a szektárius elvakuttságban 
összeállított rosszindulatú gúnyverseknek, 
amelyek pl. 1544 táján Észak-Németországban 
meg a svájci kantonokban elterjedtek, (Pás- 
quillorum tömi duó, Basel) semmi közük 
nincs sem Pasquinohoz. sem munkatársaihoz. 
A római szatíra csípett ugyan a személyeken, 
uz egyéni hibákon s ezt nem ritkán túlzásba 
is vitte, — de sohasem célozta a népek egy- 
inásrauszitását, a legfenségesebb tanok lábbal- 
tiprását-.

1870 szeptember 20-án Garibaldi „felsza- 
b-adiló" csapatainak bevonulása Pasquino ide­
geire ment, Társai is elnémultok. A fantom­
együttes annyi fecsegés és élcelődés után nyu­
galomba vonult s abból bizonyos irányzatú 
sajtó népszerűsítő törekvései sem mozdították 
ki... Ma Ptisquinóék Róma legártatlanabb és 
legárvább lakói. Az itt élő 1.100.546 ember kö­
zül (legújabb, márc. i-i kimutatás!) senkinek 
sem jut már eszébe, hogy névtelen leveleket 
aggasson reájuk. Igaz, hogy a felfokozott vi­
lágvárosi élet nyugtalanító zűrzavarában 
annyi probléma izzik, egy-egy eimbersorsban 
annyi kérdőjel és mínusz zsúfolódik össze, 
hogy hordozásukra Pasquino minden csonka 
és ép szobortestvérével is hiába vállalkozna...

Kulcsár Kálmán.

v!w •

% fi

Iíiiűliiió japán császár katonai szemlén.
Folorifjorlernck ritkán sikerül fényképezőgépe 
(a kapni a jajain császárt. Képünk ecy kato­
nai díszszemle alkalmából egészen közelről 

sikerült felvétel.

Pasquino
A híres „beszélő szobor“ négyszázévi korrirc után neműit e1. 
Pasquino és fantomegyiiStcse ma Róma Segáriatlanabb >ahó:

till CS & fi ffj? & & 9 ® 9
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Mrs. Kiníey hazájáról...
Irta i Bállá Borisz

Bécs, május hó.
Mrs. Kinleyvel most másodszor nézem 
a Heiligenkreuzi kolostort. Ismerőseink, 

akLk velünk vannak, inkább az apátság kül­
sejét veszik szemügyre; a híres keresztfolyo­
sót s a kutat, boltíveket és köveket, színeket 
és külsőséget; azt, ami nem lényeges és azt. 
ami hangulat. Mrs. Kinley később bemegy a 
templomba. Nyugodtan imádkozik, én figyelem 
az arcát: a tabernákulum láthatatlan része, 
amely magában rejti az örök Elfelejtettet, na­
gyobb vonzóerővel bír számára, mint a mű­
kincsek. A történelmi hangulat, a „turista- 
tudnivalók“, egy roppant múltnak minden em­
léke semmivé válik szemében; ő egy szegény, 
egy elhagyott Krisztust lát csak. Visszafelé az 
autóúton néhány szóval elmondja, hogy oda­
haza. Philadelphiában van egy kis köre Father 
Forbes vezetése alatt állnak. Az ünnepnapodat 
úgy ünnepük meg, hogy együtt esznek, egy 
asztalnál a cselédséggel. Ádventben és nagy­
böjt alatt csak akkor ülnek autóra, ha szegé­
nyeket látogatnak. Mrs. Kinley urának hűtő­
gépgyára van s az amerikai asszony a munká­
sok gyermekeinek nevét kívülről tudja vala­
mennyit; a kastély parkjában labdaütő teret, 
és uszodát építtetett számukra. Mrs. 
Kinley ilyen szavakat használ: „ha nem aláz- 
kodunk meg a szegények előtt, Isten minde­
nünket el fogja venni“. Vagy: „A misére nem 
az ékszereimet viszem, de azokat a jótetteket, 
amelyeket egy héten át igyekeztem a szegény 
Krisztus számára gyűjteni.“

Mrs. Kinley is amerikai. Tudomásul kell 
venni, hogy ez is Amerika..»

*

És sok csalódás, az undornak, az apátiá­
nak, a pofonoknak egész Dunája és Rajnája 
kell ahhoz, hogy az európai ember, Beethoven­
nel és Pascallal a lelkében, hirtelen elkezdjen 
vágyódni a Missisipi felé. Nézzünk csak az új 
világ felé, egy szabad, higiénikus, kaliforniás, 
tiszta, aquarnarinkék. gyermekes és végtelen 
világ felé — az uzsorás Morgan bankárok és a 
gangsterek foltjain túl, mégis tisztább ez az 
arc, mint az európai társadalomé. Ha az ember 
így, néhány hónapja külföldön tartózkodik s 
alkalma volt sok amerikaival összejönnie, fel­
üdül s álmai Georgia pálmái felé szállnak. 
Mrs. Kinley körébe vágyik, amely minden régi 
sallangot levet, amely belülről is új világot 
kezd most felépíteni, úgy látszik.

Amerika „anyagias civilizációja“ azt a ci­
vilizációt jelentette eddig, amely egy materia­
lista világrendben még aránylag a legbecsüle­
tesebb volt. A válság ott túlnyomórészt becsü­
letes és romlatlan szellemmel találkozik most. 
Sokáig hadartuk ezt a szót: „amerikanizmus" 
s kezdtük észrevenni, hogy az amerikanizmus­
ból majdnem több van Európában; Ameriká­
ban csak Amerika van... Az amerikai kiter­
melte a dollárt s juttatott belőle a munkás­
nak is,' hogy legyen miből autót vennie és le­
gyen miből versenyt rohannia a széllel és a 
sirályokkal a nyomorult robotnapok után, a 
negyven méter széles, zajtalan, napfényes, vég­
telen Vitákon, a Pacific, vagy az Atlanti óceán 
partján. Az oltani amerikanizmus előterem­
tette a dollárt, az itteni, a miénk, irigyen pis­
logott rá: eladja érte szüzességét és lelkét, mű- 
v.'zetél és ízlését; felveszi az amerikanizmus­
nak: nem a férfias, tiszta, naiv. szabadlevegős, 
egyszerű re jót, hanem a film-Amerikát. Nem 

■ gyárait, hanem a bárjait, nem a munkások­
ká1 együtt dolgozó Kordokat s a mérhetetlen, 
nálunk meg sem álmodott jóléti intézménye­
ket, csak a lélektelen munkát, a Bedaux-rend- 
zort. a mozgó szalagot.

Európának egészen a világháborúig, véré­
ben volt a jobbágyság. Minden, így az ameri­
kanizmus is. az elnyomást segítette feltámasz- 
ani. a tömegek kiuzsorázását. A ritmusból át- 
■’'* ik a zörejeket; a tájszellemből Hollywoo­
dot és nem Virginal erős, végtelen partjait. 

' ' es testből egyedül a testet 9 nem
^kar ' lzott tudni róla, hogy az egészségesen

van a hangsúly odaát s hogy abban a maga
módja szerint s a maga gyermekes várakozásá­
ban — léleknek is kell rejtőznie, ha még la­
tens állapotban is és ha szenvelgésnélküli is 
ez a lélek... Az undorító amerikanizmus 
gyakran nem volt más, mint a mohó európaiak 
felvonulása a halalom é- az erő tengerentúli 
arányai előtt — hotel portás hisztéria, sunyi 
dollár-les, egy émelygős hangzavar az amerikai 
nagybácsi előtt. A koldus kedvében akar járni 
urának és Amerikát üvölt...

S jó európait, a =zó belső értelmében ma­
holnap többet fogunk találni odaát, mint itt. 
Európában. Nevetséges az indidualizmust elfo­
gadni attól a világtól, amely most egy Thorn­
ton Wildert termelt, ahol Philadelphiától pár 
kilométerre az emberek olyan házakban és er­
kölcsökkel élnek, mint a May Flower idejön, 
nem maradi népszokásból, de avravaló tudatos 
kedvből és amellett rádión hallgatva Richard 
Crooks-ot, vagy Furtwimglert. A „rohanó“ 
Amerikában egymásután alakulnak most a 
nagy szigorúsága kontemplativ kolostorok, a 
karmeliták, klarissák és trappisták zárdái; egy 
katolikus társadalom lelkiélet-mélységének

Túl az óperencián
— Távollevő tiámnak —

Valaha régen hajdanán 
Bohó mesékre nyílt a szám.:
„Bit valahol egy boldog ember.
Túl, túl az óperencián .
Valaha, régen, hajdanán 
Egy csodálatos kicsi tündér,
Egy aranyhaju kisleány,
S egy ámultszemű kisfiú 
Hallgatták mit mesél a szám:
„Túl, túl az óperencián ..
Valaha régen, hajdanán 
Bohó mesékre nyílt a szám. 
Elvarázsolt király leányról,
Kacsalábon forgó kastélyról,
T úl, túl az óperencián ...
És száll a múltba, elborítva 
Fájdalmas emlékezés,
Virágos sírra húll a jajszó 
S egy élet könnye is kevés . ..
Es kis karácsonyfa alatt 
Egy távoli domboldalon 
Talán az óperenciáról,
Kacsalábon forgó kastélyról 
Álmodik az én angyalom ...
S férfivé lett a kis fiú,
Szemében titkos láng tüzel. 
Meghódítani a világot 
Az óperenciákon is túl.
Lelkének ezer kincseivel 
S az álmok örök kerge tőjét 
Messze vitte egy nagy hajó 
Sötét vizeken, felhők szárnyán.
Nagy kék szemében forró vággyal 
Egy szebb világról álmodó...
Tavaszi este... gyertyaláng —
Hangok suhannak a szobán:
Élt valaha egy boldog anya.
...Valaha én voltam talán'!...
... Mese, igaz se volt talán!...

belső fokmérője ez. A külsőségek robaja mö­
gött szervezkedések, gyűlések, dinamika és 
akciók hátterében, hallgatagon nő, növekedik 
Mrs. Kinley birodalma. Amerikaiaknak kell 
átjönniük, hogy Wilde-nek rendes temető par­
cellát juttasson a „hálás utókor" s hogy Bal­
zac megkopott sírszobrát restaurálhassák a Pé- 
re la Chaise-ben, úgyhogy most legalább fel­
ismerhető állapotban van. A Rockefeller-ala- 
pítvány nélkül — kérdezzék csak meg az or­
vosokat — mi lett volna az orvostudományból 
olyan esetekben, amikor a tudományból végre 
praktikus embersegítésnek kell válnia. Mrs. 
Bartlettnek gondja van arra, hogy dollárjain 
gótikus kastélyt vásároljon St. Malo mellett, 
Bretagneban. Rendben van. ezeket a gondokat 
mi is elvállalnánk, de Mrs. Bartlett csak egy sze­
rény mellékgesztusként minden művésznek, 
ki az évi Prix de Rome-ot megnyeri, három 
hosszú éven át ingven életet, műtermet és mű­
vészi továbbfejlődést biztosit Párizsban s nem 
kíván mecénás! kézcsókot érte; a dollár, amely­
nek krízisét kárörvendve figyeljük, kötelezte rá.

És nekem nincs erőm ezzel az Amerikával 
szemben továbbra is megvédeni az európai fö­
lényt. Nem voltam még odaát, lehet, hogy sze­
relmem a távolság szerelme; mégis, talán ősz­
szel áthajózom s megnézem magamnak. Ki 
kellene pihenni egy időre ezt a mi mélyérzésű, 
ezt a mi keresztény felebarát! szereidben lán­
goló, ezt a mi idealista Európánkat — az em­
berre, higyjék el, ráférne... Ha az. ami itt fo­
lyik most: kultúra, úgy a kultúremberek, azok 
a kevesek, akik még vannak, szívesen barbá­
roknak fogják nevezni magukat. Hogyisne — 
lélek és irodalom és középkori házak és hegyek 
a holdfényben. De egy út a Grand Canon alatt 
sem olyan csúnya. Amerikában a holdfény né­
ha bájos giccs, de legalább hisznek benne s 
lélekkel és annyira tele vagyunk már Európá­
ban, hogy a Schneider-Creuzot és a Skoda- 
gyárak kezdenek megélni belőle. Az irodalom­
ban azonban úgy gondoljuk, fél pengős szemét 
van nálunk is annyi, mint odaát a Magazinok­
ban, azonfelül pedig Sinclair Lewis, Sherwood 
Anderson, Wille Gather vagy Thornton Wilder 
inkább jelent jövőt, növekedést, szintézist, szel­
lemet és új mozgást, semhogy lelkesedve kell­
jen nézni, mint rágják továbbra is a Proust- 
követők és a Gide-mániakusok az európai szel­
lem utolsó bélkészletét.

Hogy ezentúl is van Európa s abban vala­
mi? Oh, hogy ez van, arról álmodunk és azért 
élünk, míg élünk; ez a lényeghez tartozik s 
úgyis a miénk. Keresztény kultúrát jelent s 
őseink vérével s a keresztség szentségeivel jár 
— ma már nem egy geográfiai határozótól 
függ. Kezdjük jobban érezni magunkat a Pier­
re Lhande szegényes, alázatos kisegítő-kápol­
nájának oltára előtt, mint a régi barokk-külső­
ségek nyomasztó súlya alatt, ahol pöffeszkedő 
turisták hemzsegnek. Egy amerikai tabernáku­
lum előtt ma már a lélek megtalálja „keresz­
tény kultúráját" épúgy, mint a kölni dómban. 
A XIX. század Európa-öröksége, amely most 
bűzlik cs oszlik, mialatt puhán,yok és barbá­
rok kergetik egymást a romok fölött és a ro­
mok közt — ez az ól-Európa már nem euró­
paibb Mrs. Kinley országánál. Vágyom a le­
vegőre egy kicsit; nevetséges, de így van: fél­
tem Roosevelt harcát s féltem azt a másik, 
tisztább és gyermekibb fehér birodalmat, a 

Mrs. Kinley országát. Aki amerikai létére csak 
imádkozni megy a heiligenkreuz apátságba, 
míg a többiek, az európaiak csak a holt köve­
ket nézik. Es a nyolchengeres Dusenberg-ko- 
csit. amelyet Mrs. Kinley a templom előtt ha­
gyott ...Komávomyné Mihrttfy Kivit a

FRZSÉJBEr KIRÁLYAIÉ SZÁLLÓ

Isi

Budapest IV. Egyetem-utca 5. (A Belváros központjában).
100 modern, kényelmes szoba. Liftek. Hideg-meleg folyóvíz. Központi 

fűtés Az éltetem és kávékéiban minden este szalonzene.
Az Erz*chef-pincében egypincér rendszer. — Menü : 1.60 P
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sváb-, muszka és pincebogár irtószer

Hatása biztos.
egér- és patkányirtószer 

ára olcsó!
Gyártja: Moskovlts Ipartelepek ril., Oraclea.

Kapható mindenütt.

AgráETefona a
irta: Juhász Kálmán

A törökök a Korán jegyében azzal a szándó 
kukká! indultak hadjárataikra, hogy az egész 
keresztény világot megsemmisítsék és ehelyett 
Mohamed vallási rendszerének az izlamnak, vi­
láguralmat megalapítsák. Ez az eszméjük gyűlö­
lettel töltötte el ókét minden ellen, ami a ke­
reszténységnek javára volt. Természetes tehát, 
hogy amidőn egy keresztény országrész hatal­
mukba került, nemcsak, hogy nem tartották tisz­
teletben a legyőzőiteknek históriai jogokból szár­
mazott magánjogi szerzeményeit, hanem éppen 
ellenkezően, mivel ezekben a kereszténység tá■ 
masza-t es oszlopait látták, azok teljes kiirtásá­
ra törekedtek. Megtehették, mert a hatalom az. ő 
kezükben volt. Meg is tették. Nem nézték a pe­
csétes leveleket, nem hallottak a jogfosztottak 
I ugatását. Töltették magukat azokon minden ta­
nkod,as és gondolkodás nélkül és hozzáfogtak 
elsősorban a dologi jog reformjához. Munkájuk­
ban nem volt fércmű, hanem oly alapos és ló. 
nyegbevágó, amint azt a Korán követelte. Nem 
szorítkozott a létezett intézmények átalakítására, 
hanem fenekestül felforgatták azokat. Egész, új 
kormányrendszer lépett életbe, amelynek rend- 
sza1' : vai nem hederitettek a múltra, hanem irány­
elveiket a jelen állapotából és a Korán szellemé 
bői merítették Fanatikusan történt a munka 
végrehajtása

A Bánságban í- megszűnt a régi lakó,ok 
mindennemű birtok joga. A Bánságban az elfog- 
'a!1 terület egyötöde vallási célokra, a szultán­
nak. mint Allah helytartójának jutott, akinek 
akaratát egyedül csak a Korán korlátozta. Ezt 
a szultáni kincstár (kházine, khászna) kezelt . 
A megmaradt négyötödrész a szpáhik közt ősz 
tatott fel kisebb-nagyobb birtokrészletek hen. A 
kisebbeket „timár“-b:rtokoknak, a nagvobbakat 
„ziamer-nek nevezték.

A szpáhik kötelesek voltak ezeknek jövedel 
me arányában a hadi kötelezettségekhez hozzá 
járulni és katonai szolgálatot teljesíteni. így tor 
tónk hogy 106.1 április havában megparancsolj, 
a szultán a temesvári alajbejnek. hogy az olajé 
valamennyi ziamot- és tímár-birtokosával azon 
na! induljon Erdélybe és Kücsük Mehtned pasi 
rendelkezése szerint teljesítsen szolgálatot 
l gyanaz.on év májusában pedig megparancsolj- 
neki hogy a temesvári ejalct valamennyi ziamot 
-8 tirtiarbirtokosával siessen Várad védelmére.

Ebben a szpáhik intézménye egyezett az euró 
pa: hűbéres-éggel, de más tekintetben lényege 
s.en eltért tőle. Birtoka személyéhez volt kötve é; 
halála után vi.-szaháramlott az államra, sőt t 
szpáhi élethossziglan való haszonélvezeti joga 
sem volt biztosítva, mert birtoka is könnyen vál 
tozott. Ha kitüntette magát, helyette nagyobbá: 
nyert, mégpedig nemcsak a temesvári ejaletben 
amelyben olt. hanem a szultán birodalmánál, 
bármely részében. Ha pedig valamiben hibázott 
birtokát elvonták tőle. A timár-hűbérhirtokok 
cseri- tárgyai i.- lehettek. Abdullah-"-gin Ibrahin 
és Abdullah-oglu Ahmed kérésére II. Murad 
szultán megengedte, hogy előbbi lippai. utóbb 
temesvári timárhirtok.it „ugyanakkora jövedel­
mű" budai (imrbirtokért cseréljék meg. Ez arra 
mutat, hogy a kormány jó szemmel nézte, ha a 
-zpahi nem kötötte niagat. birtokához. Utóbb 
rendszerint nem is tartózkodott huzmosan hirto 
km. hanem he.-'edvén annak jövedelmét, azza' 
tovább nem tm-ó,lótt. Okszerű gazdálkodásról szc 
sem lehetett Nem is lett volna erteime, hogy at 
ideiglenes birtokos mást, mint rablógazdálkodás' 
folytasson.

M ve! a reg: jogok megszűnésével sok fold 
ura liánná vált i szultánok bőven osztogathat­
lak ezeket az értük eset zó híveiknek álsóbb 
: ‘ hí . *\ Isei.1 k, agak es futárok (csauszok 
rsalfasacg.il szintén szereztek ilyeneket. A vitéz- 
Kedett kaák közvetlenül a szultánhoz folva 
módiak I'gy ilyen temesvári mndsákheli bir­
tok adományozására irányuló kérvónv fenma- 
radt 1690 juniu- 0-ről:

„Felséges, kegyelmes szultánom! F szolgája 
nak név t\inrs említve) előterjesztése az, hogy a 
temesvári -zandsákhan, a krassovai járásban 

nevű faluban és környékén 21.275 .ikcse jö­
vedelmit ziamot, amelynek birtokosa, Kara Ib­
rahim ennekelöfte elhalálozott s így ziametje 
megüresedett, én szolgája pedig a végeken levő 
emberek közül az elhunytnak rokonságából, a 
veteránok közül való vagyok s felséged előtt is­
meretes, hogy minden tekintetben érdemes va­
gyok. Tehát azon kötelezettséggel, hogy sietve

»1
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arra a vidékre menjek és a zászlóm alatt ösz- 
szegyűjtendő emberekkel császári szolgálatra 
fordíthassam igyekezetemet, kérem, hogy az em­
líteti ziamet eme szolgájára ruhéztassék éa át­
adassák. A parancs és fermán kegyes szultánom 
őfelségét illeti. Kelt az 1101 év * Ramazán hó 
3-án“.

Az eddig kiderített adatok alapján mintegy 
hatvan oly ziamet- és háromszáz olyan timár- 
birtokról van tudomásunk, amelyek a szultánok 
kegyelméből a temesvári boelerhej fennhatósága 
alatt létesittetett. Adományozásuknál nem a 
földterület, hanem az ákesében meghatározott 
évi jövedelem nagysága volt mérvadó.

Birtokot kapott a temesvári ejalethen: 1561 
inlius havában Dsafer pasa: 1565 március 10-én 
Mchmed temesvári c-iusz. aki István „erdélyi 
király" segítségére sietett: ugyanazon év már­
cius 26-án Ibrahim-oglu Hasszán hej. aki dános 
Zsigmond erdélyi „király" segítésénél vitézül vi­
selkedett: két nappal később, március 28-án Isz- 
kender lippai szánd -ákbcli timárbirlokos; ugyan­
ez év julius 21-én a Csanádi hej: 1565 október 
■i én a temesvári csausz fia, Melimed; ugyané 
napon Iszák, a csausz-bán futára: 1565 december
28- án Ahmed vojvoda fia, aki „Várad vára el­
foglalásánál és Szatmár városában egy kiváló 
hitetlennek a fejót levágta“; 1565 december hó
29- én Sehszuvár lippai. timárbirlokos: 1506 ja-

Három fivér — három svéd hercen.
D ,SV<M trónörököspár három legidősebb fia 
Balró, Berti 1 herceg, tiki hir szerint nemrégen 
jegyezte el Julia holland trónöröksnőt-. Jobb­
ról Gusztáv Adolf, a svéd írón örököse, akinek 
felesége a Szász-Koburg-Gotha családból szár­
mazó Sybil la hercegnő. Középen Sigvard her­
ceg. aki fivérei töl eltérőén egy berlini kereske­

dő leányát,, Erika Pataekei vette feleségül.

nuar 6-an a Janos Zsigmond segítségére siető 
\vaz-oglu Mahmud; ugyanaz napon Musrtafa, 
aki „az erdélyi háborúban egy kiváló hitetlennek 
a fejét levágta és annak páncélját felöltötte , 
három nappal később Hamza-oglu Mehmed, a 
temesvári szandsákban, a fenlaki járásban U- 
márhirtokos, minthogy „István, erdélyi király­
nak segítségével derék szolgálatot végzett“; más­
nap Jusszuf a temesvári szandsákban, a cserini 
járásban timárbirtokos. ugyancsak az erdélyi fe­
jedelemnek nyújtott segítségért; január 19-én 
Hasszán, „a temesvári ejaletben, a csákovai já­
rásban“ timárbirtokos és Ali-oglu Hasszán; 1573 
január 0-én a szatmári hadjáratban kitűnt Szu- 
lejmán fia Hasszán; 1581 augusztus 9-én a te­
mesvári szandsákhoz tartozó Ofszenicza, Rudna 
és Dolácz falvakban, Ferhad, aki a lippai szand­
sákban, Solvmos várában „topcsi“ volt; 1587 má­
jus 5-én AÍi-oglu Kászim gyulai szandsákbell 
timárbirtokos.

A kormányzó bég!erbej önkényesen jaölte ki 
magának a termőföldek legjavát, amelyeket úgy­
szólván minden költség nélkül, keresztény rab­
szolgáival munkáltatott. Turpissága csak akkor 
derült ki, amikor hadipénzek elsikkasztása miatt 
vonták felelősségre. Evlia Cselebi szerint még a 
kisebb tisztviselők is rengeteg jövedelemmel ren­
delkeztek.

A nngvvezirek töméntelen vagyonnal bőrei, 
kelitek a temesvári ejaletben. Bizonyítja ezt az 
emlékükre es nevük dio-őségére lett alapítvá­
nyok nagysága. Sz.okoli Mohamed nagyvezir 
1573 bon kegyes alapítványokra a temesvári eja- 
létben levő következő ingatlanokat, és ingóságo­
kat. rendelte: .. \ Csanádi szandsákban, Becskerek 
városában, a Béga folyón négy kőre járó malmát, 
a Becskerek környékén fekvő Elemér nevű falut, 
a Sz.őllős nevű földet, az Orlov át nevű földet, 
2500 darab juhot, 250 darab pariját, 600 ökröt éj 
11 bivalyt, a jól őrzött. Becskerek városában épí­
tett szép alkotásit fürdőt, az említett fördő kö­
zelében épített 2.2 boltot, Temesvár városában le­
vő 5 boltot, a szállóházat, amely 6 boltot és szá­
mos lakást foglalt magában, szintúgy Rékas vá­
ró-óban. a Tomes folyón két kőre járó malmot 
Mindezeket vakuffá tette“, azaz kegyes alapit 
ványnak szánta.

Még nagyobb Koprülí Mohamed nagyvezit 
alapítványa a temesvári, jenói és a lippai szand­
sákban. Ehhez az alapítványhoz tartoztak többek 
közt a Maros jobbpartján: Ó-Arad. Gelid, Mike- 
'aka, a. Maros balpartján, „a temesvári oldalon“; 
Kisszentmiklós, Sag, Novak és Varjas. Mekka ét 
Medina szentvárosoknak is jutott adomány a 
bánáti nagybirtokosok jövedelméből; odaszállí­
tották a temesvári tartományi kormányzótól máz 
régebben lefoglalt Sebes és Lugos váraknak év! 
3500 arany jövedelmét.

Ámbár a bánáti timárbirtokok, mint kincs­
tári jószágok, tehát államjavak felől csak a szul­
tánok rendelkezhettek és IV. Mohamed 1665 má­
jus 7-én a temesvári defterdárnak adott paran­
csában egyenesen „császári birtokokénak nevezi 
a neki jövedelmező te-mesi földeket, mégis, a 
nagyvezirtől lefelé minden mozlim birtokos sa­
ját tetszése szerint rendelkezett jóságáról.

Emellett az erdélyi fejedelmek, a Habsburg- 
királyok és a nádorok mind a szultán, mind hű­
béreseinek rendelkezéseit tekinteten kívül hagy­
va, e jószágokat, mint uratlan birtokokat szin­
tén tovább adományozzák, a régi szokott mód 
szerint, azaz vagy az adományozott családjának 
m a ervasza kallósáig, vagy ennek élete hosszáig, 
vagy hadi kötelezettségének tartamáig. Rákóczi 
Zsigmond fejedelem 1607 junius 28-án Pancsovai 
János és Páni lipjiai szerb katonáknak a femes- 
megyei Kétfül, Vántelck és Faluhely pusztult 
birtokokat, Báthori Gábor fejedelem 1609 szep­
tember 15-én egyes hajdúinak Berked, Ferged, 
Z mtbor és Tompos falvakat, 1626 julius 11-én 
Sajti csanádmegyei falut, 1628 julius 15-én Dézsi 
Gergely burnsjenni harmincadosnak a csanád- 
megyej Harmat és az a rád megyei Szentmiklós jó- 
-zágokat, 16.1a julius 2-án Szászvárosi Cserepes 
^ bra hám leányainak a temesmegyei Hasiagb, 
Sahel, lep/., Gurgnria falvakat és pusztákat, I. 
Háknezi György fejedelem 1636 június 31-én 
Boro-iennj Tisza György deáknak (Georgius li­
teratus Pisa Makainus de Rnros-Jenő. gróf Tisza 
Ltvan őse-, U falut és pusztát Arad-, Csanád- 

Temesmegyékben. 16i6 június 3-án boros Jenői 
1 n,|ak a csanádmegyei Perek, Komlós, Ko- 

varshnza, az a rád vármegyei Kurtics, Iberd és 
1 é'bán pusztákat, 16(7 március 26-án Kis Már- 
mn somsszegi hajdukapitánvnak a rsanádme 
:x pl óomb'ir. Férjed, Pnrdan, Tompos s a zaránd- 
meavei Kovász! helységeket. II. Rákóczi György 

dereniber 2-án Fejér Ábra hám bornsjenőt 
vitéznek a rsanádmegyet Apátfalva és Tövn 
pusztákat adományozza.

a l-enyelege- 
a helvszinen.

Minthogy o hirtokhaiktatások 
viszonyok miatt nern történhettek „ 
a ^ letktatá. ' parancsokat rendszerint megtoldot 
ak azza. a záradékkal: „amennyiben a törökök 

, ya,o félelemből megtörténhetik“ és a beikta 
oganatosittattak. de - távol a hely ni 

v . * If' ,pró* László zólyomi és komá
I ‘ 'I1 ■1' yP«"Arít 1 fií i.ben a győri káptalan iktatta 
. toronta.vármegyei birtokaiba, majd 1695-ben 
rr°hnPX" Klf H Kirá,yi rendeletre iktatja he 

I.».ívben a garamszentbenedeki knnvent. Bélteki 
pi ts' \i a,sz a csanádmegyei Szentmiklós,Pádé, Morotva és Hodics birtokaiba
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SZÍNHÁZ
Az Akárki (Jedermann) előadását 

tervezik Oradcán, a püspöki kertben.
MiddU Omd-áról elutazott a Parlagi társulat, 
‘fort/ács Sándor, a kiváló színész és rendezd 
leneseket tett az iránt, hogy az idői nyár fo­
lyamán színre hozhassa, az ..Akárki“4, ame- 
iv-eí ‘két év előtt olyan nagy sikerrel adtak elő 
' ^kesegyház előtti térségen. Az Akárki elő 
ndasít Forgács Sándor aiiffusatusra tervezi, 
ív van csak " a székesegyház előtti téren, de 
té iesen olcsó bolyának kai, hogy azok is meg­
nézhessék, akiknek tavaly nem állott mód­
jukban. Valószínűnek tartjuk, liogy som a 
Dü-oőkseg, sem a hatóságok nem fognak aka- 
,1 i’vofit gördíteni az „Akárki" művészi sza- 
twd'éri előadása elé.

A Parlapi társulat nanv sikere Bra-
sovbäu. Pénteken este nyitotta meg bra- 
uqvj e£ry hónapra tervezett szezonját a Par­
ian "társulat. Az Ember a hid alatt című da­
rabbal kezdték s mert Brasovban lelkes közön-

van. aligha fog a társulat — a hid alá 
kerülni. Az első estén csak Erényi Böske 
hiányzott, aki bet even, súlyos légcsőhuruttal 
Onde-'in maradt. Az ő szerepét Bárdi Teri 
játszotta tehetségesen. Az előjelekből Ítélve a 
brasovi szezon teljes sikerrel fog zárni.

Heti műsor ■
CLUJ (Ihász—Fekete színtársulat).

Vasárnap délután 3 órakor: Fehér orchideák. 
_ Délután 8 órakor: Fehér orchideák. — Este 9 
érakor: Fehér orchideák.

Hétfőn este 7 órakor: Művész est-kabare es 
KSrBslartányi országos hirü szuggosztör fellépte. 
_ pjS(p fél 10 órakor: Művész est-kabaré es Ko-
riisladányi. ... . ,

Kedden este 7 órakor: Művész est-kabaré es 
Körösladányi. — Fél 10 órakor: Művész est-kaba- 
ré és Körösladányi.

DSVA:
Hétfőn: Nyitott ablak.
Kedd- Kék Dana.
Szerda: Helyet az ifjúságnak.
Csütörtök: Tessék beszállni.

Szerkesztői üzenetek
B. h. Timisoara; K. Gy. Cluj; P. D. Sátmar.

Érdeklődtünk a premontrei rendbe való felvétel 
iránt, a rend perjelénél, akitől azt a felvilágosí­
tást nyertük, hogy ez évben is lesz felvétel, 
nmeivel e napokban fog meghirdetni a rendi 
elöljáróság. Kísérjék figyelemmel úgy az Erdélyt 
Fanoknak, mint a katolikus folyóiratoknak leg­
közelebbi számait. Egyébként már most is kö­
zölhetjük, hogy mindennemű felvilágosítást meg­
ad Kovács Kandid premontrei perjel, Oradea, 
Strada Episcopal Ciorogaviu 12. — K. Gy. Médiás. 
Romániában csaknem minden nagyobb varos te­
rületén működik paplangyár. Részletes címjegy­
zékük a Kereskedelmi és Iparkamaráknál sze­
rezhető be. Mi. ilyenre nem vállalkozhatunk. 
Ora.deán két ilyen üzem van. éspedig: Flegmáiul 
Ármin, Bv. R. Ferdinand, Casa Vaiszioviclv. 
Fahrica de Pap’oane, Pasaguí „Vulturul Negru . 
— Özv. Z. A. Végtelenül sajnáljuk, de A. M. köb 
töményét, amelynek nagyon szivünk szerint való 
szép sorai is vannak, nem közölhetjük, mivel 
alkalmi versek közlését elveink tiltják. — „Isteni 
csók1-. Beküldött Írása még az önképzőkört dolgo­
zat nívóját sem éri el. Ahhoz, hogy írjon: előbb 
tanuljon meg jól magyarul. Ha helyesírást- ln- 
hak nélkül tud már írni, keressen fel újra cikkel, 
mert hitének őszintesége és itt-ott felcsillanó 
gondolatai szépek. Ajánljuk, hogy olvasson so­
kat és csak azután fogjon tollat a kezébe, ha már 
raegtisztultnak érzi lelkét s gondolatait a külső 
hatásoktól,

A kiadóhivatal üzenetei
-Előfizető“ jeligének üzenjük, hogy szóban- 

forgó közlemény egyszeri megjelentetési dija 50 
’ei Elfogadás esetén, kérjük szives értesítését, 
hogy azt leközölhessük.

A VILÁGIRODALOM
LEGS-'

SIENKIEW1CZ:
VÍZÖZÖN (tűzve) — — — — 90 Lei
VOLODUOVSZKi UR (fűzve) - 90 Le 
A KERESZTES LOVAGOK (tűzve) 90 Le

^5pható az Erdélyi Lapok Uönyvosztályaná!

Vízszintes sorok:
1 Negyven éve fennálló irodalmi társaság.

15 Magyar ételek készítésénél nélkülözhetetlen.
16 Családunk körében. 17 Fordítva: szendergés.
18 Hires drámairó keresztneve. Róla nevezték el 
a vizsz. 1. alatti irodalmi társaságot. 19 Papír- 
mérték. 20 Égitest betűi vegyesen. 22 ó, ó, ó. 24 
Rend. 25 É vel, a legtöbb ember büszke rá. 26 
Rövidtett Icánvnév. 27 Páros. 28 Háziállatunk 
szokta csinálni. 30 D vei ős. 31 Személynévmás. 
31-a Gabona. 33 Közlekedési hely. 34 N-nel szent 
könyv 35 Állóvíz. 36 Dráma. cime. Írója nevét vi­
seli a vizsz. 1. irodalmi társaság. 38 Nemzet. 39 
I-vel fém. 40 Első két betű ú-va! háziállat, utol­
só három ő-vel őr. 42 Dédapa. 44 Vadász teszi. 
45 V. 1. drámairó színműve. 46 Fordítva olasz 
névelő. 47 Fordítva: V-vel megsebesült. Utolsó be­
tű nem kell. 51 Határozószó. 54 Hires magyar re­
gényíró. 56 Két szó: 1. régi nemes fém, 2. folya­
dék. 58 Ford. H-val a vizsz. 1. elnöke. (Függőle­
ges 53. a keresztneve). 59 Francia apród mással­
hangzói. 61 Két szó: 1. Feltiősödés. 2. Keserű. 62 
„Öt“ németül + s. 63 Ford. Szinelőadásoknál igen 
fontos személy. 65 Déli növény iá = e). 66 S-scl 
becézett angol fiú. 67 Ige, amely testrészünk is. 
69 Ford. bakter, 70 Vizsz. 1-ben szereplő név száz 
színpadi műve közül való dráma. 73 Ford. N-nol 
hallgat. 74 S-scl vízi növény. 75 Éket ver bo!o. 
76 Legkisebb folyóvíz. 77 Hires országgyűlés szín­
helye. 79 I-vel kereszttel emelt zenei hang. 80 
Hires kuruc neve. 82 U-val rojt. 83 A magyarok 
őshazája. 85 Cselekszik. 86 Hüllő (ford.) 
88 Cigányoknál igen kedvelt leánynév. 89 Ha­
mis. 91 Fonetikus mássalhangzó. 92 Kötőrost. 
94 Háziállat. 95 Hires ifjúsági regény tragikus 
sorsú főszereplője és a regény írójának vezeték­
neve.

Függőleges sorok:
1 Hires erdélyi színész (két. évvel ezelőtt halt 

meg). 2 I-vel kükűllőmepvei község. 3 l. I. É. 4 
Magas rang jelzése. 5 S-sel emelt zenei 
hang. 6 U-vel zenei gyakorlat + i. 7. Ford. Nincs 
nyitva. 8 Alkotó hangulat, utolsó két betű fém. 
9 idegen kapu. 10 Dátumoknál használjuk. 11 
Német prepozíció 12 Nemzetközi segélykérés. 13 
Déli növényt. 11 Híres ifjúsági és regényírónk 
neve. kötőszóval eevik nagysikerű népszínműve.
19 Irluum. 20 Papírpénzeken van. 21 Megyeszék- 
IvHv városrésze. 23 Rákóczy katonája. 26 Francia 
pap. 29 Rostélv. 32 Első két betű jótékonyság 
igéje utolsó kettő személynevmás. 34 Klub be 
tiii keverve. 36 Német prepozíció 37 Azonos más- 
elhangzók. 43 V. 1-ben szereplő drámai ró valód-

I- nőve, nmeivel ikkor cserép fej tvsfohtdv 
ocryik regényhőiének nevével, amikor a szinipá

lyára lépett és atyja megtiltotta neki, hogy csa­
ládi nevüket mint színész használja. 46 V. 1 -ben 
szerep'ö drámaíró egyik legnagyobb sikerű alko­
tása. 48 Szolidság (ék.) 49 Érdemes mássalhangzói. 

50 Két azonos magánhangzó között „o“. 51 L-lel 
igazság. 52 Hires svéd úszó (ford, ékezet nélküli. 
53 Vizsz. 58 keresztneve 55 Azonos mássalhang­
zók. 57 Fogoly mássalhangzói. 59 és 60 A vizsz. 
1. főtitkára. 63 Ford. Ildomos. 64 1) + t-vel múlt 
idejű segéd ige. 67 Férfinév. 68 Fordítva: Z. + 
ékezettel napszak. 71 Svéd női név. 72 A tizen­
hatodik századbeli hires magyar várkapitány. 
75 Dísze. 78 Német himnemü névelő. 81 Azo­
nos vizsz. 33. 84 Kettőzve gyermeket gondoz. 86 
Szili. 87 Angol pálinka. 90 igekötő. 91 Személy­
névmás. 93 Éva. 94 Z-vel betegséggel jár.

A 14. számú keresztrejtvény helyes meg­
fejtése:

Vízszintes sorok: 21 Az emberi szív s örvé­
nyei, 23. Kisfaludy Sándor. 05. A lliinfy dalok s 
regék.

Függőleges sorok: 1. Az életnek tengeréit -:i 
két örvény van, szív és ész. 2. A pozsonyi ki-- 
papok. 20. Testőr és szárnysegéd. 26 Szegedy Ro­
zália. 29 Dukál Takács Judit. 31 ó Srindorffy An­
na. 38. Provenceban. 42. Amália Vajda.

Megfejtették: Benedek Judith, özv. Z-áknoffy 
Antal né, DomJbrády Ferenc, Szabó Illés, Hodács 
Ágoston, Rác/. János. Gábor Károlv, K-iyucs Elvi-:, 
Sebes! Gyula, Molnár Sándor, Muller Marg '. 
Gyöngyössy Géza, Burtu Margit, László ivza, Fa­
lud! Gábor. Kovács Zoltán. Miklós Jenő, Dittrich 
Ilona, I-’ékelo József, Guzdovits Miklós, ifj. Zaka­
riás 1 István, Zakariás Tibor, Papp Mózes, Hat - 
faludy Már a, I'aíyánszky Erzsébet, Fogárasi 
Béla, Erőss Géza, Lázár Béla, Ili éber Béla, Cseh 
Magda. Kovács Uns, Hartwig Frigyes, Gombos 
Mária, Lakatos Gábor, Sambach Karoly, Brenner 
Ha, Székely Kálmánná, Zulcgcr N'usi, Kokav 
Gyuláin'-, Búzás Imre, László Lajos, Búzás Laura, 
Páll Jenő. Páll Béla, Zonda István, Tamils Re 
zső. Kiirthy Erzsébet, Kiss Izabella, Szabó Zol­
tán né, Fodor Olga, Kelemen Zoltán, Asztalos 
István. P. Darvas YTnáne.

A sorsoláson Hodács Ágoston nyerte meg 
Dr Kristóí György: Petőfi és Madách cinül köny­
vét. Postára tettük.

Előfizetőm)* s!f"'s
a Puspök-íürdóüe 
kedvezményes tegyek 

a kiadóhivatalunkban mar kaphatok.
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SPORT
Olaszország—Spanyolország IsO (1:0)

Nagy botrányokkal fűszerezett mérkőzés.
Merz (svájci) bíró nyomta a spanyolokat

Firenzéből jelentik: A megismételt spa­
nyol—o!a>/. világbajnoki mérkőzést Olaszor­
szág nyerte 1:0 ,1:0 aranyban. A nézőközón- 
s-.g soraiban volt a Nemzetközi Futballszövet- 
s(g FIFA) vezetősége teljes számmal.

A spanyol csapat kapuját nem Zamora 
V« He. mivel a csütörtöki mérkőzésen megsérült. 
Az olaszok négy új játékost szerepeltettek. He­
ves és helyenkint igen durva volt a küzdelem. 
Az olasz, közön-' c példátlan lelkesedéssel buz­
dította csapatát. A folytonos ordítoz isok a hí­
rét is megzavarták és Merz (svájci) egymás­
után követ e! téves ítélkezéseket-

Vz első félidő t tik percében esett az első 
gúl Meazza fejelte sarokrúgásból. A spanyolok

tiltakoztak a gól ellen, mert Meazza előzőleg 
szabálytalanságot követett el. de a bíró nem fü­
tyülte le. A második félidőben Bosch balszél­
sőt lerúgták és ettől kezdve 10 emberrel küzd 
tovább a spanyol csapat. Ennek ellenére hosszú 
ideig szorongatták az olasz kaput, sőt gólt is 
lőttek, de a bíró lesállás címén nem ítélte meg.

A mérkőzés egyébként telítve volt botrá­
nyokkal. Az 1. félidőben nagy verekedés kelet­
kezett a spanyol kapu elölt, majd rá egy perc­
re megismétlődött a jelenet az olaszok kapujá­
nál. Merz biró mindkét esetben elfordult, hogy­
ne lássa a boxolódá-t. Alemandi centerhalf és 
Chautcho összepofozkodását is hang nélkül 
tűrte.

$Égj$i£Í

Svájc vezet
a íornászvilágbajnokságon

fíwlapestről jelentik: A tornászvilágbaj- 
nok-ág első napján a csapatversenyeket bonyo­
lították le {de még nincs befejezve). Eddig 
Svájc vezet. Az összes szereken igen jó felké­
szültséget mutatott és szinte behozhatatlan 
pontelőnyt szerzett. FV -zieh s eredmények:

Gyüriihinta: i. Csehszlovákia 110.8 pont. 2. 
Magyarország 108.90 pont. 3. Svájc 99.5 pont. 
/.ógyakorlatok: t. Svájc 110 50 pont. 2. Magyar- 
ország: 88.8 pont 3 Mexikó 49.7 pont. Szaba­
don választott gyakorlatok: 1. Németország' 
103.4 pont. 2. Luxemburg 95.1 pont. 3. Olasz­
ország 93.7 pont. Korlát: 1. Németország 97.2 
pont. 2. Hollandia 85.2 pont. 3. Belgium 81 ti 
pont. Nyújtó: t. Svájc 111.5 pont. 2. Hollandia 
92.5 pont. 3. Lengyelország tiá.7 pont.

Svájc tehát 321.50 ponttal vezet Németor­
szág (200.6 p.) és Magyarország (199.490) előtt. 
A további sorrend Hollandia, Csehszlovákia és 
Olaszország. A csapatversenyt ma folytatják és 
be is fejezik.

A női csapatversenyben Csehszlovákia l’/s 
ponttal vezet Magyarország előtt.

Megkezdték az egyéni tornász világbajnok­
ságok 1< bonyolítását is. A lóugrást befejezték. 
1. Mack (Svájc) 20 ponttal.

A magyar válogatott futballcsapat tegnap 
huzatért Budapestre, a Bocskai játékosait kivé­
ve, akik a Luganóban túrázó csapatokhoz 
utaztak.

Frankfurt am Mein: A Budai „11" a városi 
komhinálttól 3:U (2:0) arányban vereséget szen­
vedett.

Norköpptnp: A Ferencváros—Hungária kom­
binált a helyi csapatot 5:2 (1:0) arányban evőz- 
•e le.

Bern. A loungboys csapata tegnap 2:l-re 
verte a mexikói válogatottat.

USA - Kanada 5:0. Davis-cup mérkőzés. A 
győztes l SA leközelebbi ellenfele az amerikai 
zónában Mexikó tesz.

Gramm és Crawford a döntőben. Párizsból 
jelentik: A francia nemzetközi tenniszbaj nők Sá­
gok férfi egyese befejezéshez közeledik. Gramm 
(Németország) megverte az olasz Stefanit, az 
ausztráliai Crawford a francia Boussust s ók 
ketten játszanak a döntőben. A férfipárosban 
Menzel, Hecht 6:3, 6:2, 3:6, 6:2 arányban v\ ózott. 
Boussus, Bemard (francia), Crawford, Mo. Grath 
I Xusztrália) 6:2, 6:0, 6:2 arányban az olasz Ste- 
fani, Taroni ellen.

Kilakoltatják a NAC-ot a Károly-pálváról?
Még 1923-ban építették fel a Károly pályát Öra- 
deán. \ NAC akkor *■ \ í 6000 lei összegért vette 
bérbe, miután 25 éves szerződést kötött a város­
sal. Ezt az évi bérösszeget azonban a klub nem 
fizette, úgyhogy most már 63,720 leire nőtt fel. A 
tegnapi városi tanácsülésen foglalkoztak a NAC 
kérésével, amelyben szubvenciót kért a várostól. 
a tanács a kérést elutasít tta a zal -- in loko- 
’nssal. hogy nincs rá előirányozva fedezet n költ 
>égvetésiem. Ha pedig a NAC június 15-ig nem 
fizeti ki a fenntnevezett összeget, akkor a joz- 
ügyi osztály kilakoltat,isi eljárást indít ellenük.

Az amerikai „serleqvédö" vitorlás.
Harold S. Vanderbilt tulajdona ez a vitorlás, 
aki a Rhode Is' ind melletti versenyben meg 
akarja védeni a király-serleget az angol En­

deavour" ne\*5 jachttal szemben.

Vusürnajü sportprogram :
Oradea: Bliédey p i!\ ón délután 6 órakor Ro­

mania (Cluj)—Törekvés, barátságos.
A Bliédey kertben délelőtt 11 órakor: Mákká- 

bea—PTT kerületi bajnoki.
Cluj: NAC (Oradea) —Universitäten, barát­

ságos.
Arad: Kinizsi (Timisenra)— AMTE. Nemzeti 

bajnoki mérkőzés.
Timitjoara: Belgrad válogatott -Ripensia.

Nemzeti mérkőzés.
Bunuresti: Gloria CFR (Arad)—Juventus és a 

Rra?ovia Véntts nemzeti bajnoki mérkőzések. A 
Tricolor (Plocsti)—CFH nemzeti bajnoki mérkő­
zést, szombat délután játszák le.

Egy nőnek sem szabad 
nélkülöznie azt,

ami elegánsabbá, alakját szebbé, sikké 
teszi s formáinak a mai modern vonalakat 
adja meg, mert ez képezi a jól öltözködés 
alapját Praktikusan jár el, ha toalettjének 
rendelése elölt Princeszt, fűzőt, melltartót 
jóhirnevii KOVATS SANDORNÉ specialistánál 
(Oradea, Nilgesz-coloniale, rendel. Sighi-oarán 
leánya Ibolya Gierling Kováts, Regele Far. 

____________ dinnnd No 10.

KRANE A NN A k
mm peccütríx -
(Bűnbánó Magdolna legendája)
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Fordította :
I]] AS ANTAL
Ara 95 lei és portó,

Kapható az Erdélyi Lapok könyvosztályánál.
1Ü

1

Apróhirdetések dija szavankint 3 lel, vastagabb 
betűvel 6 let. Legkisebb apróhirdetés ára 30 lei, 
(Az állastkerosőknek 33 százalék keüvezménvA

MMHJM
Lakás
Kiadó

kétszobás, fürdőszobás, 
mellékhelyiségekbe! álló ut­
cai lakás központi (ütés­
sel augu1 zöus 1-re. Suada 
Cogálmcenu 17.

KIADOK
két. és hátomszonás, für­
dőszobás tálcások Oradea, 
Sir. Dr. Joan Cio-das 38

Kiadó
lcélszoba fürdőszoba és 
mellékhelyiségekből álló 
lakás azonnalra. Oradea, 
Sir. Cogá:niceaini 17.

KIADÓ
háiomszobus, modern la­
kás magáuházban novem­
ber 1-re. Oiadea, Rávet- 
utca 17.

Alkalmazás.
Illllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllilllllllllll
Erdó.y, Bánát részire agi­
lis ós kaucióképes képvi­
selők kerestetnek. Cira a 
kiadóban.
Ill!!l!llílillll!lllllll!ll!!l!llillllll!lllill!llli!llllll!!l!l
Fixfizetessel, eieüeg ju­
talékkal ügyes, megbízható 
aquizitőröket keresünk. 
Személyes jelentkezés és 
anyagi garancia feltétlenül 
szükséges. Közelebbi meg­
tudható lapunk kiadóhiva­
talában.

Jobb flu rikkancsnak 
fix fizetéssel felvéte­
tik Jelentkezni e lap 
kladohiva falában le 
hét.

Orgonaépltésben
jártas aszta os, valamint 
e-gonaszerolő felvétetik. 
Wegenstcin Tim soara, III, 
Butev. Mihai Viteazul 9.

Férfiing-
varrónő, szabni tudó, je­
lentkezzen Oradea, Cziliér 
áruházban.

Ónálló
varróleányok és kézileá. 
nyok felvétetnek- Szabcné 
Oradea, But. Reg. Ferdi­
nand It).

Ügyes,
megbízható fiút azonnalra 
felveszek. Mokos kelme­
festő Oradea, Sir. Take 
Ionescu Í3.

Adás-vétel
t adó

ió megélhetést biztosító 
Üzem üzlettel, felezőre.és- 
sei, 20J ezerért. — Cím a 
kiadóban.

Jókaiban
levő jégszekrény eladó, — 
Oradea, Str. Saguna 16, 
Seidmatin bádogosnál.

PÁLMA,
26 éves, szép növésű, in« 
ányosan eladó. Oradeaj 
Str. Strámba No. 2.

Jókarban
lévő fin tavaczi kabát 
bélyegalbum eladó. Ora­
dea Str. Nie. Zsiga 11/a.

Zsákszönyeg,
gobelin és kelim munkák 
előfestve kaphatok. Ora­
dea, Str.íjcoa ei 10.

Különféle.
KIOLVASOTT

katolikus folyóiratokat és 
napilapokat kérünk a kór­
ház betegei részére. Le­
adható kiadóhivatalunk­
ban is

Perfekt
van ónővol társa nék. Be­
rendezett lakásom, pénzem 
és varró-épem van. Ora­
dea. Str. Leagänului 1
PUHA OLMOT állan­
dóan vesz a Szent 
László-nyomda r. *• 
Oradea, Strada Regele 
Carol No. 5.

1 1^e/*yezm®nves nuspükfürdöi jetiyök 
kaphatok kiadóhivatalunkban.

Kiadja az Erdélyi Lapok Lapkiadó Rt. Késztül a Szent LtUzió-nyomda Rt. körtorgógcpcn yradea Sir. Carol 11, No.


